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سه‌ربه‌رشتبا ری گشتی 
شیر کو بیکه‌س 


راون کار 
نه کرهم فه‌ره‌داخی 


سکرتیری روفار 
یاسین عومەر 


سەرپەرشتیاری هونه‌ری 


فاذر سرخان 


مونتاژی کوْمپیوتەر 


ئاسۆ سەعید 


سەرپەرشتیاری چاپ 


فەرهان رەقىق 


ڕۆقار بلاوکراوه‌یه‌کی رؤشنبیرییه ھەر 
زماره‌ی تایبه‌ته به داھێنەرێك› 
ده‌زگای چاپ و يەخشى سەردەم 
دوومانگ جارنك ده‌ریده‌کات 


ناونیشان 


سلیمانی - شاریی سالم 


ده‌زگای حاب و به-خشی سبهردهام 


له ددردوه‌ی ولات 
Tel: (0441628477660‏ 
Fax: 00441628486008‏ 


Web Site 
www.sardam.info 


Email 


Sardam(@sardam.info 


چاپخانه‌ی ڕەنچ 


[ماره‌کانی راہر دوو 
تییراهیم ئه حمهد ؛ محه‌مه‌د مه‌ولود (مەم)› که‌مال مه‌زههر: له تدف حامید: سواره‌ی 


نیلخانی زاده. محیدین زه‌نگه‌نه» ئەحمەد هه‌ردی یەلماز گونای» ئیسماعیل 
بیشکچی. موحه‌رهم موحه‌مه‌د ئەمین؛ دلدار؛ مه‌ستوره‌ی ثه‌ردهلانی؛ مه‌ولانا خالیدی 
نه‌قشبه‌ندی» جەمال عیرفان؛ مەلا عه‌بدولکه‌ریمی موده‌ریس» جەلالى میرزا که‌ریم 
عه‌بدولخالق مه‌عروف» هیمن؛ حسین حوزنی موکریانی» ئەمین فه‌یزی؛ کامه‌ران 
موکری, جەلال ته‌قی؛ حه‌مه سالح دیلان» هه‌ژار» شاکیر فەتاح؛ کاکه‌ی فهلاح 
عه‌لانه‌دین سه‌جادی» شيخ محه‌مه‌دی خال؛ حسین عارف» عەل ئه‌شره‌فی 
دەرویشیان؛ سەلیم به‌ره‌کات؛ پیشهوا قازی محه‌مه‌د مه‌حمود مەلا عیزه‌ت. فایه‌ق 
بیّکەس: عەبدوللا پەشیّو؛ جگەر خویْن؛ بابه تاهیری عوریان؛ عەرەب شەمؤ؛ دلشاد 
| مهریوانی. 


8 ۲۰۰۱/۱۰/۱۵ )٤٣٤( رؤقار‎ 


بیؤگرافیای مه‌نسوری یاقوتی, به پینوسی خوی 


ژیانی من به شیوه‌ییلکی گشتی و ورد له سی کتیبدا نووسراوه 
کے هیچکامپان تا نه‌مرژ بلاونه‌کراونه‌نهوه. ۱- پاییز و به‌پووله 
7 اف رتگانهدرار ہو جاب 

۲- له کوزه‌ری بادا. ۲۰۰ لاپه‌ره؛ چیرزکی دریز. ریکانهدراو بز 
کا 

۴ سرن داله ےم ور ۳۰۰ لاەر امول دان 
نە کو نجاو بو چاپ. 

ژیانی من هدر ودك کوټوژټکی کیّوی وایه که له لابەلای زنار و 
تاشه‌کانی زاگرڑسەوہ سه‌وز بوره و بی پسانه‌وه کژهبا رای ددوه‌شینی 
و زربان و به‌فره‌لو و شه‌سته‌بارانی کورزوه‌شین نه‌وازشیان کردووه. 

له روف ھی ری سالی ۱۳۷۷ له کدی ر دان اه 
دايك و باوکټکی هه‌ردور کورد و پشتاربشت کورد له دایك بووم. 
باوکم له کوندی «سپرکز»وه دیت بز کیونان و لسه‌وی ژن دینسی. 
رمچدله‌کی نیمه له بنمر دا سیر به ناوچهی «کولیایی )یه که له 
باکوورهدوه ده‌گانه قوروه و له خزرههلاتهوه سنقور و له باشوورهوه 
کرماشان و له خورناواوه کامیران. زیده‌کهم زنجیره چیایه‌ کی بهرز له 
باره‌خنیان گرتسووه. له‌وانه جیای به‌رزی «داله‌هو» و به‌رزاییهکانی 
«ر که‌شکه مر )) 

هوله و کیوه‌نان بنەیل که‌شکه‌میر 


هوترده ننلاخان منیش کرده پر 


و؛ جه لیل دارادیسخوار 


اتی سام ر ف انا کر رٹ که دایک 7 
گیرایسهوه و بالاکردم هاوریی خویندنهوه‌ی شانامه‌ی کوردی کڑری 
شه‌وان بوو. 

نیستاش زرانهوه‌ی ناهه‌نگ و ناوازی ئەو شانامه خویندنه‌وهیسه 


4 گوئم دا ده‌زریتهوه و هه یکین سەر ۲ رازاوی لے کائدا تسه 


دەکێشێ و بیفهرارم دەکا. نیستاش نازام بژچی باوکم تەر ماله‌ی 
که من تیایا له‌دايك بووم له‌گهل زه‌وین و باخی هه‌لووژه و کانیدا 
بوسی هیشت. به داخضهوه تیسه کسان کرد بز کزماشان. نر 
شارہدا کالتسکه و کاریهکان له هاتووجودا بسرون و باران ده‌باری. 
کاتټښك که که‌یشتینه شار له کولانی (پشت بے دهنه) له نال 
مردووشضورخانه‌یه کدا شوینمان کرت. له فروتاخانه‌ی «داریسوشد| 
دەرسم ده‌خویّند. نەم قوتابخانه‌یه هیبنی مالی کامکار سور که 


بنه‌مال‌یهکی که‌لتوورور ت و شارسستٹائیخواز سوون: لي 


فوتایخانه‌ی دا «نهمبری کامکار» به داسستان خونندنضدوه سه 
شیوه‌ینکی جوان و سه‌رن‌جراکیش کے بۆ نیّمه‌ی ده‌خویندهوه مسنی 
بسهرهو کتیشب و خویندنهوه‌ی کتشب راکیشا. کنیبخانه‌یهك بسوو که 
شه‌وی بے ریالیك کشیبی نهدا به کری. هه‌موو کتیّسه‌کانی ئىەو 
كتێبخانەيەم خویندهوه و ئےەو ساله له قوتاخانهدا کعەوم. سالی 
دوایسی ههموو کتیبه‌کانی کتیبخانه‌یهکی‌تسرم خوټندهوه که 
کتیبخانه‌ی ((ثاخەلیل» بسوو که نیستاش ناخهلیل ههر ماوه. سین 


تام‌ان و پسسانه‌وه کتیسبم ده‌خوینددوه. هه‌رچی دهکه‌یشته دەستم 


اس تنل 


ده‌خوینددوه. مامزستایه کی نهده‌بان ھصےبوو نساوی «سادق» بسوو. 
دنهی دام کے بنووسسم. تۆناغى دواناو‌ضدی و تام‌اددیيم له 
دوانارەندی «که‌زازی»دا دایه سەر که کڑی مامزستای خرینده‌واری 
چاکی لیبوو؛ وهك: 

۱- نه‌سغه‌ری واقدی؛ شاعبری کرماشانی 

۲- عه‌باسسی سسەرمەدی؛ کڑکەرہوەی کزمه‌له هونراوه‌ی 
هونه‌رانی ئەمرۆ 

۳- مه‌سعوودی گولزاری» مامزستای مێّژوو› تونژه‌ری میشژووی 
کرماشان 

ففزاسی تی سا جوسای قاتا سه انی یهار 
کاریگعەر و گرینگی لەسەر ژیان و چارەنوووسی من دانا. به تایبه‌تی 
ژیانی نه‌ده‌بی. 

قوتااخانه‌ی کەزازی دوو خول زیندانی سیاسی له قوتابخانه که‌ی 
دارے د دردوه. ۹ سال بسووم که سسەزم له ساواك و زیندان و پولیس و 
دادکای سےەربازی دهرهیّفا. لے ضولی تاقیکردنوهدا بسووم و 
ضهریکبووم و تین پرسهکانی پلسەنذەم ئەدایےەوہ که عه‌باس 
سرمه‌دی هات و وتی: کارگیرانی «ساواك» (پزلیسسی سیاسی 
دەسەلاتی شا) له نووسینگه‌ی بەرێوەبەر چاوەرێت ده‌که‌ن. 

ننلمسه یه کسهم تاقمی زیندانیی سیاسی بووین دوای رووضانی 
دموله‌تی میللی دوکشزر موسه‌دق. نه‌وساله‌ش ھەر که‌وم. به شیّوەی 
هه‌میشهیی و رەوتى خزیان ده‌ستیان دایه کزیهکی زر له فایل 
دروستکردن و ساخته‌کردن بو نیمه که کزمه‌لیّ قوتابی بووین. 

ده‌ورانسی «سپادانش»م (مامزستای گوند له بری سه‌ربازی) له 
شاری «هه‌شتروود »×| يالله «سه‌رداسکه‌ند» له نازربایی‌انی 
خۆرهەلاتدا دات هو ونای ۱۳۵۰ یه کی عاشحیق و 
توت داري مامزستایی بسووم و سەرمەشقێكى وهکو عەباسى 
سەرمەدى و سادق و نه‌سفه‌ری واقسدی خولیاو مہےکڑی سەرجم 
بوون» چنووم بووم به مامڑستا. مامزستای گوند له ناوچه‌ی کولیایی 
و گونسدی «چوارملان» له نزیساك زیدی خۆمهره. له گرندی 


از ملاندا بر ماوه‌ی سی سال به هه‌موو شهوق و تافهت و 


روقار (6۲) ۲۰۰۳/۱۰/۱۵ ۵ 
نارمسانخوازی لاویسەوہ وانهم وتےەوہ و له ناو فرم‌سدكن و کری‌انی 


خه‌لک دا باش مالناوایی چورم بز کوندی («مه‌یدان» له نزب كف 
سنووری قوروہ. له‌وی بوو که داستانی دریزی ((چرایه‌ك به سەر 
مادیسان چسیاوه»م نووسسی. بلاوبوونےەوەی نهم کتیبه هه‌ن‌دی له 
ددره‌به که توند و تیزه‌کان و ساواکی دزم هیّنایه جرجوول و له زیر 
گرکستازی اواك و شتی لس مریگب گانی ٹارے ناچسان بجو 
ماوەيەك له شاری سسونقووردا دەرس بلیّمهوه. له‌ویش لے زیر 
کوشاری نیسکشکینی پڑلسی سیاسیدا ناچار بووم به‌ردو کرماشان 
کزج بکهم و بوومه ماموستای قوتابخانه‌ی ((گڑیا ». 

سالی ۱۳۵۲ یه‌کهم کزمه‌له چپرژکم به ناوی «زام» بلاو بۆوه. 
نەم کتیسه لے لایسهن ناودند و کور و کم[ و رووناکبیر و 
خهباتکارانی ئەو سهرده‌مه‌وه پششوازی باشی لیکراو. «ب‌اقری 
مسوئمنی) توێزهەر و رخنه‌گری نه‌دهبی و نووسهر که له بنه‌ره‌تدا 
کرماشانیه کتیّبهکه‌ی خویٌندبووه‌وه. 

له كۆمەلەى زامدا چبروکه‌کانی «فیسقه» هه‌نگی ژیر گررگ» 
میج و گنر و داستانی «زتربرد» ژیری دره‌خضست» رهاگسهزی 
سوررئالیسستییان هەیے و جه‌ند داستانی رنالیستی که له 
ناخاوتنیتکی رووبه‌روودا بافری موئمنی لەسےەر رئالی‌سم قوتابخانه‌ی 
قژناغسازی ستهرد هم جه‌ختی کردهوه» له زر کاریکهریّتی روانگه و 
بزچسوونه‌کانی موئمنیسدا رەوتى بەرهەمےەکانی من رەنگ و بسڑی 
رتالیسمیان به خووه گرت و بووه مایسەی نهم به‌رهه‌مانه‌ی خواردوه 
که تا کاتی سه‌رهه‌لدانی شورشی نيران هاتوونه‌ته دنیای بوونه‌وه. 

۱- «گولخاس» کوداستان تا چاپی حهوتهم. 

۲- «مندالی من» کوداستان تا چاپی یازدہ. 

۳- (رچیرڑکەکانی ناسکدهره»» کوداستان تا چاپی سیّیهم. 

6- «سالی کزرپ»» کزداستان تسا چساپی یه کسهم؛ بسهرهوه‌ی 
خه‌لاتی باشترین کتشی سال» هه‌لبذیراوی لیژنه‌ی کتیبی مندال. 


۵- «پاجزش»» چیرژکی درێز چاپی هه‌شتهم. 


-٦‏ «له زیر خوردا»» چیرزکی دریّژ چاپی یه کهم. 


۲۰۰۲/۱۰/۱۵ )۲( روقار‎ ٦ 
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۷- «رجرایدك به سدر مادیان چیارہ)؛ چیرڑکی دریژ» چاہی سبیدم. 

له که هه‌سستانهوه و راب‌درینی خەلک دا لے ددولهتی سه‌ربازی 
(«نسدزهاری )دا د ستگکر کرام و ھەمرو کتیّسه کانی کتتخانه که م لے 
لایهن ساواکدوه تالان کرا و باری دوو پیکاپ کران و بران. 

جاریکی دیک زین دانی «دیزلناباد» و به‌سهربردنی 
ماودیسه کی‌تسری تەمەن و پاشان ردوانه‌ی «کژمیته‌ی هاوبه‌شی دژہ 
خرایکاری» کرام له تاران. بے هاتسه سر ده‌سهلاتی ددوله‌تی 
(زبه‌ختبار » ددرکای شه‌موو به‌نده‌کان کرایه‌وه و منیش نازاد بووم. 

اق شش سانگ لسسەر رژمانی به ناو «جووتباران» کارم 
کرد. نەم رۆمانه ویّنه‌یسهکی کسشتی و ھەمەلايەنەيە لے ژیسانی 
جووتبارانی کوردی ناوچه‌ی کولیایی. 

وینه و روالتبه‌ندیسهکی تدواو له سیستهم و ریکضراوه‌ی نه‌رباب 
و رەغيەتى. نەم کته دوای شزرشی نێران له لاهن ناوضدی 
بالژو کردنه‌وه‌ی (( شساهه‌نک )دوه بلاو گرایەوہ: 

5 ان شهرمانانی فسا ي ۸۶۸ بری‌اری لسهر کار لاسرد م 
که دټرئ زیاتر نه‌بوو؛ بی‌ناماده‌بوونی خۆم له كۆبوونەوەيەكدا بے 
بی روانکه و بژچوونی شوورای شورش ددر کرابوو درایه دهستم و له 
کاری ماموستایی ددرکرام. مامۆستاييەك که به راستی خزشم 
دهویست و عاشقی ہووم و به‌شیّك پوو له ژیاغ. 

نه داد کایی کردنسی؛ نسه پرسسی, نے وهلا مین ئة هوبه لك تة 
ەلگەيەك» نه تاران خسننه بالی؛ به خۆم وت لشی کدری» مبّژرر 
له مر نسدم بریساره نادادودرانهوه داوفرى شی et E‏ سین کروی 
توی بدذمبه تازه بے دهوران کەہسشترران کے شسےەموو پسششینەی 
فءرهه‌نگی منیان سریبووەوہ بن نهودی لے هیچ کاریکی‌تردا پسٹور 
م٤‏ چون هيچ ر سشهیه کم نەدەزانى ناچار و نابەدل ہەرہو دنیا و ژیانی 
کرێکاری کشام و جمام: 

ےر ہاپاباقی ریگ بادا کسام ده تسود کنبه لے کات 
ته‌قیتهوه‌ی نووسینکه‌ی ناوه‌ندی «حیزسی جهوری تیسسلامی» لے 
تاران هاتن به درای مندا و نەم کاره‌ساته بوره به‌هانه‌یهك بو کوشتن 


و بسرین و له‌ناوبردنی نیسشتمانبه‌رستان و نازادخوازان و نازادیوی‌ستان 


روفار (۶۲) ۲۰۰۳/۱۰/۱۵ ۷ 


حه 11071 ]ۃ و تسناد جسانئد رور دوای نسدو ته‌شننهوه‌یه که تا 
نیّستاش روون نەبووەتهره که کاری کێیه» چه‌کدارانه و به كۆمهل 
هلان کر تاہےهہ استهر ماله کدم و هسته‌هور :مال که‌نان هه‌لوهش‌اند و 
خراب کرد و کەران: که دیسسانەوہ کتشبخان تم تالان کرا. چون 
ددستیان به خۆم نه ک‌یشت» شه‌موو بندماله‌که‌یان بے بارمته گر مر 
ر‌وافهی زیندانیان کسردن. بی‌نهوه‌ی بسجووکترین تاران و کوناهیان 
هه‌بی . 

ناچار بروم له شاره‌که‌ی خم دا نه‌مینم و برژم بو تاران. سی 
سصالی نه‌واو له کارخانه و کارکه و ناوه‌نده‌کانی بهرشه‌مهتنانی 
تاراندا له «یافت‌تاباد» و «عهلی‌سهوز» ر شه‌تامی یه کس‌تی له 
رژژههلاتی تاراندا کریک‌اريم کرد. فه‌راشی؛ پاسعەوانی؛ تاسنکه‌ری و 
کژلبه‌ريم کرد. 

ھەم له تالانی سالی ۵٦‏ دا و ھەم له تالانی سال و هاوینی 3۱۳ 
مور ده‌ستنووس و داسستان و رژمسان و تەرح و فیسشەکائم نسالان 
کران و به چه‌پاو چوون. 

لے کارخانهدا بارودۆخ جوری نه‌بوو کے بتوام تخوننسهوه سا 
بنووسم» ھهہمور هدویا و نه‌وینی من نووسےەری بوو؛ نهویشیان لی 
سسەئدم. رژژی ای خاکهلنوه‌ی سالی ۱۲ یکی له ناشناکام که 
ستر‌ندی هصاوه‌لی و دزستایه‌تی له کلم ضصےەہبوو بے داضهوه کسورد ؛ 
خه‌لکی گوندی («(بارینه » سوو؛ شاوری له کل جەند صەئموور لسدناو 
کارخانهدا دہسستگیریان کردم. وتسووی کے من سدلهانووم؛ شےەر سام 
رسته‌یه‌ی نهر بوره هی نه‌وهی که مدهن به دادوه‌ری شاری کرماشان 
ر ودك ھەلھاترويەك محیرنهوه بو نه‌وی. داوایان لی کردم نىجمہ س٥ر‏ 
تەلےەفزیژن و تسان بکعەم. تبوولم نه‌کرد و رهدم کردهره. چرار سالی 
تسەواو رۆح و ره‌رانیان خستمه زر گوشارەوہ: دەیائویسست لے سسەر 
شەرى یراق و نێران رژمانشك بنووسم» فبسوولم نه‌کرد و نسه کرد 
نامانج بوو به پیّنج سال زیندان. 

باشترین دهورانسی تەمەن ر ژیسائم که دەکرا سهرخانی نووسین و 


به‌رهه‌مهتنانی نهد دبی و تافراندنی که‌لتووری بکرټت» به با جوو. 


۸ رؤفار (6۲) ۲۰۰۲/۱۰/۱۵ 


کات ات که له ودا شاه ددردوه؛ دوستانی خەاتکاری زتگاق کوشعی مالت‌کدا خزمەتی ندددیی ولات یکات. 
نازادی پټښشوو! خویان لئ دوور دهخسنمه‌وه» چه‌سپابوون به ژن و لەگەل ئەم هه‌موو ته‌نگهژه و گرفتاریانهدا کزمدله چپرژکی 
ژیان و کار و مه‌قامه‌وه. هه‌موو نهو ارات و ناره‌زووه جوانانه‌ی که «تووشای بالنده‌ی غەریبی زاگرزس» نووسرا و بلاوکرای دوه و لے 
له پیناویاندا گالتے و سووکایه‌تیان به دیتران ده‌کرد و شقلیان پوه زه‌مین و نوینی کار و رەنج و زه‌مهت و دهرد و تازار و برسیه‌تیه‌وه 
دەنان و جنیّویان نه‌دانی» با بردہوی؛ فرئ درابوونه کله‌جانه‌ی ناو و کوبه‌رهه‌ميك له‌دايك بوون و سەریان هدلدا: 
ٹائەوہ. ۱- نه‌فسانه‌ی سی ره‌نگ؛ چیرژکی دریّڑ 

نيار کس ((مەنسووری یاقووت»ی نهنه‌ناسی» يا نه‌یده‌ویست ۲- تراژێدیای یەدگرد؛ رژمانی میژوویی ریکه‌نه‌دراو بو چاپ 
که بیناسی. دیسسانه‌وه ناچار بسووم بو درێژه‌ی نان و ژیان روو ۳- پاییز و به‌پووله بیژگرانی رێگەنەدراو بز چاپ 
بکەمەوہ کارخانه‌کان. - له گوزه‌ری باداء چیرژکی دریز» رێگەنهدراو بز چاپ 


پشنج سال له تەمەم له ۵- کولان به کولانی کرماشان؛ کومه‌له جيرزك ریگه‌نهدراو 


ناوه‌ندی کار‌یسای بشستووندا 
لععثاز سیر :یی باه له 


سسونقوردا با بسردی. 
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کتیبےےکان و رنگاندرانیان؛ 
هه‌ندی تساوی وا داکتکەوتروہ و 
بلاوبزتنک وه و تارادهیهکیش وهك 


مه‌ن‌سووری ياتووتى ا 2۶ 5 


نووسهره و دهبی کاتیکی بو بلسوی و له 


راسستی و واقعیهت قبوول کراون. وهك 


شهوه‌ی که گواہےا من مردووم) نان له 


هه‌ند در ام و لدوی ده‌ژیم. که لسه زیشتدان هاته دهردوه ههوالنك لے 
رادیژک‌انی دەرەوەی ولات بسلاو کرایےەوہ کے کرایا من (شسه‌هید) 
راودا 

وەك دين له هه‌ن‌دی ولات؛ نیرانیسه‌کانی نه‌وی و لایه‌نگرانی 
نهد هب کور و کوبوونهوه‌ی مانه‌مینیسشیان بهرټوه بسردووه. خم به 
کوئی خوم ئەم هدوالدم له به‌کین له رادیوکاندوه بیست. نەم ههواله 
بلاو کرایسەوہ و به‌رپرسانی ناوه‌نده‌کانی بلاوکردنه‌وه‌ش نه‌یانویرا نه 
انیا کنیبهکام چاپ کن به‌لکر ناویشم قدد‌ضه گرا و کس 
تاماده نه‌بوو ناوم بنشی. ننستا ززری له به‌ربرسانی ناوه‌شده‌کان 
باودر ناکهن که زیندووم. نه‌وانه‌ی که ئەم پرژژه‌یان کلاله کردبسوو؛ 
توانسان ناوی مه‌نسووری یاقووتی لەہیر و بادی چه‌ندین نه‌وه باك 
گەتةو: لهم ساتهه هخته‌ش دا کزره‌بانه کسه‌یان سسبارد ه که‌س‌اننك و 
هه‌ول و دهرفه‌تی ته‌واویان بو ره‌خساندن تا خو بشویشن و لواتیگه‌ری 
کرده‌وه و تاکاریان دشک باته‌وه. هارری لەگەل نەم پرژژه‌یهدا له 
لنسشاوی نووسین و به‌رهه‌مه‌کانی خویاندا دسستیان دایه هرش و 
رووخاندنی کسایەتی من و به‌رهه‌ مه کاغ. و وكث ی : (رننسهش 
جەماوەرێكين). 

له زیندان دا دووچاری نه‌خزشی سساارع ہسووم) جۆرە سەرعێكى 
تاسژەت.ہ؛ ناچار و تا دواساته‌کانی تەمەن ددیی ده‌رمانی ہەکار سم 
به ناوی «کاربامازیبین» یا «ترکتول». 

ب‌رههم و بەرەنجامى پشنج سال زیندان و یەکسلوولی نه‌خزشی 
گورجیله و کهوتنی ددانهکان و له‌ناوچسوونی له‌سه و كەمبوونى 
حوکمی چاوه‌کام. 

نه ددان ما و نه حوکمی چاو و نه‌دهم و نه لیو و... 

ئەو قامچیانه‌ی که به وایه‌ری کارہبا نه‌یاندا له ژر پیٔم؛ نیستا 


خه‌ریکن کاریگه‌رتتی خوّیان دەردەخەن. 


نه‌مه نه‌نجامی به‌رهه‌می ژیانی نووسهریکه له ولاتسی لے . 


ولاتهکانی مساق سە مدا که سه حاتري نووسسینی چجپرژك د دی 


تاو‌ها بت س8٘ہنی و باداش ددرت دود تا تسار غیجکەس نےەونری 


۹ ٣١۰٠/٠٠/٠٢ )۶۲( رؤفار‎ 


خویّندنسهوه و کتسب و به‌ده‌ستهینانی نارهز و زانسست و 
خولقانی نه‌ندیّشه بروات. 

من بى نەوەی ثاکاداری نەم شه‌موو سرایه ہم له ته‌مهنی نزب لك 
به چوارده سالیوه سدرقالی کاری نووسین بووم. يەكەم کورته چپرژ کم 
که ہلاو کرایدوه ناوی («ماشای خان» سوو. که له لایسهره‌ی سه‌د یی 
((ددەریسچه )»دا له گزفساری «تاران موستےووفر )»دا کے ((حەسےےەئی 
شدفرزاد) به‌تومی دهبرد بلاو گرايەرە. 

شه‌هرزاد له لاپه‌رهکه‌ی خوّی دا هه‌ندی به‌رشه‌می دیکهی مسنی 
بلار کردهوه. من زۆرتر لەوەی که بنووسم دہخویندەوہ. له هه‌موو 
بواره‌کاندا؛ فه‌ل‌سه‌فه؛ وساي نابروری» ره‌وانناسسی؛ به 
تايبەتى میژوو و به شسیّوەیەکی ززر تايبەت میژووی کزنی نیسران. 
پيم وایه له ده‌ورانی لاویدا ززربه‌ی هه‌ره ززری ناسه‌واره‌کانی ھۆنەرە 
کلاسیکه کام خویندبووه. چپرژکی له گزرکی نسه‌ما كه مىن 
ئە خوێندىێتەوە. بەرصەمی نووسه‌رانی دنیسا لے رووس و فەرانسسا و 
نه‌مریکا تسانسهو جیگایسه‌ی کے وهرگیرابسوون و له د‌ستابوون 
خویندفهوه. بهلام نووسه‌ری نه‌زموونی ژینی ده‌وی که دهبسی له 
بیناوی دا ژبان بکەیتے قوربانی. پشتیوانی ناوه‌زی و فکری هونه‌ری 
اووس کے دنه کب له پ رھدا کته گنفرها و خسرت 
ژیسان نه‌بیلت و خضوی نه‌نوینی نسهو به‌رهه‌مه ھەرچەندە پسسپورانه 


رەخنەى بنسهره‌تی و هه‌مه‌لابه‌نه له پسالاوتن و پنشضستنی 
به‌رهه‌مدا رزلی کاریگهر و گرنضی هه‌یه. نهم ردوت و ردوه‌نسده 
نازاراویهی ژیان کاریگهرتتی خۆى له‌سهر دانه‌دانه‌ی چپرزك و 
هه‌موو به‌رهه‌مه خولقاوه‌کان داناوه. ره‌خنه گری نهده‌بی ناتوانی بسی 
خوێندنه‌وه و لێکدانه‌وه‌ی تۆناع و ددورانه کانی ژیسنی نووسسەر و 
پرزسه‌ی بوون و ژيانى له‌سهر بنەرەتى ئەگەرە زه‌ینیه‌کانی خی يا 
ئەم و نهر يا شەو خویّندنەوائەی که بوویه‌تی و له‌بهر رزشنایی تیوره 


دارټژراوه‌کان که له جور و وهی ا و له دنباسه کی 


۳ روفار (6۲) ۲۰۰۳/۱۰/۱۵ 
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اي 


پشکه‌وتووتردا خیِسزاون بکه‌وننه داوەری و ره‌خنه و تویژینهوه‌ی 
به‌رههم يا به‌رهه‌مه‌کانی مه‌نسووری یاقووتی. 

ھەل و ددرفه‌تی نووسینیان له من سەند. ههل و ددرفه‌تی ژینیان 
لی زه‌وت کردم. تانتستاش ددرفه‌تین نهر خساوه و ھەر سهرگه‌رمی 
په‌نجه نه‌رم کردئم لەگەل کرفته کانی ہی ژیواری و نیشیدا. 

نه‌متوانیوه ساتی به نارامی و اسایش و بی دله‌راوکتشی ترسی 
مان و رسای خو تەرخانى ئافراندن و به‌رهه‌می بكەم وا دیاره 
به ئەنقەست و خوازراو بار و دۆخەكەان وا تاماده کردووه که لهه 
پینار بارووه ناننکدا هه‌موو کات و ساتم لے دەست بدہم و نکه‌هه 
ثورب‌انی. له که سهموو نه‌مانه‌ش دا کزمه‌له چپرڑکی «هیلسی 
سنوور) کے له باره‌ی ئەنجام و لبّکەوتنےەوہەکائی شەری شبه‌سست 


ساله‌ی نيران و عبراقه‌ودیه تەوار بووه و نهم بدرهه‌مهم خولقا. 


نا 


نشستاش به خاتری نهو پارووه نانه ناچارم له هه‌فته‌نامه‌یه‌کی 
ناوجه‌یدا کات و سات و ژبام له دهست بددم و بروات؛ نه‌ویش له 
راستیدا بے خاتری هیچ و که‌مارین مووچه که ناکاته باره‌ی دور 
کوونی برنج» پیشه‌ی رزژنامه‌وانی پیسشەیەکی كوشەندەيە رێك وهك 
ناش ددمینی دەبى بهرده‌وام كەم ناماده كەيت و بیک هی بے 
که‌لوویدا. ته‌نیا نیم هاوسدر و کجوژله‌یه کم فيه که نیُستا له پولی 
سسّی ناوەندرےه شاوسهره کهم مامزستا و ووك خیرم له کار دور کراوه. 
نه‌ویش پوو به فوربانی شه‌پزلی کویری پالل‌سازی و لابردن. 

که‌سانی دڈستیان داودتبه ره‌خنه‌ی کاره‌کانی من بی نه‌ودی هيج 
تویژینهوه و ناسسینیکیان له قزناضه‌کانی ژبانی من ےبیّت و 
ددورانی نووسه‌ری من بناسن. بی ئەوەی سرنسجی کی به‌رهه‌مه‌کان 
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ززربه‌یان مسسته‌وردن ره‌خنه کانیان ته‌نیا له پیناو تیر کردنی ویستی 
رژژدا با ویستی دسهلاندا ناراسته کردووه. 
تعنیا ره‌خنه‌یه‌کی کورت بهلام تکمه ره‌خنه‌یه‌که که «تهبه‌ری») 
له ژیری ناوی چرایه به سەر مادیان چیاوه نووسیویه‌تی. پیش تەواو 
بوونی نهو بیوکرانییبه پیوی سنه کے تاماژەيەك بده‌مسه تنغو 
به‌رهه‌مانه‌ی پاش چه‌ندین جار چاپ و نه‌زماری قراوان تیستا تشر 
تایاین و دست ناکه‌ون. 
۱- کو نه‌فسانه‌ی کوندنشینانی کورد فولکلور 
۲- نووسسراوه‌کاتی ماموس نايدك 
بیزکرانی 
۳- هه‌نگاوی بز پتشدره 
ره‌حنه‌ی نەد ەبى 
“٤‏ سەرنجێك له به‌رهه‌مهکانی 
دەروێشيان رەخنەي نه‌دهبی 
4 - له پسشت دیسواری بسەفردوہ 
شسه‌دهیی مسسسسدالان و 
میرمندالان 
-٦‏ چسیرزکه‌کانی كاز اوا 
نەدەبی مندالان و میرمندالان 
۷- شسنوهیه‌ل اسسه ان 
سس هدن مش دالان ۳ 
مترمندالان 
۸- من سدالانی کرماشان 
شسدهبی منسسدالان و 
میرمندالان 
۹- شانامیه کوردی «برزوونامه» ہلاو نه‌کراوه 
۰ - کومه‌له وتار بلاو نه‌کراوه 
بے پیلوی‌ستی دہزائم به شیوه‌یه‌کی کسورت و کوبه‌ند روانگسه و 
بزچوونه کانی خۆم دەربرم: 
هدر وەکو پیّشۃ تاصماژهم کرد باوو باپپری من له ھەر دوو لای 
دايك و باوکهوه تا قوولارین قوولاییه‌کانی میژوو کوردن؛ ننمه بے 
کوردی نه‌دونیین؛ کوردین؛ بهلام چسون زمانی ری نيران فارسیه 
و هر چه‌ند کوردیش کهلینکه له گەلاتی نیران بهلام ریگای کوردی 
نوویسینمان شه‌بووه و تهدراوه بویسه بسه زمانی شیرینی فارسسی 


د انووسم - 


روقار (6۲) ۲۰۰۹/۱۰/۱۵ ۵ ۱۱ 


راسسته زمان گرنگسە و کؤلەکعەی شوناسه بهلام ته‌نیا پشوهر و 
پیوان»ی شوناسسی نیمه وهك کسورد دروسست ناکات. تساوهز و 
ئەقلانيسەتى تسه وەك کسورد کے ردنسکدان_ دوهی روانکهی 
مروقدوستاند و ریزنانه له ما هه‌موو کهلان و هه‌موو زمانهکان 
فاکتسهریکی دیکه‌ی شسوناس و شارس‌تانیه‌تی تتمسعەی کسورده. 
چه‌وسانه‌وه و زولمی که له کورد کراوه له درئژه‌ی زه‌مهن و میخوودا 
تسه‌نیا چەوسسانعەوہ و زوٹمسی کلت‌ووری نسهبووه و تیه و تصےٹثیا 
چەوسسانعوەی نەتسەوہپیش نییسے بے کو لەكەل ضوی ھسےلگری 
چەوسسانەوەی چسینایه‌تی و میّڑووبی 

له دەروانى دهره‌به کایه‌تیس دا 
جمه‌ماوهری زهمه‌تکتشی کورد له زر 
زولسم و ززرداری سب رانی ختشسیل و 
بنه‌مالنه دەرەبەکەكاندا بسوو. نے صرز 
جيهان ک‌وراوه وقزناع جریکی 
دیکه‌یسه و بورژرازیهت تاکه‌سسواری 
گزره‌پانه ک‌یسه کے خه‌لکی ہی بەشى 
کسورد که‌وترونه‌تنه زێر جزم هی 
تاسسنینی بسهرمایه. وەك نووسبه‌ریکی 
کسورد نه‌خوازم تەم قسسه و په‌یامسبه 
دهرسرم بو لاوان و جسالا کانی سیاسسی 
کورد که دہئ نیمه دواکانی خزمان 
لسم چرارچسیوه‌ی نیرانیکسی نسازاد ر 
قيدرالدا دهرب‌رین و بسي له هر 
فیسدرالی و پێکسەوەبورنی ناشستی 
خوازانه و خۆریست دافرین. کورد دهی‌هوی پسیّش کعوی دەيەوى 
ژیانی پر تاشتی و شادی لەگەل دیستران ھەبى گےلی کورد گهلیکی 
مرژفدزسته و ههول شه‌دات به کردهوه رێز لے ماف هه‌موو ەلان 
بگریّت و تا نیستای میّژرویش گرتوویه‌تی. 

پیوه‌ری نه‌مرز بۆ ھەر كەس و که‌لی بریتیه لە: 

ریز گرتن له مرۆف نه‌رین بسو سروشت» کار و خهیات بو 
پنششکەوٹن؛ ههول بۆ گەشعی کلتسوور و شارستانیه‌ت و عه‌قلانیسهت 
رێز گرتن لے واتای زجمعت و خزشه‌ریسستی مرزشهکان ہی هیچ 


جیاوازیتکی زمانی و نه‌ته‌رهیی و ناییتی. سهربه‌رز بژین. 


۲ روفار (۲) ۲۰۰۲/۱۰/۱۵ 


له وەسفی زماندا نوام جزمسکی دی : («زمان دی 
و مانا به شیوه و رێكايەك به یه کهوه دهبه‌ستیته‌ره.» 

مروذ به زمانوه شرناسی په‌یدا کردووه و هدر به 
زمانیشه که شوناس به ده‌ست دیّنی. ئەم واتایه بهو مانا نییه 
که بلیّین هه‌موو شتيّك زمانه. هه‌موو شتیّك زمان نییه. زمان 
کار کردی تایبه‌تی خی ههیه که ددبی بیناستنن. 

باببەتى زمسان: بابهتټڼکه نالزز و درتزهدار. لهم 
نووسرآو دیهد من ههول نەدەم که رۆل و کاریکه‌ریتی زمان له 
چيرزك و هزنراوه‌دا بخه‌مه روو. 

روانکه‌یه کی فزرمالیستی له ناستی جیهاندا تیده‌کزشی 
که کاریکه‌ریتی ۳۳ سهره‌کی و بونیادی بداته زمان و 
ناراسته‌وخز و به شیوهیه‌کی رازاوەیی و ٹالؤز واتاکان له ٹرخ و 
به‌ها خالی. بکاته‌وه و یا بەرەو پەراوٹز و که‌نار رامالیان کنات 
و له براری شیعر و چیرڑکدا ھەر ودك کرمنی ساقه‌خزر ثه‌نیا 

له ولاتی تیمه‌دا لەم چه‌ند دهیه‌ی دواییدا تەم روانگه 
فزرمالیستیه زمانناسانه هه‌رلی داوه که جيرزك و هونراره له 
ناوەرڑکی ژیان به‌خش و خوینی که‌رم و جۆشان خالی کاته‌وه و 


سارد و وشك 


به‌یوه‌ست بووه به بڑچوون و نه‌ندیشه‌کانی زمانناسی نوتریشیه‌وه سوسور. 


رایگریؾ به ته‌واویش سهر که‌وتوو بسووه و نهم بزچوون و روانگه‌یه 


ن. مەنسوور سافوونی 
و. جه لیل نازاد یخواز 


سەیر کردنی بارودزخی شیعر به شیّوهیه‌کی گشتی و شه‌پوله‌کانی به تایبه‌تی 
چيرۆك به شنوه‌یه کی کهمتر که ده‌کتشتته دنبای کابه کهلامبه کانه‌وه. 
و له رەرتی جگیرکردنیاندا وەك کایه‌ی زمانی روانکه‌ی فژرمالیستی بز 


زمسان وهك دیاردهیهکی نو رگانی لك و پەیوسست بے بارودوخی تایسه‌تی 


کزز مه لابه‌تیهوه له سانه‌وه‌ختیکی متژرویبدا: له جیهان ژنیکی هه‌هواردا 
ترانیویه‌تی ههندی فرمی ناپەیوەست که‌شه بدات که به هیچ جوری له خزمه‌تی 
ژیان و چییه‌تی ژیاندا نین. 

رهوه‌ندی که‌شه‌کردنی مه‌غز و که‌لوو دست و بنکانی له مرزندا له 
پرژسه‌یه کی زژر نالزز و درتژخایه‌ندا بوو‌ته هی نه‌وه‌ی که مردّذ له قزناغی 
زمانی ناماژ و نیشارہ تێی به‌ری و بکاته زمانی پەیوەندی و بتوانی به یارمه‌تی 
زمان له‌که‌ل مرزفه‌کان و دنیای ددوروبه‌ریدا به‌یودندی بکریت و راتا زه‌ینه‌کانی 
خڑی بەربلاو و فراوانتر بکات و که‌شه‌یان پئ بدات. 

بن کەشہ ۳ بیشکه‌رتی زمان مروة هدر وه‌کو کبانله‌بهر انی‌تر تەنیا ده‌یتوانی 
له راده و سنووریکی زر تەسکدا تەنیا به سەیر کردن و دەست و برژ جوولاندن و 
دەنگ و نه‌عره له که‌لوو هینان پیوه‌ندی بگریّت و به‌س. 

لەبەر نه‌مه که‌شه و پشکه‌وتی زمان رووداویکی کرنگه له ژیانی مرزفدا. 

زمان بردی پەیوەندی نشوان مروثه‌کانه و ھڑکاری فواستنه‌وه‌ی ماتا: له 
لی‌کدانه‌وهیه‌کی ورددا زمان ناتوانی تەنیا دیاردهیه‌کی دابراو موجهرهد بت سا 
وەك دیاردهیه‌کی به تعواوی زهینی دابراو بجرولیته‌وه و هه‌لسوکه‌وت بکات. 
جونگه بسرونی زمان هه‌رجدنده لسه حوی برؤسے و رەوتٹکی ز#نلسه) بەلام ك 
شیوهیه‌کی ناراسته‌وخر له عهینیه‌تی له‌دايك دهبی و دټته بوون. سروشت:؛ 


کے مهو لا مرف لد بێشكەرت 3 که‌شه‌ی زین و زمائدا رڑلی سهره کی د اسسنسن : 


لەم به‌یوه‌ندیه دا ده‌توانری ناور له ژیانی بنه‌ماله‌کان هوزه‌کان بدریٌته‌وه که 
زه‌خیره‌ی کەمتری وشے ر واژه‌یان هه‌یه. وشه‌کان له بەسٹٹن و شویّنگەیەکی 
دیاریگراو جوگرافیای ژیانیکی به‌سرآودا زژر کەم و دانسقه ددین. 

زمان له دنبای شار و شارستانیه‌ته کاندایه که نالوز و ہلاو دهینته‌وه. ھەر 
وەکو جۆنيەتى کار و پيشه کاریکه‌ری گرنگ و راستەوخڑی له سەر زمان ههیه و 
دمینته ھڑی هه‌ژاری و ددوله‌مه‌ندی زمان. بازنه و دنیای وشه‌کانی فه‌یله‌سوونی؛ 
کزمه‌لناسی جیر زکنووسیٌکی پسپزر و وتارخوینیکی توانا زژر به‌ربلاوتر و 
که‌وره‌ترن له دنیای زمان و وشه‌کانی که‌سانی که بیّشه‌ی ساده‌یان ههدیه. 

بو هه‌ندی له نه‌ندامانی کزمهل بێ نه‌وه‌ی ره‌که‌زیان گرنگ بی» ززر وشه‌ی 
پات بووه به‌کار "ئن و کاتی قسه کردن دوچاری کرفت ددبسن و له تسه 
کردنه کانباندا هه‌مبشه وشه‌یان بات دهکه‌نه‌وه. 

هر که‌ی نه‌مه‌یه که جزری ژیان و کار و پیشه‌یان زور ساکار و سهره‌تایبه و 
ھەر نهو واژان‌ی که له زه‌ينياندایه به‌کاری دینن و بو ددربرینی مه‌به‌ستیان 
به‌سه. زمین هزی په‌یوه‌ندی و ددربرین و وأتا و بوونی مرژیه و بوونی شاعبری یا 
نووسه‌ری له ریگای زه‌خبره‌ی وشەکائیەوہ دێته ہوون و نافراندن و ھەر له‌بهر نےەم 
زمانه ناتوانی هزیه بی بڑ کایه زمانیه‌کان؛ بڑچی؟ چونکه بوونی زمان له‌سهر 


بنهره‌تی پٹوہستی و زدرووردت دروست بووه و ھاتڑتے بوون. زمان نه‌رك و 


ت س گت جر 


رۆقار (6۲) ۲۰۰۵/۱۰/۱۵ ۱۳ 


به‌رپرسایه‌تیه کی میّژرویی؛ فەلسەفہ؛ كۆمەلايەتى› کولتووری و هونه‌ری له 
نه‌ستودایه و له‌که‌ل خویدا ههلده‌کری و نه‌مه‌ش جیاواز له جژنیه‌تی کارکردی نهد 
له سكسو اند له کهل دروست‌کردنین رنگخسان و سنوه‌ندی و گراستنه‌وه‌ی واتاکان له 
ناقاری ژیاندا. 

به پیی رژل و چییه‌تی نهم نه‌رکه که‌وره‌یه شاعبر و. چپرڑکنووس دهبی 
زەخیرہ و بازنه‌ی وشه‌کانی خزیان زژر و ہەربلاو بکەن و به بشی به‌ربرسایه‌تی 
میّژوویی زمان رژلی به‌رپرسی خویان ببینن. 

شهر جدنده به باشی بەیوەست به زمانناسی نوام جامسکی واته‌نی: تمه 
نازانین و به پیّی ناوه‌زی نیستامان ره‌نگه ههرکیز نه‌توانین بزانین که هوشی 
ناسایی مرو چزن زمانی وەك نامرازی بز دهربرینی مەرج و ته‌کهرهی نه‌ندیشه 
و نيماس به‌کار دټنئ. 

ھەر جژر بیّت و له ھەر کزشه‌یه که‌ره سه‌یری زمان بکه‌ین بز چیرو کنروسی 
زمان ھەر تەر کرنکیه‌ی ههیه که ناو بۆ ماسی و نوکسزین بۆ ژیانی کیانله‌به‌ری 
زیندوو هەیانهہ. 

شەر هید ۵ که خر فی وشه کانی تووسهری رورتر دنت ذەق و به‌رهه مه که‌ی 


لقاو تاز«یی و ثین و تاو و که‌شانه و یه کی‌تری شدبه , 


زمان له ده‌ست كەل و رهیتی نووسه‌ردا سەرەتا وەك باقووتنکی که‌وره و خام 
و نه‌تاشراو وایه که دهبی کاری لەسەر بکریّت و نهوه‌نده بتراشریت لووس و مشت 
و مال بکریّت تا دهبیّته شتیکی شیاری سه‌رنجی چاویکی جوان‌به‌رست و په‌سه‌ند. 

له ریکه‌ی زمانه‌وهیه که واتاکان دهرده‌که‌ون و ده‌گوتزرننه‌وه. زمانی کال و 
که‌شه‌نه‌کردوو ناترانی واتا که‌وره و شاکاره‌کانی مرزفایه‌تیه‌وه ناتوانی ژیانیّکی 
تافرانده و نە‌پراوەى ت 

لے جیهانی بوون و لهم كەوشەنە ھەستكراوەدا مج شتی له د درهوه‌ی 
سنووره‌کانی مانادا نییه. بەلام ناکری واتا گوره و قول و نه‌مره‌کان به زمانیکی 
کال و لاواز و خاو به‌رکی نه‌مری لەبەر کەن. دیاره هشیاری و ناوهز و نه‌ندیشه‌ی 
ده‌وی که نووسهر نه‌سیری جریره و تریفه‌ی وشه فریودهره‌کان نه‌بیّت و له شەر 
وشەيەك له جیّکا و شوێنی شیاری خویدا سورد وەرگرؾ نەك وەك هه‌ندی له 
نووسه‌رانی نیمه بکه‌ونه شانزکاری له ریگای وشعەوہ و نه‌مه بکه‌نه ده‌سایه‌ی 
شانازی و فه‌خرفرزشی ھەر وەك تاووسی که ھەر ساته و ساته چه‌تری پهره‌کانی 
ده‌کاته‌وه و خۆ دهنوسنی. 

پاککردنه‌وه‌ی زدین و زمان له وشه فەلەج و نه‌خزش و ناتوانا و مردووه‌کان؛ 
پاککردنه‌وه‌ی زمان له وشه نه‌ززکهکان نه کونجاوه مه‌کهر ہے دەولەمەندکردنی 
زه‌خبره و بازنه‌ی زمان و راهئنانی زەین لەسعر مەشق و گەران نه دوای مانا 


۲۰۰۲/۱۰/۱۵ )٦٤( روقار‎ ١ 


نمونه‌ی چیرؤك 


۱ نهو چیرؤکانەی ناوی وه‌رگیریان له‌سهر نییه. له وەرگیرانی بەرێز (جه‌لیلی 
نازادیجوان)ن له‌به‌ر لایه‌نی هونه‌ری دوباره‌کردنه‌وه‌ی ناوه‌که‌یمان به پیٔویست نه‌زانی. 


پژلیس پالی پیّوه نا و خستیه ناو قهردنتینه و 
ددرگاکهی له پسشت سهربه‌وه به‌ست. تاریکی 
باودشی بز کرددوه و بزنیکی پیس کیانی هیناه 
ھەشۆكان. کورته‌سانی برژانگهکانی کەوتنےه سسەر 
يەك و چاوی دا به یه‌کا. تا توانی عادهت به 
لاوازی کلپ و تاریکی دزخه‌که بکات. ریگ ای 
جوولانەوہ نه‌بوو» ناپووره‌ی که‌سهکان لیواولیو لك 
سمرابسوون دهرزی نه‌ده‌کیشا. شوټن بز راکشان نه‌بوو. 
ززربه‌ی ززریان به پێوه وه‌ستابوون. نەوانەی که 
دانسشتبوون دیسواری سارد و سر پالی‌شتیان بسوو 
که‌سانی خاودن پیشه بوون (سابفه‌دارهکان بسوون) 
کونه‌کار بوون. که‌سانی که ده سال یا زژرتر ناوناوه 
رتخا ان دەکەورتے قه ر‌نشنه ۲ ثه رنه مالی 
دووه‌مان بوو. به‌بوو ته‌وانه‌ی کے تازه دەهاتن 
لەسەر پسی راوهسنتن؛ لەسەر پێ بخۓےەون؛ لەسەر بوه 
پسشوویان نهدا. تەوائەشی کے بۆ جساری دووەم و 
سام و رىّسان دەکەوتے فهره‌نشنهوه ھەر حسابی 
تازه‌هاتووی‌ان بۆ دہەکسرا و ده‌بوایه پاساوریسا 
دامسےەزراوەکانی کژنهکاران رەچاو بکەن و نۆرمى 
(شەكەتەكان) (سینه‌سووتاوه‌کان) نه‌وانه‌ی کے به 
پیشه تاوانک‌ارن و تاوان بووه‌ته بشه‌یان قبسوول و 
ته‌حه‌مول بکەن. 

نه گهر که‌سیکی تازه‌هاتوو ده‌جووه نه‌وی و 
ناشاره‌زا به ریکخراو و یاساوری‌سای دانیسشتووانی 
ورن و هه‌میشه‌بی قه‌ره‌نتینه هه‌له‌یسه کی جووکه‌ی 


ده کرد ۳ 1بى٥+ەوسئثی‏ دانسشتن نووا بے بو جەند 


بجع ي | ز 3 2 u‏ 3 ڈوو سم + ۾ قد ي ج 
جر که‌سانيك ماندوویسدتی ده‌رکات؛ نےەژنڑکانی بجەرێنەرە› بزکسیّکی 
توند و ےھت ندیدا له لسووتی» تهژنژیهل توند ندرا له ئەقەسەى 
مت و شه‌ناسه‌ی دنگ ورد له نات دشن نادساردوه به حد‌فو و 
تیزبسر خه‌تیکی به ده‌موجساویا دە کشا و بو هەمیسشه روالەتيان 
عه‌یب‌بار ده‌کرد: تە قەر ساواری ده کرد ده‌ری ده‌مبان ددبه‌ست و 
شاوارسان لد کدرووت_دا دو 9۹ شەر جه لب ۵ نه هر شاوارنسشتی 
یگردسے گوتسسستین توو که بت و یارم‌تی بدا. کاربه‌ده‌ستان و 


فەرانتنے نسدو نؤرمےەی انكو ۵ خهریکه سیت ا سا یں نه نهر 


a اھ‎ 


روثار (۶۲) ۲۰۰۳/۱۰/۱۵ ۱۵ 


۳ ۳ ےج 1 1 1 ۰ ی پچ 
دەشهاتن 0 ذدەیائبرسہےەوہ دہرارےه با سےا یی ني کن نلاز دی گے 


شکایەتی کردبوو خی ندیده‌زانی کی بەرچاوی شین کردودته‌وه یا به 
چه‌فو و تيزبر بو پەندی دیتران رواله‌نی عه‌پپبار کردروه. 

له قسهار "تشم که ک‌دوره د دسسوو ۵و ه کاربهد ەسان وټان تسین 
دەخست و که‌سیّکی ناناشنا و ساده و ساکار و دوور لے نےەزم و 
پاسساق نوی شه‌هاد نی ددا و د «سواشتنی دمناساند» روز تضاری 
ردش ددسوو. لےەنٹاو بلسوو کی یەونددا دەسته ثادباردکش۹8ان تسازامی و 
تارا س شان لئ زیوت وہک دہ کرنه:شاوی. کفرهتان ثه‌داینه دشت 
تاوانبارکراوێکی شيت وله راردوه کهدا کتریسه ناوهکه‌ی بے روویا 


/ 


۲۹۰۰۰۰۵ )٤۲( رؤفار‎ ۱ ۳ 


شه لد «باشی و دهموجاوی بارانی ٹاو گەرم داب‌ده کرت با لے خهودا 
د‌یان كەس خویان نه‌دا به سه‌ریا و ده‌میان دبه‌ست و بې تابروویان 
ده‌کرد . 

هه‌ندی جار کزنهکاره‌کانیش خزیان مه‌جبوور بوون که بارودژخی 
نالەبار و جەھەندەمى قەرەنتینے قه‌بوول یکتان کاتےع کے نو کسژین 


كەم دەبۆوە جیّگا نەہور بر دانیشتن ده‌یوایه چجےەندین هه‌فته به سەر 


پیسوه بضه‌ون و وەك دهرزی باریسلد بسن و ته‌نیا پسست و نیستقانیکیان 


لی مینیتهوه. موعتاده‌کان که ززرسه‌یان موعشادی ((شسرؤئین)) بسوون؛ 
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ده‌بوایه خویان له بەر دهم نازار و دەرد و که‌سدریکی لهتوانابهددر و 
گیانھەژیینےعر و رووخینهر راکرتای». رشانه‌وه؛ ده‌ردی نیسسقان و 
بی‌خه‌وی و فی و که‌فچه‌رانی مه‌رگناسا و نازاری که له صەزار لاوه 
بشستیانی خالخال و سو ده‌کرد» شوئنی صاواز و نالیتیش ن‌نوو. 
ده‌بوای» خۆ له‌بهر نازار و که‌سهر راگری و ہپریڑیتے حۆتهوه و دهم 
نه که‌یتهوه وەقەرنە کوا تاقفهت و توانای لنشاوی توانج و تانه و 
سوو کایه‌تی (۲ 


توانجسه بەچسز و پر نێشه‌کان گیانیسان دہ می و ویرانیان ده‌کرد و 


ودك ژار خوێنیان ژاراری ده‌کرد. 

ینس هصهمور ئەمائسەی ده‌زانی و نسه‌زموونی کردبسوون و 
هه میشه‌یش ناجار بوو که له دالانی نهم دژزه‌خه‌دا به خوراکری و 
وه‌ستان خی راکری و لەم بگردوبهرده تیسهری. يۆنس باخیبوون و 
هه‌ل‌حرون لے چوارجیّوەی فدره‌نتیشه ر فا اتیب گڑٹاہلاتے کی 
ناشیرین و پرترس و لیواولیتو له سووکایەتی له زه‌ینیدابوو. نه‌وه بسوو 
که کات بای خسته دنیای نهره‌نتیشهوه بسوبی پسیس و دلتێكدەر 
رژای» لسووتی و په‌ره‌کانی لووتی له‌رانفوه و که‌وتنه جووله. هه‌ولی دا 
که چاوه‌کانی به دوخه‌که خوو بگرن و رابین. جاری یه کهم نە‌بوو که 
سهری لهویوه ده‌رده‌هانی. خسووی کرتبوو به ژیانی ناو قهره‌نتینه. 
دهیزانی که چون خوی له‌گهل دۆخ و ده‌وروبهر رێك خات. هه‌رچه‌نده 
که زیاتر له ۲۳ سالی نەبوو؛ بەلام ژیسان له کووره‌ی سووتینه‌ری 
قه‌ره‌نتینهدا وا باك و پالوونه‌ی کردبوو» وای برژاندبوو؛ ددیزانی که 
د اسین سەرەتا ناشنایه بدژزیتےەوہ له اتی كانه ۳ E E.‏ بك 
بارمه‌تیهوه بشت و پاشان تازه‌هاتووی بدززیتهوه و به زلله توند 
بکیششی به بناکوئیا و خزی شویّنه‌که‌ی داگیرکا. 

کے دەرگای قەرەنتینے لے بشت سےەربەوہ بەسٹرا؛ موعتاده‌کان 
نه‌وانه‌ی که موعتادی ضروئین بسوون به‌رهو لای ورووژان و روویان لسی 
نات سان دست له هه‌موو لاہےك که‌وتنه گه‌ران و دززسنین باخه‌له 
دراو و پینه‌پینه‌کانی. ههر که‌سه و شتیکی دهوت. 

- چیت هانیوه؟ له کسوی شاردووته‌وه؟ خوماری کوشتمی به 
خوا! 

- پاوپلاوت سەرچاو؛ فریشته‌ی یه کچاو! 

- خستوویه‌ته ناو گژره‌ویه‌کانی. 

گزره‌ویهکانیان له پشی ده‌رهانی و تەنانەت درزه‌کانیشی گه‌ران و 
بی هیوا فرییسان دان به ناساندا. دەیسان ده‌ستی له‌رززك خه‌ریکی 
که‌رانی جه‌سته‌ی بوون: 

- و۵ بلی» ددی بلین لہ کرونت شاردزتهوه؟ مردم به خوا : 


- بو نازارمان دهده‌ی؟ به قوربانی نهر يەكچاوەت بم کے وەك 


- ئەگەر له نار شۆرتەكەت دایه خۆت دهری بټنه» مردین له 
خوماری: 

دەسستیٔ خی خزان ده ناو شورته که‌یه‌وه و یسزنس بۆكسێكى 
سراوانده سه‌روجاوی موعتاده‌که؛ موعتادہکے دستی هیناه ددره‌وه 
و تلاوتل که‌وت به‌سه‌ر دیتراندا و به ناله وتی: 

25 ناخرب لِم ئەدەی سه‌گره‌فتار؟ من که کارم باسصەرتەوہ 
؟ 


وع کہ 


ینس هاواری کرد: 


۱۷ ۲۰۰/۵ )٦٤( روقار‎ 


- من کەرتی نیم. 

موعشادؾ کے سےروقڑی نالززاو و نال ےہار بسور؛ ھەيكەل و 
تەندامی چەماوہ ہوو؛ به گالتەجارەوہ وتی: 

- ھەر ندوه‌یه که شوه و روالەتت له مرۆف ناجیی! 

نه‌ریدی که دندانی له ده‌مدا نه‌مابوو: 

¬ خەمت نه‌بی» نه‌تهینینه ریزی خۆمانەرە. 

- درۆ بنه‌کا له سکیا شاردویه‌تیه‌وه بسرو ناود‌ست؛ بيده ددرهوه 
خثرت ده‌کا. 

- راستده‌کا نابرا... برژ ده‌ی برو. له رووت نایه له‌وی دانیسشی 
جاومان نەوبەسستین) نەگەر پان کیش ددرجچئ؛ خزصان نه که‌ین یڈ کهر 
و کویر. 

¬ ده‌ی بو وەستاوی؟ 

ودری د«جهرحننن» د دیسر دهی» بسرڑ دن ضوش که دەی؛ ناودهسست 
له گزشهی ژووره‌کسهدا بسوو؛ نسهدهرگای بو نه ارده بهد «وری دا 
گهرابووهوه؛ ھەر تازه‌شاتوویی که لے سهری داده‌نسشت ده‌یان 
موعناد که‌مارژیان ده‌دا و چاویان ده‌بریسه فوونی رووتی؛ که کسه‌ی 
به‌سته کانی ماده بێته دەرەره و نه‌وان جلشسانه بی‌انرفینن وله 
پێناوياندا شەر و تیکهه‌لچوونی خوێناوی ده‌ست پئ بکات. 

موعتادی که ریشی درێژ و زه‌رد و چاو که‌لی کهوره بوو› به‌جه‌ی 
با سی کرت و نالانی: 

- مردم» بے ئۆكەرت م مسردم! له کوی شاردووتەتەوہ؟ به‌سته‌ی 
هه‌زار مهن د دیکسرم. له بەند و بلووکدا پارەكەيېت نے دہ میئٔ: پسژنس 
دوویاتی کرد هوه: 

- وتم که من گەرتی نیم. 

- کارت کرین و فرزشتن ہوو؟ دایه؟ ثه‌گهر ئه‌ترانی یلی نا! 

- بارهم له کوی بوو خه‌ریکی کرین و فروشتن م؟ 

- نه‌ی بوچی ھاتووی بز ئیّرہ دايك... 

- توند مسشتی پسونس دای بسه ڑل چساویدا و کسهوت به‌سهر 
خەلكەكەدا. هه‌لگه رایه‌وه و بے تانشکی دای به سکی نه‌وی تسردا که 
له پشت سهریه‌وه وەستابووو. یەکئ گازی له پشی گرت. زایه‌له له 
قه‌ره‌نتینه هه‌ستا و پوو به غه‌لبه‌غه‌لب و ده‌نگه‌ده‌نگ. 

- بابه لیّی گه‌رێن هارشاری خزمانه. 

- چ هیر و ززریکی ههیه چاو که‌له‌شیر. 

- کوره نه‌مه یژنسی خژمانه جیّی بز بکه‌ن‌وه خویرینه. 

چه‌ند بستی جیگای بز کرایه‌وه که بتوانی به راحه‌تی به سەر 
سوه بواستی ۰ هه‌وای بیس و بڑگےەنی هه‌لمژی و ره‌وانه‌ی س گاتی 
کرد. فه‌ستی. کرد جه‌سته‌ی گهرم داهاتووه. 


سەفەری هاوکولانی خزی پئ گه‌یاند و وتی: 


۱۸ روقار (6۲) ۲۰۰۲/۱۰/۱۵ 


- جگەرہ و مگهرهت پئ نییه؟ که‌ی هاتووی؟ 


ینس به سیا چاوه‌که‌ی سهیری کرد و وتی: 


- نه سی رژژه بی جکهرهم. 
ده‌نگی له پشتەوہ برسی: 

= کھ : لکت گو شوه ؟ 

= نگ 

- ده‌ی چیت کردووہ؟ چ کاریك؟ 


نس دار سسوور ۵ وو : نون کوّنه کاره ۴ ساشقه‌ی تہ س . سساز 


سا > ہیں کے ہت سے ے 


مدنتنه سه‌ری» منالی تەرەنتېنەيە. 
موعتادی به وری و بی حەوسەلەیبەوہ پرسی: 
تو خوا بلئ» چیت کردووه؟ 
یژنس چاوی بريه هه‌واکیشه که و وتی: 
- دزی. 
ود وه 


دایکی نونس ئاولەروو لەجك ےدسسلەر و ہہ سوّش؛ لاه سەریا 


شذاندی: 


حاو یس ین هل ےت که 
رژژی دان‌یه يەك شه‌نی کاسب نیید 
و سی خوشکی كەر و لالیشت ههیه 
که خوا زەمینگیری کردوون تا برژن 
باروه نانی ددرسنن و سخون. 

تسش بس ہۓ عة هنفر لے 
خڑی ده‌چی و شەر و رۆژ به کولان و 
شەقاماندا دهگه‌ریی و به ده‌ستی 
خالی دستهوه مالدو ه. 

¬ چی بکهم؟ برزم دزی بکهم؟ 

- له کهر پیاو بوایسهی نه‌چسووی 
ہز دزی؛ بششار وزه‌مانی زوو لے 
تایفه‌دا ھەر کس و لاوی که ئەسپ 
و چسهکی باشسی نه‌بوایسه و دزی 
نه کردایس»» ژنیان نه‌ثه‌دایس». کسوری 
جاك ئەچیّته دزی. 

بسهلام نه‌و نے ه‌سپی بوو نے 
چەلك. لے مندالی دا ہے هصوی 
بود ردەن ر کیّی هاو ل و 
ھاوکایەکانیسەوہ چاوێکی له دەست 
داہسوو. لەبەر تانه و گالتے و 
سسسسووکایەتی مامتا و 
هارقوتابسهکانی وازی له خویندن 
هیّنابوو. تاش دایکی خه‌ریکه 
سر کزنه‌ی دەدکؿات و اواس لس 
نهد ات. 

دوو رژژه نه نسانی نیوەرڑمسان 
خواردووه و نه شیومان کسردووہ. 
شه‌ی تف له عبر انضی ضوّت و نهو 


باو که خسویری وچەورەيەت:. بسرو 


د در دوه لەم ماله برژ ده‌ردوه» برژ کاری بکه. 

“کار ...تیه 

- بو بو هه‌مور كەس ههیه و بو تۆ نییه ؟ 

- نه‌وان پاره و اشنا و واسیته‌یان هه‌یه. من چی؟ من هیسچم 
سه هیج! 

- لەش و بازوو و ده‌ستی ساغت ههدیه و دوو پئ بو رۆشتن. 

- ده‌ست و بی نابنه باره و ثاشنا و واسسته. 

- دزیش نازانی نه‌ی خاك بەسەرت! دزیش نازانی؟ بر دزی 

جاد جو بجاو 

دوو شه‌وانه رۆژ بسوو که بسسته جیگایسەکی ده‌ست نه‌که‌وتبوو که 
بخه‌وی. دوو ش‌وانه رۆز که ماندوو و هبلاك به‌سهر پوه وه‌ستابوو و 
هه‌رای پیسسی قەرہنتینەی ره‌وانه‌ی سیه‌کانی ده‌کرد. خزشورین و 
حەمام دسکهوتی بوو . 

- وەرنه دەرەوہ خیرا! 

نه سابوون و نه شامپو ونه لفکه و نه‌خاولی. هیچ هیچ شتی. 
ده‌مپاییش ههم نه‌بوو؛ نه‌بوو که له پیی کا. وەکو دیتران پینه‌پوش 
و پیضاوس» گڑناکانی که‌وتبوون» چالی و زمان و لششوی وشاه و 3و و 
گیج پشی خسته حهوشهکهوه. بۆ چه‌ند چرکه‌ش بی دسکهوت و 
چەپاوی بوو که له قهره‌نتینه‌وه ثه‌هاته ددره‌وه. 

له دەرەوہ صەتاوی هاوین و چڑلەکه به‌جریوه‌کان له لابه‌لای چل 
ولق و پوی سه‌وزی دره‌خته کاننه‌وه و پسشیله‌یه‌کی قه‌لهو به چاوانی 
سه‌وز و شەفافەوہ لے نزار و سیبه‌ری دیواردا خوی مات دابوو. 
بەسەر قولله‌ی بورجی به‌رزهوه یاساولیتکی خهبه له هاتوجودا. 

- راکه‌ن حه‌مام تنب پینج خولکه‌یه. .. رابه مرده‌شوربردوو. 

دسکه‌وتی بوو له هه‌وای نازاددا پنخاوس به‌سهر قیتاری گه‌رما 
راکردن. 

- په چی حەمام کەین؟ 

- راکهن ئاوەكەش بو ئێّوه زیادەیے. له گله‌جانه‌دا چ دەكەن؟ 
راکه. 

“ بر سیم ) برسمہ باروه نانیکی وشکم ده«سکه‌وتووه. 

HE‏ ان 

کاتی که هاته حه‌وشه کهوه نار تعبلی شەر أاے لیٌُدان که‌وتسوو) 
دایکی به لوی قلیشاو و خوین‌رنژان»وه دندانه شکاوه‌که‌ی نابووه 
نی ده‌ستی و سهیری ده‌کرد. 

کڑگاےهك زس مسووہ رەشےکانی سسەری تالانوونه جل و پسڑی 
نیلووفهره شسینەکەی حه‌وشه. نینژکهکانی دایکی؛ روالهت و 


ده‌موچاوی بارکی رنیسو و خویّن‌اوی کردبسوو؛ ودك نەوەی پشيلەيەك 


روفار (6۲) ۲۰۰۹/۱۰/۱۵ ۱۹ 
جنگرلی لی گرتبیشت و نهو روالەتے زه‌رد و بسی ره‌نگه‌ی خویناوی 
کردووه. 


گرایسن کزانه ۳ داته‌کاری باوگی لەسەرة تا خواردوه درابوو. ےہ 


شوێن دوزینهوه‌ی قویجه کانیدا ناو حەوشےکہ دەكەرا. خروشکه کانی 
ترساو و چاو دەرپەریو قز پەریّشان به جلوبه‌رکی کۆنه و پینه و دراو 
و روالەتى زرد و لاوازدوە لے گڑشےە یہ کدا دەلەرزىن و هه‌ندی د‌نگی 
ناءنه‌کراویان نه‌دایه دهردوه که له خرخضری کبانداریکی سهربراو 
دهچوون. 

سسفر‌ی خالی نان لے ناوه‌راستی حه‌وشه کہ دا فریسدرابوو؛ گڑزەی 
شکاوی ناو له بالیدا لەتلەت که‌وتبوو. 

E‏ +24 ود 

پاش ھەفتەيەك توانی جێگايەك به نه‌ندازه‌ی له‌پی دستی پەيدا 
بکات و چه‌ماوه تبایدا بخه‌وی. لەم ماوهیه‌دا توابووهوه» نیستا نار 
هپرشی نه‌سپیکان که ھەر یەکەیان به تەد میرووله‌یهکی کەورہ 
دەبوون» خه‌ویان له جاوه‌کانی دەفراند. 

سەوزەعەلى سەدەمين ئەسسپب٘ٔی گبرت و ناه ناو دهوریبهك و 
هاواری کرد: 

- چركەيەك به بی‌ده‌نگی سه‌یری نمایشی من کەن. 

دهورییه پر له نه‌سیبکه‌ی هه‌لدا بے ههوادا؛ نه‌سپی به سەر و 
گویّی دانیشتووانی قه‌ره‌نتینهدا داباری. هاوار و هه‌رای هه‌مووان 
بەرز بوودوه. 

- نه‌ی تف له شانو و فایشت عه‌نتهر. 

- له گوندیشدا ھەر خه‌ریکی نه‌سپی بازی بوویت؟ 

- به سواری نه‌سپی هاتووه بو سەفەر چیتان لیّی دەوؾ؟ 

- يۆنس! تا به‌نجه‌کانیان نه‌بریوی بوکسی بکشه به ده‌می نەم 
سییّونهدا. ۱ 

یسونس ددوریه‌کهی هصسهلگرت و دای به سسےەری سسپیون دا و 
جوینیّکی ناشیرینی پئ دا. 

سه‌وزه‌عه‌لی هاواری کرد: 

- بابه بو لێم نه‌ده‌ی؟ ویستم پیکه‌نن و تاوی خش 

یسژنس ریگایهکی کردهوه و خىۆى که‌یانده پشت دهرگاکه و له 
بشت E‏ دەر گای قهر‌نتیشهوه جاوی بريه دهرگا گ‌وره و 
و له تشه تا سشنه كة. 

کات کے له دهرگای ناسنی گه‌وره‌ی خزله‌منشی هانه ددره‌وه؛ 
ده‌سته بی به‌نوه‌کانی له‌ناو گرفانه دراو و بینه کراوه‌کانیدا شارد دوه 
و مه‌کوی سهرنجی به‌خشیه بالندهیسه‌کی خوله‌میشی کے باله‌کانی 


نه‌مابوون و به سینه‌خزی بەرہو گله‌جانه ده‌چوون. 


۲۰ رۆقار (6۲) ۲۰۰۶/۱۰/۱۵ 


سه‌ری کنر نه‌بوو. ززر به دژواری هه‌ناسهی نه‌ کت‌شا. لەگەل 
رژانی خوټندا شتی له سنگ و شانه‌کانی ده‌جووه ددردوه. شتیكد له 
وەك دوو نه‌ستیره‌ی رۆشن له شےەوی تاریکی زه‌مه‌ندا نادره‌وشنه‌وه. 
تاوناتاوی به‌ردسه‌کی ناسك يەسەر جاوه‌کانندا دەھاتە خوارهوه و 
پاشان ده‌ک‌شایه‌وه. شله‌ژانیکی بے که‌سهر که نه‌یده‌ویست باوه‌ری 


بکات که‌وتسووه لو و تساو ۵ . شه‌ناسه کانی سك د وحسوون) سےا نەسستەم 
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رییگایسان دهکردهوه. ماندوویسه‌تی» ماندوویه‌تیسه‌کی کوشنده و پرخیسز 
له ماسوولکه توکمه و به‌هیژه‌کانیدا هتلانه‌ی ده‌کرد. جه‌ند کساژتر 
رایکردبزن: ناء پےلگر ساله‌ها سوو تین س سیپ راش دە رة و 
ددشت و ته‌یزلکه و هنلی بتجاریس‌جی جاده ته‌نگ و باریکهکان ۲ 
بسهرده‌لان و ه‌هوراز و نسشیبوی سروشتی دهضسته بشت سسےعز و 
تاهه‌نگی پەجە به‌هیزه‌کانی به سەر زه‌وینهوه ترس و هراس و 


تژفانی د هوچری. 


0 ۲ 


07 0 
ا 0 5 0 0 ۸ 


ودستا 

خیّرا سەرنجی ده‌وروبه‌ری خی دا و له‌نار درزیکهوه خزایه ژر 
زه‌ناری؛ پوزه‌ی خویناوی خوی نایه سر دهسته‌کانی و چاری بريه 
بوونی که به شبوه‌ی کوریسه خويِنيك هښندی هیدی له جه‌ستدیهوه 
دادەچکا. 

بوزه‌ی روو به ناسانی سار و ناوی کرت. خور زەرد هەلگاەرا 
سوو. ناله‌بهك له نیو دندانه کانی»وه کشایه دهر» ناء بی گومان دوای 
کەوتبوون بەلام ره‌دیان ون کردبسوو؛ نيار بے دوایدا نه‌ده‌چوون» نی 
نهده که‌ران. 

به‌ربهری بسه‌یان بسوو. قهراعسه شیرره‌نگه کانی نامان مزده‌ی 
ھمەلهاتنى سبنده‌یان دەدا. شەمالى که له متس ابی تاضازه 
تێدەپەرى بویه‌کی تایبه‌تی له‌که‌ل خی ده‌هانی که باش دهیناسی. 

له سر کڑگا خولی» له پشت دره‌ختی ھےلووژہ زه‌ردهوه 
دانسشت و سەرنجی پەلے خویّنه‌کانی يه کئ له بجروه‌کانی نه‌دا که 
دوئنی له بن دهوه‌نیکا رژابوو. دندانه‌کانی ليك ساوی. 

جه‌ند سال بنش بوو؟ 

نه‌یده‌زانی ! 

که خهريك بوو ھەر لەم میوستانه‌دا کیانی له دسست بدا 
بەلام لے باشی ریک هرت گوللے ته‌نیا ستی تول‌داخ کرد و چاك 
بوودوه. بەسەر ته‌یژلکه‌ی ناو باخه ردزه‌کهوه قه‌لای خان ترستنهر و 
ہے روالەت بالای هە‌لکشابوو. نیگای که سر بوله تزله و تووردیی 
له تے ٭لا و لەکے خوێنەکان کویزایسهوه و درێژهی دایسه بەرەو 
بتشجوونی. سهکه‌کانی پاریزهری تەل شەوەرین و دیار نه‌بوون. شەو و 
سهکهکان نلستا نسبار نهر ناشنا دیرینانه نه‌بوون» رەگەز و 
رهجهلّه کی ئے؛ ھےەرگیز لەہےەر خاتری پاروه نان خی نه‌دابووه 
دەدست سووکایه‌تی ماستاو و کلکه‌سورتی. نه‌چسووبووه ژر کڑتی 
پەستیەوہ؛ لهو فاتفوه که سهگه‌خان وود فلا ین ناته‌باییه کی 
توند و دژرار که ثاشتی ئەدەناسی؛ کەوتبووہ نموانمانه‌وه. 

به پساریزهوه لے لابهلای چەپەر و په‌رژینه کانهوه ریکایهکی 


کرد دوه و جووه باخه کدوه. خشهجخحخشیٰ سووه ھۆى نوی لەسەر 


روقار (۶۲) ۲۰۰۲/۱۰/۱۵ ۳۱ 


يم ان طط یی 8 - یں ۰ .- 
صاواری فسسشه کین ماه بیس تلا ق جوولاندفوه و ەرری کرد فوه ۲ دای اسمت له 
ژونتدا: درگ که‌ونه خوی» باسه‌وانانی ەلا پوسسان سو گرتسوو؛ 


ئەو نه‌یده‌زانی» کازی کرت له زامهکه‌ی و زووزهیه‌کی کیّشا. 


وزان و چنگاتی خضویتی كەم بسوودوه. جاوه‌کانی للل ده‌بسوون و 
به‌رچاوی رەش ددبسوو. شتیکی تادپار نائاشنا له بونی ئەو رەشيەدا 
ده کهرا و دهیسووتاند و وترانی ده‌کزد و لێکى هدلده‌ته کاند. 

به چ زری په‌رژینی خراپ کردبسوو؛ هه لهاتبوو» بهلام دیسان 
نه کسهر ئەر پدرژینه نع دہہوو و ماتلی نهده‌کرد» نه‌ی_ده‌توانی 
بکوژه‌که‌ی بناسی که به سکیکی صەورہ و هەیکسەلیْکی به‌رزی 
ناریکهوه هاواری شەرەشەی بەرز کردبووهوه. نەم تابلزیه له زهینیدا 
ر‌نگی دەکرت و بدرجه‌سته دەبووەوە. ((رےفر شه مور شوټنێکی سہی 
کو و باه ےہ بەھێزەكانى ج دهشسشتی ال شان ده کرد و 
دندانه کانی له تاو شرورەیی دریقەیەکی خوینخوازاننه‌یان لی دہرڑا. 
هه‌ستی به سهرما ەدە کرد بارینی ب‌فری فام نهده‌کرد» ته‌نما 
ناره‌زووی له بران نه‌هاتووی خوینخوری له دلیدا داگیرساندبوو؛ نا 
هه‌لهی نهده‌کرد» خی ہو ەر تەر سکه گه‌وره و ناشپرین و 
دەمےکراوہ و هاواره توند و چارەد درپەریوانەوہ پریہستی بے بزسه 
نه‌یوو ۰ )) ۱ 

دهیتوانی ب کوی ههلبیّت و روو له کوی بکات؟ 

که‌ردنی؛ شاره‌کی که‌ردنی. دندانهکانی رلك لهو شوینه کر 
بوون که ددیویست. چ خوینێکی که‌رم و شیرین بوو !! 

شاواره کانی کے ہی هبسرایی ۳ ب نومنديهوه سدرز ببوونےەوہ و 
ده‌زرانسهوه. دۆخى چساوانی زەق و بیّسچاره‌ی چسه‌نده لسه‌ززه‌تمان 
د دبه خشیبه نو . 

گورگ نبگای به‌خشیه ناسان و پاشاوه‌ی خوری پاییزی و ئەر 
چیا به‌رزه خۆلەمێشيە نه‌مپوشه. 


1 ری‎ ۰ 
He: 4 HE 


۳۳ روفار (6۲) ۲۰۰۲/۱۰/۱۵ 


بری له جووت و شجروه‌کانی ده‌کرددوه؛ نه قهر بے هه‌له 
ناقارهکهی نه‌ده‌گرته بەر و نهده‌هات» لیْرەوہ تا لانه که‌ی ریگایه کی 
دوور نسه‌بوو؛ تیسستاش مه‌ودایسه کی شیاوی سےەرنج و رامان نییسه؛ 
به‌لام بی توانا و لاواز سوو» زامسدار و بیگراو بنوو» بو تزضاری وان و 
بوونیان بەست؟ 

ناه... چ پرسیکی بیهووده! 

دہہسوا خوی بگه‌یننتنه جووت و بسچووه‌کانی» نه‌گهر لیٔسرہ 
دهمایسهوه نادار ون دەہسوو؛ جسووت و ب‌جووه‌کانی ناگ‌اداری 


چاره‌نووسی تالی نه‌ده‌بوون؛ ده‌بوایه خی نیشانی نه‌وان بدایه» مردن 


لەم ئەشكەوتە چکزله و به‌ردینهدا مردنیکی مه‌زن 
و بش کل نسهبوو» گلسسه و پزی_سکهیه‌ی لی 
نهده که‌وتهوه. دلنکی پر له تاله و نفر‌تضی تسووره‌یی 
نسهده‌کرد» رە ەز سس رگهردانی شهو؛ دهرکراو و 
برسی؛ هیچ کات له زیر کاشبه‌ردیکی تارسك و 
ته‌ریک دا چاوه‌روانی مردنی نے کردووه شه‌مسشه 
وهلامبان به گولله داونه‌تهوه. 

گسورگ جووله‌یسهکی دای خضوی و له ژیسر 
زه‌ناره که ھاتے دهره‌وه. ده‌بوایه بسجوایه‌ته سشته‌وه و 
له داوٹڑنی چیایه‌که‌وه که ژیانی په سەر بەردہ سارد 
و قاوه‌ییه کانییه‌وه زەنگڑل زەنگڑل چکهی ده‌هات و 
ددرژا هه‌لک‌شابه. جے,ەند هه‌نگاوی چسروه شوه و 


وسا دلی به روننہی کا اہ ہپ یں توند و خشرا 


دەرەيەك که ته‌میکی خۆلە ىشى نابلاق هي داوه. 
لسهوی صووت و بت‌جووه‌کانی له شےو نلکدا کا 
چساوان نادیسار بسوون» ده‌ژیان. ژیسانی هه‌میشه 
تێكەلەيە كى هیر بسوو له زام و سهرکه‌ردانی و 
برسیه‌تی و بزاوتن. جگه ئەمه دەيترانى جی‌تر بی ؟ 
دانیسشت سه‌ری روو بے ناسان و خور بەرز 


1 


کرد دوه؛ زووزه‌یه که تێكەلەيەك بوو له نازار و رەنج 


۴ که‌سهر لے گهلووی تاوگرتووی سلوو كود ےەرز سسوو او ۵ و د ار هی 
داہؤشی. 
و +4 زو 


گورگ مه‌رگی خی به چاو نه‌بینی و دلتەنگ نه‌بو؛ نه‌یزانی 
که بچووه‌کانی؛ جووته کی له چیا بەرہەوخوار دەبنهوه و خوینی به 
زمان دهلیسنه‌وه و زووزه ده‌کیتشن. كۆزووزەيەك که بۆنى نه‌فردت و 
تسووره‌یی و تزله و حوێن نه‌دهن و ده‌که‌ونه دەشت. تسووره و تۆلەخواز 
ده که‌ونه دهشت نا خه‌وی شوانان و باس‌وانان بزرینن و بادی گورگی 


گەورہ به‌رز و مەزن راگرن. 


شه‌ناسسهی هه‌لنه کشا ۳ دسوایه کی شتابه‌ته 


ات سنا ۔ے کیج فص ص ہج و ق و و ھک کہ ت شس 0تت 09 e. a‏ 


س 0ٹ يی0بَ یت 9اا ِ9 9 ص-404910کھ040ھ940900949 0 ە08,0 :ه840 ە ‏ 


روفار (۶۳) ۳۰۰۹/۱۰/۱۵ ۳۳ 


دهتگوت سوسکیکی کرفتاره له شەش بالوویه‌کی به‌سراودا. شەش 
بالوویه کے چرایه‌کی پسادا هه‌لواسراوه و باریکه تیرزی که لابهلای 
د وراه تایه كةو خو دهنووینی. نهر وەك سوبب‌کیکی لاواز و کرفت‌ار 
کے سےروخواری شەش بالودکهی تەی دہکسرد و ہےہیر هینانسهوهی 


ری نهنبایی و پالپسستستڑ توند و 


۴ 


یاد دودریه کانی راییردووی بەرہر سه 
رة دەردکی و ناوہکیەکان ددجوو. غہجکسلے مالےەوہ ہوروا 
حەموو چووبوون بز میوانی. توو 
خه‌نه‌یی و جاور که‌لی رهش و وریسشەےەوہ لے کولاننکهوه سەرى دەرھانى و 
جاری بەر کهوت و دستی کرد به کلکه‌سوونی بڑی. به راکردن ,ژشت و 
لے تدنه‌ک هی زہلەکے دور قاجه مریشکی بر ددرهانی و خیّرا که‌رایسدوه. 
ٹیگکعزان بوو تا دیشه‌وه سه‌که‌که نه‌رزشتبی. تورتکه بے چاوانی میهردبان 
ز پر به‌زدییهوه سه‌یری ددکرد و کلک نو ده‌جوولانه‌وه) دوو دانے لے قاجےه 


مریشکه‌کان که جدور و کزشتاوی بوون خستبه بەر سه‌که که سه که که 


یبهکیکیانی له ےرادا کرته‌وه 2 له زر دند نه کانسدا در دی کوج ۲ خواردی. 


نهری‌تری‌انی لے جارترووکانتکدا خوارد و رەوائسەی سسکی کسرد. به 
نیکایسهکی برسپاسدوه سىرى کرد و که‌وته کلکهله‌فه. نتستقانه‌کانی 
دیکسەی فریّدایے رار دوه کهوه که تاريك بسوو» و به‌ردر حه‌وشه که ددچوو. 
سهکه ههنکاویکی نایه بیشه‌وه و چاوی بريه ندو. 

¬ پرژ... بیخوٌ نافه‌رین. 

سهکه بے باریزدوه چووه حه‌وشهکه و نیستقانه‌که‌ی هه‌لکرت بهلام 
پیش نەوەی بتوانسی که بگەریتےەوہ بے خیرایی و چابوکی ددرکاکه‌ی له 


سه که بەست. 


سار جی سےة ك۵ پر برو لسغ سرس نلسقانه که‌ی له دەم کەوڑے 
خو ار و ۵ . 

بے خیّرایی کهرای‌ره له هەنبارہکے دهسته‌پاچیکی ددرهانی و چووه 
ویز هی سه که کة. 

سےعکی پەنجەسہی و مووخه‌نهیی چاوی بريه نهو دهسته‌پاچسه و 
سهرنجی پر بوو له ترس و دله‌راوکی. 

دەستەياچەكەى لے همادا بەرز کرد دوه وا سه شەمرو شیّزی وی 


دای لد که‌مه‌ری بس کل 


۲۰۰۳/۱/۱۵ )6۲( روفار‎ E? 

س‌که له نازاردا نالاندی و به‌رهو حه‌وشهکه هه‌لهات. که‌وته دوای. 
حه‌وشه که بسچووك بسوو. حهوزێك لے ناودراستیدا بسوو له‌کهل رهزیکی 
کونه‌سال که له کزش‌یه کدوه به‌ردو سەر هه‌لک‌شابوو. هالّے و بەرسےلعی 
د در کردبسوو. سهرنجی سےەکه به بیسچاردیهوه ددوروی‌دری خی دای بەر 
نه‌زدر؛ چرکه ساتیٔ به سەر قادرمه‌کان که بەرەو سدردوه ددجوو راودستا. 
دەستەپاچ وەبەر شانی سه‌که کەرٹ. 

نالهیه‌کی له جهر که‌وه کنتشا و له ثادر مه کلینه کان جووه سەر ۵و ۵ : 

تادرسهکان ہے بەسستوويه كۆتايبان دات سے هه تساو و 
بؾدەرەتسان چواردهوری خی ليك نه‌دایه‌وه. که‌وتبووه داودره. به زدبوونی 
۳ بارانه‌وه سەرنجی پریبووه نهدو و دهسته‌یاجه که‌ی د «ستی. 

ددسته‌یاجه که دیسان بەرز سوودوں سوك ية شغرہشدے دندانه کر هی 
کرد .دار دای لےه سەر به‌نجه‌ی سه‌که سه‌که هیرشی کرد؛ داره به سےریا 
درا. سه‌که نالاندی و گریا و شاواری کرد و چنگی له دیواره‌کان کر کرد: 

ددسته‌ی پاچ ده‌هانه خواردوه به‌سهر يشت و د‌ست و چاو و لووت 
و ویسزه‌ی دا»؛ سه‌که نيار نەینالاند؛ له کزش‌یه‌کدا کزی کرد. هسه‌موو 
جه‌سته‌ی ددله‌رزی و جاوه ره‌شه کانی پر ببوون له فر منسات. 

کچ برو د در ذو ۵ . 

سەکه نهد هجوولایه‌وه و دفلەززی. 

- بجوولئ. 

س‌که له جیّکه‌ی وی نه‌ددبزووت و بے سهرنجیکی فرمشسکاوی و 
ماتهوه سه‌یری نه‌وی ده‌کرد. دانهی کی ذیکەی وەشسانئد. سە که نه‌ینالاند و 
دندانی ٹیسشان نهدا و گلکیسشی نهله‌قانددود. د دسته‌باجه که‌ی رین داه 
کر شهنه کهر ۵ . نه‌نافنکی هیّنا و هه‌لقفه‌ی کرد و کردیه ملی سهکه که و 
کیّشای؛ کششای تا سه‌که‌که‌ی برده دهم ددرکای ددردوه» تهر و اتليس ببوو 
له ناره‌قدا. ته‌نافه که‌ی کرد دوه. 

برژ. 

سه‌گ سەيرێكى کزلانه‌ی کرد؛ بعلام ھیششتا و ھەر سووك و ترژکراو 
و هه‌تك به‌سه‌رداهاتوو سه‌ری خوار و لەسےر ددست بوو. شیتر نه‌دهله‌رزی؛ 
بەلام نەشدەجوولايەوە. 

به ززر سه‌کی له ددرکای مال کرده ددردوه. ددرکاکهی به‌ست و له 
گونی قوفلەکەوہ سیری ذفردودی دەکرد. سه‌که شاوریٔکی له شت سەری 
خی دایعەوہ. کلکی له تێوان پاکانیدا شاردهوه و له جٹگای خڑی هه‌ستا. 

کەرتے لےتر و نووچدان بهلام خضوی زاگرت. لے زیر تا رہ سهیرتنکی 
ددر کا به‌سرآوهکه‌ی کرد. 


تارام نارام و لهرزان لەرزان کەرتے ری؛ به سسەری خواردوه کەوڑے 
رؾ. له دوا بسجی کولانه کهدا که‌رایهوه؛ ناوریکی پر له ترس و دارمانی 
دايه دەرکا به‌سراوه‌که و له پیچی کولانه‌که‌دا ون بوو. 

نه‌ویش نارام و کےەمکےەم هاوری له‌کدل زەمەن و بەسەرچوونى کاتدا 
و له‌کهل مامدله‌ی شه‌یتان تاسایی و پر له سووکایه‌تی خهلک دا لەگەل 
کومی پسشتیدا خزایسه به‌ستووی ناو دوهی ناودوه‌ی مال‌وه؛ لے دنبای 
مرزشهکان دوور کەوتےءوہ و ہے نیکای کی حهیه‌ساور ماتےەرہ سهرنجی بريه 
دنبای رهنگاور‌نگ و پر شەپڑل و سهرتایا زهنا. 

چه‌تری کماوهی تاش پد سار پسشتیه‌وه ورس ن‌؛بوو. کان 
هیّنابووه هه‌شوزکان و ماندووی ده‌کرد. 

پسشت کوم. هه‌موو بسوون و ولاتی کیسانی پر کردبوو له کسری 
چلکنه‌کان و له هه‌ویای دوزینوه‌ی ریگهیه‌کدا پوو که له بنبه‌ستی گر 
شیریه‌نجه‌ییه کانی ددرباز بیت. 

شه‌ست به سےرتری و زالسوون بکات. نے م که‌سانه‌ی که بے جاوی 
سور که‌وه سەیریان ده‌کرد له ہەرڈہەم خۆيدا به چۆك دابینی و وایان لس 
بکات که ستایشی یکمن: چون پهیکازفیهکی پہروز ستقایش دگےن تار سا 
اتی نون به ده‌نکی تاه و دەنگسی سس تج اوی لے له‌قنه 


نستي لبه که صەلبری و روو به دیسوار دانیشت و نه‌ژنژکانی گرته باوه‌ش و 


سساری تة و ار دو ۵. دور کاکے ک اےز شەسستی گر کے د دوریسه کی پر 
له خواردن خرایه سەر زیلووہ راراخوله‌میشیه که. دەر کا که بەسرایەوہ. 

ذوورپبهہ کەی هد کاس ب‌اروه تاک دا کت شا پہسشوەوہ یه 
بسی‌مه‌یل‌یسوه چەند كەرچەك چیسشتی خضوارد و باشسان دهوری و 
که‌وجکه که‌ي شیر د و دهسته کانی لے بشته‌وه کری دا و ودك تالۆنجەيە کی 
کرفشار له شەش پالوویےەکی بەسسراودا. دہستی کرد 5 سسوورانەوہ تب 
ددوری خویدا و دەستی کرد بے پیداچوونهوه و بەیاد هیّنانه‌وهی بادهودریه 
کوّنه کانی . 

مامڑسستای ئەلسەنە لے یپەسےٹووی دابسران و دوور که‌وتفهوه دهری 
هانی و یارمەتی دا کے هه‌ستیّت و لەسےر بیکانی خضوی ہووەسے" 
بی‌نه‌وه‌ی کوی بداته کڑمی پشتی؛ به سعربەرزیەوہ له کولانه‌کاندا یت و 
پروات. ۱ 

ماموستای فه‌لسه‌نه دەیووت: 

- نرضی مرۆف په‌یوهسته بے باودر و کرداری‌هوه. پێگه و جنگهی 
مرف به‌ودیه که چه‌ند جه‌ماودرخواز و مرزفدوست بیّت و ههول بدات که 
لے ریک‌ای ناوات و نامانجه‌کانی رزک‌اری مرزشدا کار بکات و خوی له 
تست خۆيەزسقى و وشاتهتدتشی ففریاز بکانتا: 

بزوسکه‌ی وه ناورینهکانی مامۆستا کڑکسای رەشسی ن‌اودز و 
چوارچیّوه‌ی ته‌نکی روانکه‌کانی رشن کردهدوه. 

مامزستای فه‌لسه‌نه ددیوت: 

- ھەر کتیبی شیاوی خویندنےەوہ نییسه. کنیبی جاك و به‌کهلك له 
دروستکردن و رچانی که‌سایه‌تی مرزفدا رژلی کرنگی ههیه. 

خویندنسهوهی کتلسه چساك و به‌نرضه‌کان لے نووسهره کهوره‌کان 
بارمه‌تی مرش ته‌دات کے به بوجوون و روانکه‌یه‌کی کراودتردوه سەیری 
جیهان بکات. و ٹەو به‌نای برد بو کثێّب. شهو و رزژ. کتیّب دنیایه‌کی وا 
رەنگاورەنگ و سیر و شیاوی سےەرنجی به روویدا کرددوه که کومی ہشتی 
له پر برددوه و له یادی نەما: 

لت ہے نے سایی تێی ضپورہ زەختی داضسته سےەر قاب 
نّستا شیئر هیْزیِڈی دیّوناسا له کیائیدا پشدار بسوو که حەز و صەیلی لے 
جاکه و میهرهبانی و جوانی غساودہردی له‌کهل زول لێکراواندا وول 
نه‌ملا و نه‌ولا و ھەموو جیّکاکانهوه که‌سان و مرزفهکان روویان لیده‌نا و 
ہہ سەرسورمانەوہ سەیریان دەکرد و به تاسق و نه‌شقه‌وه گوییان نه‌دایهوه 
قسه و وشه ناورینه‌کانی و داوای رت‌کا و پارمه‌ئیان لی ددکرد. 

- نیّستا نیتر روالەت ر سجمای ھەم له چاوی خژیدا و هەم له 
چاوی دیتراندا جران و میهردبان ببسوو. ماندوو بوو؛ له سەر کومب‌اره رارا 


خلهمیشیه‌که دانیسشت و کومی پشتی نووساند بے دیوارهکه‌وه نیگای 
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له فوولایی له گنه نستیله که دزیهره و کسزمی ہشتی خڑی خوراند و بو 
جەند ساتی به پشتا راکشا و ههلجهر خایه سار لا , 
دەنگی به یەکدادائی تاکائی پەنجەرە ههره بسچووکه‌که بەرز بوودوه. 


به خیّرای راپەری و سیکاره‌که‌ی به بلێسه‌ی ناور داکیرساند. 


توف و زریسان نەك تسه‌نیا درەختے بهرزه‌کانی به زەويدا دا؛ بسه‌لکو 
ریشه‌ی شه صوو قتا جوان و لاوازه کانیسشی ددرشتا و ھر صس‌مووی کسك 
دان. 

به به‌رچاوی‌وه درەخته جوان و بلنده‌کان دەشکان و به هاواریکی پر 
کارہسساتەوہ دهکه‌وننه زه‌وی. مسشاری بے کهوره‌ی و دریزی نسهلبورز 
که‌وتبووه کیان و جه‌سته‌ی دارستان و اراو دەنگی ترسینه‌ری مشار 
۳ که‌وتنی دذرہختےه کدوره و كەب ۲ مه‌زنه کان شه‌وی دارمان و مڑی دا سه 
داستدوه و شاته سےەر جۆك و شە سوو کیانی غەرنى بی مو کو نيش 
نەوەی مشار بکاته سز و سنووری تهو شکا و دارما و بسه‌زیبوو. 
کزمیه کی پسشتی ننستا نبیار به قورسایبه‌کی تر و زەختێکی که‌لی 
ززرترەوہ ته‌نگی پێ هه‌لجنیبوو. 

لے بشت داره‌کان‌هوه ہے دوای رییگەچسارہ و توولهریی هه‌لهاتنی‌کا 
دەکەرا که له زریان و زامی مشار بیراریزی. 

E پک‎ 

هو ےك شەرە دوو چساری نهم کزرانه بنەرەتى ڑچ گے وس 
نسه‌ببوو. به پیسچهوانه‌ی که‌سایه‌تی کی سسرانه‌و هی کانک‌وه. نهو 
پرزسه‌یه کی دریژی بری و هه‌نگاو به هه‌نگاو که‌وته سهره‌وخوارکه‌ی گلان 
و که‌وتنه‌وه. 

سهره‌تجام به رهوانهکردنی بو نه‌خزش‌خانه و عەمەلياتى کوّمی 
پسشتی له لاهن تیسی له پزیسشکه پسسپوره‌کان‌وه و ناشنابوونی له‌کهل 
ضانیکی به‌رستار لے زەمەنى نه‌خزش‌خانهدا لے ٹیجازہ ےکی يەك 
هەفتەیسدا زماودند و هاوسریه‌تی ساز دا ««جه‌هیزی هی خافه‌کسهی 
نزتزمبیلیکی کیلزمیار سفر بسوو» سره‌جام شه‌وی که له ناو شەش 
پالووی به‌سراودا خه‌وتبوو بوو به قالون‌به. لەم گوران و دکه‌ردیسسیه نه 
شادمان پوو و نه غه‌مبار. 

نسدم کورانه‌ی و دك رووداوتکی ناسایی و«رکرت. نهر نسیار ریکای 
کەوتمووہ کزمه‌لکای فالزنجه کانه‌وه. تاوه‌ها نامز کاری دەکرد: 

- نیمه ههموومان پیّویسسستمان به نویکردنضهوه‌ی فیرکسردن و 
بارهینانه . 
دهدردوش‌ایه‌وه» چساوی دہبریسہ شویِنيّك و جیگایسەکی دیاریکراو و ددیکرده 


مه کزی سهرنجی حوّی. 


اھ 
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به‌شی یه که م 


ثاغای سه‌بووری خوّی به‌سروشت کابرایه‌کی شادو دەم به پیکه‌نین 
بوو. به دریژایی سی ساله‌ی ته‌مه‌نی هیچ چه‌شنه رووداویکی ناخوشی 
به سهردا نه‌هاتبوو. ژنيك و دوو مندالی هه‌بوو. بو خوّی کارمه‌ند بووه 
ژنه‌که‌شی له ددردوه کاری ده‌کرد: داهاتیکی باشو خانووو نوتو‌مبیل‌و 
چه‌ند قه‌رشی کاشانو ته‌له‌فزیونی ره‌نگاو ره‌نگ و ته‌له‌فون‌و سەلاجەو 
پارهدیه‌کی دانراوی بانك‌و هه‌ندی زیٔری له ماله‌وه هه‌بوو, له هیچ شتی 
که‌می نه‌بوو. بالای سه‌دو شه‌ست سانتیم‌و سكو سمتیکی خرو قه‌له‌وو 
ده‌مو چاء‌ی گوپن‌و دووچاوی زه‌یتوونی پر له پیکه‌نینو دوو لیوی 

شتنی سووری به بردی هه‌بوو. 

جگهره‌ی نه‌ده‌کیشاو بے لای قومارو میبازیو چاو باشقالییدا 
نمدمریشت: لام مسوو خوفییه‌کانی دیکه‌ی ژیانی لا باش بوو: سای 
جاریٔکیش ژنو منداله‌کانی ده‌برد بو سەر مه‌رقه‌دی نیمام ره‌زا. نهو 
ننواره بايیزییه چاکەتو پانتولیکی نوتووکراو کراسیکی هاوره‌نگ‌و 
گونجاوی کردبووه زیر چاکه‌ت‌و پانتوله نیلییه‌که‌ی‌و به جووتی پیّلاوی 
تازه‌و حانتایه‌کی چهرمی که تییدا سی لیره‌ی زیر و پاره‌یه‌کی زورو 
ده‌سته چه‌کیکی تیدا بوو به نیو بازاری زیرنگه‌ره‌کاندا ده‌گه‌را تا به 
بونه‌ی روژی له دایکبسوونی کچه‌که‌یه‌وه که هاوکات بوو له گەل 
سالوهگه‌ری زەماوەندەكەيان بو کچو هاوسهره‌که‌ی: جووتی گوارهو 
ملوانکه‌یه‌کی زیر, نی جوانو گرانبه‌ها بکری. بهو بزه هه‌میشه‌ییه‌ی 
سرلیوییه‌وه له به‌ردهم نهم حامخانهوه ده‌چوو بو به‌ردهم نهو 
جامخانه و چاویکی به ملوانکه و نه‌نگوستیله‌کاندا ده‌خشاند و تیده‌په‌ریو 
بەو سه‌ختگیرییه هه‌میشه‌ییه‌وه بزهیه‌کی ده‌کردو رووی له لایه‌کی دیکه 
دهنا. له قه‌یسه‌رییه‌که تیّپه‌ری‌و رووی له بازاریکی تر کرد که يه‌کيك 
ده‌مانچه‌یه‌کی خسته پشت ملی‌و وتی: ده‌سته‌کانت هه‌لینه و سووکی بچو 
ہو لای شه‌قامه‌که! سه‌بووری بزه‌یه‌کی کرد نه‌یویست لا بکاتەوەو له گه‌ل 


نه‌و که‌سه‌ی که پییی وابوو "سوحبه‌تی لەگەل ئەکا'' قسه بکا که پیاوه 


وهرگیرانی کوسار فه‌تاحی 


چه‌کداره‌که پییه‌کی خسته‌به‌ر پیّی‌و به نه‌نیشکی لیدانیکی وه‌های له 
پشت ملی دا که خوی پیرانه‌گیر او به ده‌ما درا به عەرزەکەدا. پیاوه 
چه‌کداره‌که هاواری کرد هه‌سته‌سهر پئ؛ دزی پیس! 

خه‌لکی نيو بازاره‌که له ترسی نیگای تووره‌ی کابرای چه‌کدار ههر 
یه‌که‌یان واف نه‌نو اند که نه‌نه‌هوو هیچ نابینی. سه‌بووری که هیشتا 
هه‌ولی نه‌دا سه‌نگینیو گرانی خوی بپاریزی‌و پیبکهنی. هه‌ستایه 
سهرپی‌و جانتا چه‌رمییه‌که‌ی توند راگرتو له ترسانا وەك شه‌فشه‌فه 
نه‌له‌رزی. پیاوه چه‌کداره‌که وتی" .هسته‌کانت بخه‌سه‌ر سهرت‌و بیّده‌نگ 
بچو بو لای شه‌قامه‌که! 

چه‌که‌که‌ی نایه پشت ملی سەبووری و ئەویش به‌زهرده‌خه‌نه‌یه‌که‌وه 
ده‌سته‌کانی خسته سەر سه‌ری‌و به به‌رده‌می خهلکه واق ورماوه‌که‌وه 
که‌وته رئ. له ناره‌قدا خووسابوو و چاوی ده‌گیرا: به‌لکوو ناسياويك 
بیبینی‌و شه‌فاعه‌تیکی بو بکا. پیش نه‌وه‌ی بگه‌نه شه‌قامه‌که: پیل به 
ترسی خویدا ناو پرسی: تو کیٔی؟ بو تۆمەتى دزیم دهده‌یته‌پال؟ 

پیاوه چه‌کداره‌که وتی: مته‌فت لبود ئەیەت: وس به. ۰ 

له که‌ناری شه‌قامه‌تهدا ناچار بوو سواری ثوتومبیله‌که‌ی بیّت که 
دوو که‌سی دیکه‌ی تیدا بوو و روویان وهرسووراند بوو. نوتومبیله‌که 
که‌وته‌ری. یه‌کرزك لهو سی كەسە بے چاوبه‌ستیُکی رەشى ئەستوور 
چاوه‌کانی بەستو ناچاریان کرد له نیو نوتومبیله‌کهدا رابکشی. 
به‌تانییه‌کیان دابه‌سه‌ریاو پؤستالیکیان توند له سه‌ری فایم کرد. 
سه‌بووری ودك کاره‌با گرتبیتی. چاوی زهق ببوو و ورته‌ی لیم ابوو و له 
ترسان وه‌خته‌بوو دلی بتوفی. 

وتو مبیله‌که به خیّرایی به شه‌قامه‌کاندا ده‌رویشت. نهم ته‌واو له 
سەر هه‌ست بوو به‌لکوو بتوانی شوینپیی نوتمبیله‌که هه‌لبگری, بهلام 
بی سوود بوو وتی: به هه‌له‌دا چوون. من پیاویکی شه‌ریهم... نه‌مه که‌ی 
رهفتاره... بو کویٔم دەبەن.. نیّوه کیُن..؟ من شکایه‌تتان لیده‌کهم! 


سیر 
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ودەلامەکكکےەی له‌قه‌یهکی توند بسوو که له ناخهوه ئێشاندی. 


نوتومبیله‌که دوای ماوەيەك له شار دهرکه‌وت. سه‌بووری زه‌نده‌قی چوو 


به دله‌خوّرپه‌و ترسه‌وه پرسی: چیم کردووه؟ 


له ودلامدا بیستی: بو پیده‌که‌نی؟ 
سه‌بووری به سه‌رسوورمانه‌وه پرسی: بۆچى پیکه‌نین تاوانه؟ 
له ودلامدا بیستی: سه‌هووت کرد پیکه‌نیت. 


سه‌بووری زاتی نایه به‌رخوی و وتی: بیچمی من وایه. به دەست 


خوم نییه. هه‌ميشه پینه‌که‌نم... له مندالییه‌وه ھەر وابووم. 


له ودلامدا بیستی: گووت خوارد پیکه‌نیت. 
سه‌بووری پرسی: له که‌یه‌وه پیکه‌نین تاوانه؟ 


شه‌قيك بەر چه‌ناگه‌ی کهوت‌و 
هه‌ناسه‌ی لیبری. لووله‌ی چه‌کیکی له پشت 
ملیدا هست پیکردو ده‌نگيك وتی: وس 
به... منه‌فت لیوه بی؛ میشکت نه‌پژینم. 

ده‌نگی نوّتومبیله‌کان نه‌مابوو؛ هه‌ستی 
کرد نوتومبیله‌که‌یان چوودته جاده‌یه‌کی 
خاکییه‌وه... چالی‌و چولیو بۆنى خاك 
هه‌راسانیان کردو هاواری کرد: چیتان لیم 
ئە4وی؟ 

بیده‌نگییهك زال بوو و كەس قسه‌ی 
لەگەل نه‌کرد. قه‌یریکی خایاند. ریسزه 
دیالو گنك له نیوان نه‌و که‌سانه‌دا دروست 
بوو که بوّی ناشنا نه‌یوون: 

-بو پیده‌که‌نیت؟ 

ودلا ھەر له خورا... حاله‌تی لیّوه‌کانم 
وايه.. من پینه‌نه‌که‌نيم 

بو نازانی نابی هه‌ميشه پیبکه‌نی؟ 

به حەزرەتی عه‌باس به‌ده‌ست خوّم 

-یانی له کاتی تازیباریشدا پیئه‌که‌نی؟ 

لیوه‌کانم وا هه‌لکه‌وتوون» خه‌لك ليم 
ناگرن: لیبوردنیان ههیه. 

ر‌حمهت له باوکت. پیتوایه نیمه 
مندالین! بیچمی لیوه‌کانم وایه» ہیٔچمیٔکت 
نیشان بدەم که‌یف بکه‌ی! 
حاله‌تی لیوه‌کانم بو خویان وان... 


حالهت بی حالهت. نه‌وه‌نده فشه 


مه‌که با په‌ژیوان نه‌بییه‌وه. 


ژن‌و مندالت هه‌یه؟ 

به‌لی؛ ژنيك و دوو مندالم هه‌یه؟ 

۔جانتاکەت چی تیدایه؟ 

سی لیرەی زیر و دوو سهد هه‌زار تمه‌ن‌و هه‌ندی به‌لگه‌نامه... 

-له کیت دزیوه؟ پاره‌ی کام چاردره‌شه؟ 

-پاشه‌که‌وتی ته‌مه‌نيك ژیانه... من پیاویکی شه‌ریفم 

-لیی بپرسن باقییه‌که‌ی له کوییه؟ 

کوریکی ناقله. بۆ خوّی نه‌یلی! 

-بلی نه‌گبهت... بلی تا نیزراییل گیانی نه‌کیشاوی... چه‌ندمت له 


مالدوه ههیه 


به خوا من هیچم نییه... نه‌وه‌ی هەمەو نیمه ھەر ثهمه‌یه 

-نه‌ی ژنه‌گت؟ ۱ 

که‌ميك زیری هه‌یه 

پینه که‌نیت ها؟ بو پینه‌که‌نیت؟ 

وهلا من پیْنائه‌کنيم. بو بروام پیناکه‌ن؟ له نیو بازاردا هیچ شتیکی 
نه‌وتو نه‌بووه که من پیی پیکه‌نم... نیت پیناکه‌نم...به عه‌مه‌لیات 
لیوه‌کانم چاك شه‌بی. ئۆتۆمبيلەكە راوه‌ستاء دەستیان گرت‌و به چاوی 
به‌ستراوه‌وه هینایانه دەرەوہ يەكێك جانتا چهرمییه‌که‌ی لیوه‌رگرت: 
بنده‌نگی زال بوو ته‌زوویهکی سارد بے له‌شیدا هات. بردیانه 
سوو چیکه‌وه‌و يەكێك قولبه‌ستی کردو شه‌فیکی توندیان له که‌له‌که‌ی دا 
هه‌ناسه‌ی بری‌و کوور بوو. 

له هه‌ردوو لاوه هاوکات به چه‌شنیکی وا له گورچیله‌یان کوتا که 
قیذه‌ی گه‌يشته ناسمان‌و که‌وته‌سه‌ر ئه‌ژنوو لووی خواردو ناله‌یه‌کی کرد: 
ناخ باوکه‌رو 

-هه‌سته سەر پئ خویری... هه‌سته! 

سه‌بووری که‌وته پارانه‌وه: قه‌سه‌متان ئەدەم به ئیمام ره‌زا... بلین 
چیم کردووه.. نیوه کین؟ 

شه‌قیکیان له که‌له‌که‌ی کوتاو هه‌ناسه‌یان پى بری 

سه‌یو وری که‌وته سەر عه‌رزو لوول بوو. به پوستال له‌فه‌یه‌کیان له 


که‌له سەری دا. سه‌یو وری نالاندی: گووم خوارد... سه‌هشو وم کف ید 


یه‌کيك وتی: لەسەر پی رایگرنو سه‌له‌یه‌کی پیّوه بنین 

یه‌کيك وه‌ها قزی راکیشا که چاوی پر بوو له ناوو له‌فه‌یه‌کیان له 
دوولاقی نه‌ژنوی کوتا. سه‌بووری هاواری کرد: ای باوکه‌رو مردم! 

سه‌بووری له قاچی یه‌کیکیان ثالاو که‌وته گریان‌و به دهم گریانه‌وه 
نه‌یوت: لیوه‌کانم عەمەلیات نه‌کهم... به خوا لیوه‌ک‌انم عه‌سه‌لیات 
ثه‌کهم... رو حمم پیبکه‌ن؛ مندالم هه‌یه... چیتان نه‌وی نه‌تانده‌می... 

شه‌فیکیان له دەمو ددانی کوتاو سویری خوینی له گەرویدا هه‌ست 
پیکرد. ددان‌و خوینی پێکه‌وه تف کرده‌وه. ده‌نگيك وتی: درو ثه‌که‌ی 
سه‌خیف... کلاو لەسەر کی ثه‌نیی؟! 

يەكێك وتی: مردن ئەم هه‌موو گریان‌و پارانه‌وهیه‌ی ناویک 

سه‌بووری به ده‌نگی به‌رز ئه‌گریاو پیْچی له خوی نه‌داو نه‌پار ایه‌وهو 
سو یندی ئەو که‌سانه‌ی ثه‌دا که نه‌یته‌ناسین 

یه‌کيك ده‌ستی گرتو له پال تاشه‌به‌ردیکدا دایناو خوی کیشایه 
لایه‌که‌وه. كەسە نه‌ناسراوه‌کان پیُکه‌وه گفتوگویان ثه‌کرد 

سه‌له‌یه‌کی پیو دنین. په‌له‌مانه 

دوو كەس گرتیان‌و به مشت‌و لهقه که‌وتنه گیانیو هەلیانساندەوەو 
پالیاندا به تاشه‌به‌ردیکه‌وه 


يه‌كيك وتی: وه‌سییه‌ت بکه! 
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فرمیٔسك له ژیر چاوبه‌سته‌که‌وه تیکه‌ل به ته‌پ‌و توزه‌که (نه‌بوو و 
بے ده‌موچاویدا ثه‌هاته‌خواری. سه‌بووری ناله‌یه‌کی کرد: خانوو... 
فه‌رش... هه‌رچیتان بوی... له‌به‌ر منداله‌گانم... 

یه‌کيك له پیاوه‌گان شه‌قه‌زله‌یه‌کی وه‌های له بناگویی سردواند که 
خوین فیشقه‌ی کرد. قیژاندی به‌سه‌ریدا: وس به... سه‌گباب! 

له نیو ئەو بیده‌نگییهدا که ته‌نیا بالنده‌یه‌کی دوور ده‌یشکاند: 
نه‌ناسيك فه‌رمانی دا: لێيدەن! 

ریزه فیشه‌کیّك ورده‌به‌ردی به سه‌روچاویدا پژاند. پیکه‌نین بو 
شەمیشه به لیویه‌وه نه‌ما. 

نه‌ناستکی دیکه قیژاندی: سه‌گباب باش سیله‌ی لیْبگره 

نه‌ژنوی سه‌بووری شکاو که‌وته سەر عه‌رزو لوول بوو. نه‌ناسيك که 
به هیّمنی قسه‌ی ده‌گردو ده‌نگیکی ناخوشی نه‌بوو وتی: سه‌بووری 
کوریکی چاکه. وازی لیْبیْنن. من گره‌نتی نه‌کهم نیت هیچکات پینه‌که‌نی 

نه‌و که‌سه‌ی که له نیو بازاردا ده‌مانچه‌ی نابوویه پشت ملی‌و 
سه‌بووری له نيو وتو مبیله‌که‌یدا بو ساتیك ده‌موچاوی دیبوو؛ وتی: به 
مه‌رجیّك زیری ژنه‌که‌یمان بو بینی 

ئەو ده‌نگه‌ی که ناخوّش نه‌بوو, وتی: زیره‌کانی ژنەکەت بینه‌و نی 
کوریکی باش به‌و پیمه‌که‌نه باشه؟ 

سه‌یووری به جووله‌ی سەر قبوولی کرد. که‌سه نه‌ناسراوه‌کان 
جه‌سته‌ی سه‌بوورییان خسته نیو ئۆتۆمبيلەكە. يەكێك به دەسمالێك 
ده‌موچاوه خویناوییه‌که‌ی خاوین کرده‌وه‌و ده‌سته‌کانی کردهوه. دوای 
چه‌ند ساتبك ئوتومبیله‌که که‌وته رئ تاریکایی ئێواره گه‌يشته کولانیکی 


سه‌رووی مالی سه‌بووریو راوه‌ستا. هوژداریان پیُدابوو که نه‌گهر 
ھەلەيەك بکا: ژن‌و منداله‌کانیشی ھەر بهو دەردہ ده‌چن. س‌بووری 
راستگویانه سویندی بو خواردن که هه‌له ناکا. چاوبه‌سته‌که‌یان کردهوهو 
پیّیان وت لا نه‌کاته‌وه. ئەو پیاوه‌ی ده‌مانچه‌ی خستبووه پشت ملی. له 
ته‌نیشتییه‌وه که‌وته رک‌و وتی: مه‌چوره ژووردوه؛ ھەر له دهم ده‌رگاوه 
پییان بلی زپره‌کانت بو بینن, تیگه‌یشتی؟ 

سه‌بووری که بو هه‌ميشه پیکه‌نین لیٔوەکانی به جن هیشتبوو؛ ونی: 
به‌سه‌ر چاو! زه‌نگی دهرگاکه‌ی لیداو کورهکه‌ی هاته ددرهوهو سلاوی گرد: 
سه‌بووری خوی کیشایه نیو تاریکیه‌که‌ی و وتی: کورم زیره‌کانی دایکت 
بینه‌و پرسیارم لیمه‌که. نیشم پییه‌تی. 

کورهکه‌ی ثاغای سه‌بووری چووه ماله‌وه‌و دوای که‌ميك گهر ایه‌وهو 
زیره‌کانی دایکی که له نیو سندووقیکدا بوو؛ دایه ده‌ستی باوکی‌و 
گەر ایسهود. ژنه‌ک هی سه‌یووری گوشهی په‌رده‌کهی لاداو هه‌ولی دا 
ده‌مو چاوی کابرای تەنیشت سەبووری ببینی: که بینی. پیاوه نەناسەکھ 
دەرگای سندووقه‌که‌ی کردەوەو یاوه و به سه‌بووری وت: ئەگەر 
بته‌وی دوای شهم مه‌سه‌له‌یه بکه‌وی» جاریٔکیڑ كەس بهزه‌یی پیتدا 
نایه‌ته‌وه. کوری چاك بهو ثیتر پیمه‌که‌نه. 

سه‌بووری وتی: به‌سهر چاو 

پیاوه‌که دوور که‌وته‌وه‌و سه‌بووری چووه ژووره‌وهو ده‌رگاکه‌ی 


داخست 


تی 
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۱ فےەوتاوہ. سه‌یووریش ھەر بەر ئەوەی که له داهاتوودا نه‌که‌ویته 
به‌شی دوودم ژیرپرسیار: خوی لل دوور ده‌خسته‌وه. به‌لام له ناخه‌وه ریزی بو ره‌وشتی 
دوای نهو رووداوه که له خه‌ویکی ترسناك ئەچوو؛ سه‌بووری بهرزی» راستگویی؛ نازایه‌تی» یه‌کره‌نگی‌و نه‌فسبه‌رزی نهو داده‌ناو 
ستایشی ده‌گر د. 


ثاروین: نهو هه‌ستانه‌ی که كۆمەلگە نرضی بو داده‌نا وەك: 


نه‌بیایی هه‌لب ژارد. نیت هاتووچووی لەگەل خزمو بیگانه پروي 


نه‌و اود‌تی چووہ نیو خوی. بك مانگيك وشكو رهق هه‌لات‌و پهنجا سل 


دابه‌زی. ده‌موچاوی ته‌واو بووو به چرچو لۆچ. قژه‌پرو 
زوره‌که‌ی يور بوو. له ترسی نه‌وه‌ی نه‌کا ژنه‌که‌ی لاق 
حرمو كەسو کاری باسی بکات: سه‌ریاری هه‌موو هه‌ول‌و 
ته‌فه لایه‌کی هاوسهره‌که‌ی هیچی بو نه‌گیر ایه‌وه. شه‌وان 
که ده‌نووست ده‌مووچاوی نهو پیاوه‌ی که له نیو بازاردا 
ده‌مانچه‌ی خستبووه پشت ملی ده‌هاته پیش چاوی‌و بیری 
توله ته‌زووی ده‌هیّنا به له‌شیدا. 
نه سه‌یری ته‌له‌فزیونی ئەکرد: نه گویی له رادیو 
ده‌گرت. نه نه‌چووه پارك‌و نه سینه‌مای نه‌بینی. پى له 
شایی‌و شیوه‌نی خزمو ناسیاو بریبوو. ته‌نیا بیری له يەك 
شت نه‌کرده‌وه: توله! 
توله لهو که‌سانه‌ی که وا سووك‌و ترویان کردبوو و 
به روژی رووناك به به‌رچاوی خه‌لکه‌وه رفاندبوویانو 
پیکه‌نینیان لیْنْه‌ستاندبوو. حاريك کابرای ده‌مانچه‌که‌ی 
دیتبوو که ودك رویوات سەری بهم لاو نو لادا نه‌گیر او 
چاوی له خه‌لکه‌که ده‌کرد.جاریکیتر له نیو بازاردا ھەر 
نهو کابرایه‌ی بینیبوودوه‌و دوور به دوور که‌تبووه دوای‌و 
تانزیك ماله‌کهی رویشتبوو. به‌ردبهره اسه‌واری 
ترسه‌که‌ی وەریو رقیکی رەشو ناگری تووره‌یی جیگای 
گرتب‌ووهوه. بے خوی دهوت: دهمسالی کریش ہوویۓ: 
راده‌وه‌ستم‌و له کاتی خویدا توله‌یان لید دکه مهو ۵. 
شه‌ويك تهله‌فوون زه‌نگی لیّدا. هه‌لیگرت. ده‌نگيّك که 
ناخوش نه‌بوو وتی: افه‌رین سه‌بووری! نه‌مانزانی 
کوریکی باشی‌و نیتر پیْناکه‌نی. کوری چاك بهو ده‌ست به 
کلا وی خوته‌وه بگره تا با نه‌یبا. شه‌وباش, کوری چاك. 
سےبووری ته‌له‌قو ونه‌کگهی داضستهوه. شه‌ستایه 
سه‌رپی‌و له ناوینه‌که‌وه له خوی ورد بووویه‌ود. پیُکه‌نین 
بو هه‌ميشه لیوه‌کانیان به جی هیشتبوو. دهستی خسته نيو فقژه‌کانی: 
ماودیه‌ك ئەم سەرو نه‌و سه‌ری کردو چوو نه‌لبومی وینه‌کانی سه‌رده‌می 
دواناوه‌ندی هيناو له سووچبکهوه دانیشت‌و که‌ونه سه‌یرگردنی 
وینه‌کانی خوّی‌و هاوپوله‌کانی. له نیو وینه‌کاندا چاوی که‌وت به وینه‌ی 
ثاروین" که له تاقی لاویتیدا سدباردت به بهرگریکردن له حه‌قیقهت‌و 
ئەو نامانجانه‌ی که سەد سال بوو کومه‌لکه له ببری کردیوو؛ که‌وته 
گوشه‌ی به‌ندیخانه. سه‌بووری هه‌ميشه له دوورهوه ثافه‌رینی پیّدەوت: 
بهلام وەك قوتابیه‌کانی دیکه له ترسان لیی نزيیك نه‌ثه‌بوویه‌وه. 


ده‌یانوت ناروین که‌سیکی خەتەرەو ھەر كەس له‌گه‌لیدا بگه‌ری داهاتووی 


پاره‌په‌رستی. ده‌سهلاتخوازی ناویهدهرکردن: له خویدا ریسشه‌کییش 
کردبووو له جیاتی نه‌وانه خوشه‌ویستی بو زانین (مه‌عریفه): بو 
نیشتمان؛ بو مروفایه‌تی‌و خوشه‌ویستی بو حه‌قیقهت‌و راستی له ج 
دانابوو. ناروین له کومه‌لگه ته‌ريك که‌وتبوو له کوامه‌لگه‌یه‌ك که 
پیوهری به‌هاکان لای نه‌و پارهدو شه‌هومت‌و دەسەلات بوو. 

سه‌بووری بریاری دا که شوین ئەو ته‌ریککه‌وتووه بکه‌وی. 


WWW.mani-poesie-(¢ سهرچاوه:‎ 


ی KL bé ess‏ ٹہ ای ھی ےمیخ حس3 ےج . سا 


روقار (۶۲) ۲۰۰۶/۱۰/۱۵ ۳۱ 


به کورتی باسیکی ژیانی خونمان بو بکه... 

- من له رؤڑی بیست‌و نوی ره‌شه‌میی سالی ۰٠۱۹ی‏ زایینی 
له ئاواییه‌ك له نيوان ئیسلام ثاباد و گیلان غه‌ریدا له دايك بووم که 
دانیشتوانه‌که‌ی که‌لهور بوون. به هؤی مردنی باوکمه‌وه چووم بو 
کرماشان‌و تا سالی ۱۹۷۹و ته‌واو کردنی قوناغی دواناوه‌ندی لەم 
شاره بووم. خاوه‌نی هاوسه‌ریك‌و کورو کچیکم که ھەر دووکیان 
زنکزیان ته‌واو کردوه‌و له سالی ۱۹۷۹وہ تا ئیٔستا نیشته‌جیی 
شاری هه‌مه‌دانن. دوای تەواو کردنی قوناغی دواناوه‌ندی جوومه 
به‌یمانگه‌ی نه‌فسه‌ری پولیس و له شاره‌کانی کرمان؛ ره‌فسنجان 
کرماشان: قه‌سری شیرین: خوسره‌وی: تاران؛ مەلایەر؛ نه‌فت شار: 
یاسوج و هه‌مه‌دان خزمه‌تم کردوه‌و سالی ۰۱ و له ته‌مه‌نی ۶۲ 
سالیدا به هوّی هه‌ندی گرفتی خومه‌وه به پله‌ی سهرهه‌نگ(نه‌قیب)ی 
خۆم خانه‌نشین کرد.. 

پ- له که‌یه‌وه دەستت کردوه به شعر نووسین! له سه‌ره‌تای 
کاری شعر نووسیند/ چ که‌سانيك کاریکه‌ریان هه‌بووه به‌سهرته‌ود؟ 
'ئەمرؤ (گەرچی ددلیین شعر پنناسه‌ی نیه) شعر چون پیٔناسه 
ددکه ی؟ 

و- ناشنای من له گه‌ل شعردا له مندالیبه‌وه و له ناو عەشیرەت و 
له گونددا ده‌ست پنده‌کات؛ به خویندنه‌وه‌ی شاهنامه» خویندنه‌وه‌ی 
حافزو گویگرتن لهو چیرؤكو به‌سه‌رهاتانه‌ی که خالم(له‌و كەسە 
که‌مانه‌ی خیله‌کهمان بوو که خوینده‌واریان هه‌بوو) شهوانه بو 
که‌سانی تری ده‌خوینده‌وه؛ یاشان له قوتایخانه له رنگه‌ی کتبیه 
ده‌رسییه‌کان و ماموستا و به‌رنوه‌بسه‌ره‌کان و هه‌روه‌ها خویندنهوه 
کتیبی تری جیا له وانه‌کانی قوتابخانه که حهزم پئیان بوو زیاتر 
اشنا بووم. بەلام له قوناغی دواناوه‌ندی‌و له قوتابخانه‌ی ''کوزازی'' 
که حه‌توونامه‌یه‌کی دیواریمان بلاو ده‌کرده‌وه سهرم کرده شعر 
نووسین و له به‌ختی خوم هه‌ندی ماموستای زژر دلسوزو ریزدارم 
هه‌بوون که هانیان دام‌و زوریان فير کردم‌و ھەر نه‌وانیش بوون که 
بو به‌کهم جار شعره‌که‌میان دا به رژژنامه هه‌ریمایه‌تییه‌کان‌و چاپ 
کرا. ننستاش ئەو رژزنامانهم ماون بەلام دژزینه‌وه‌یان قورسه. ئەم 
شعرانه گه‌نجانه‌و کرج‌و کال‌و زؤر نیحساسی و عاتفی بوون؛ له 
سالانی خزمےتی پولی‌سیدا ئەگەرچى ههرگیز له شعر دوور 
نه‌که‌ونمه‌وه و به‌رده‌وام ده‌مخوینده‌وه به‌لام زیاتر سه‌رقالی نووسینی 
بیرەوەری و لیکولینه‌وه له هه‌لومه‌رج و ره‌وشی خه‌لکی ئەو شارانه 
بووم که خزمه‌نم تیادا دەکردن: به‌لام ته‌واوی ثه‌مانه چه‌ندین بواری 


وهرگیرانی : مازیار عومه‌ر 
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گونجاوو باگراوه‌ندیکی دهوله‌مه‌ندو کارامے بوون که دوای 
خانەنشینی: ئەم جارەیان نه بەپیٔی حەز به‌لکو به‌پیی بیز دی 
زؤری روحی و له راستیدا ناچارییه‌ك بوو ''دوای بیسست سال 


وەستان سەرلەنوی پەنام بردەوہ بەر شعر و ئیٔستاش بەردەوامم: 
به‌جوريك که نیستا سی کتیبی چاپکراو و چوار کتیبی چاپ 
نه‌کراوم هه‌یه؛ به سالا چوومو كانم که‌مه‌و سالانی بی فیرؤ چووم 
زوره و ناچارم کاری زژر بکەم. 

من له‌گه‌لتام که پیناسه‌یه‌ك ہو شعر نیه. ئەو پیناسانه‌ی تا ثیستا 
بو شعر کراوه ته‌واوو گشتگیر نین؛ بونموونه ثه‌گه‌ر شعر بے 
وته‌یه‌کی خه‌یال نامیزو کیٍٔش و سهروادار بزانین خو نییه‌تی 
چه‌په‌لیش ده‌توانی ببیّته خه‌یال نامیْزو کیش و سه‌روادار؛ پئ 
نه‌وه‌ی هیچ فورمیکی شاعرانه‌شی پیوه دیار بیّت. منیش ناتوانم 
پیناسه‌یه‌کی کورت و هه‌مه‌لایه‌نه و ته‌واوه‌تی شعر بکەم؛ من زیاتر له 
نیو سەدہ به قولی شعرم خویُندوته‌وه‌و بیست سالیش زیاتر شعرم 
نووسیوه. کوّی نهم دوانه‌م ثاویته‌ی زه‌ینیات و نه‌زموونه‌کانی خوم 
کردوەو بےەم ئەنجامے که‌یشتووم که هیچ زمانیکی ره‌سمی: 
ریزمانی و وته‌ی لوژیکی له دنیادا ناتوانی ته‌واوی ئەو شته‌ی له 


۳ رؤفار (6۲) ۲۰۰۲/۱۰/۱۵ 


زه‌ینی که‌سیکدایه؛ به‌هه‌مان هه‌ست و وینه و بیرکردنه‌وه‌یه‌ك که 
هه‌یه‌تی بگوازیته‌وه بق زه‌ینی که‌سیکی تر. مه‌گهر ثه‌وه‌یکه په‌نا 
به‌ریته بەر دریزدادری؛ به هه‌موو ئەمانەشەوہ: له رستیدا په‌خشان 
ده‌توانی ره‌وش, هه‌ست. ویْنه يان ئەندێشەيەك باس بکات. بەلام 
ناتواضی سهرله‌نوی ئےو شستانه له زه‌یضی که‌سبیکی تردا 
بخولقینیّته‌وه و مادییهتی پیبدات. به‌لام شعر له لوتکه‌ی گه‌شه 
کردنی خویدا ده‌توانی به که‌لك وه‌رگرتن له: شوبهاندن(تشبیه)؛ 
سیفه‌ت» هیماو ورده‌کاری دیکه بے که‌مترین وشه؛ شاراوه‌ترین 
ره‌وشی دهروونی(به‌و شیوه‌ی که ههیه) له زه‌ینیکه‌وه بگوازیته‌وه بو 
زه‌ینیکی تر. من له کوتایی شعریکدا به‌ناوی (پارچه ''قطعة'') بق 
دەربرنی ره‌وشی دهروونی دايك‌و باوکیکی جهرگ سوتاو و کوست 
کەوتوو که بے سەر گؤری کوره حوانه‌مه‌رگه‌که‌یانه‌وه ده‌گرین؛ 
وتوومه: ابری از زمین به اسمان بارید(واته هه‌وريك له زەویەوہ بەرەو 
ناسمان باری) 

سیر ده‌که‌ی وەھا شتيك نه‌راسته و نے لوژیکیهو ته‌واو 
پیچه‌وانه‌ی یاسای کیُشکردنی زه‌ویه‌وه كەم تا ززریش شتیکی 
مه‌حاله و تەنیا ده‌کری له خه‌یاندا قبول بکری. هه‌ربزیه من نەك 
به‌مه‌به‌ستی دهربرینی پێناسەيەك به‌لکو وهك رای شه‌خسی خوم لهو 
بروایه‌دام که: زس وتا نی که بتوانی به که‌مترین وشه سرله‌نوی 
هه‌ست. سوز ئەندێشە يان وینه‌یه‌ك له زه‌ینی که‌سیکی تردا 
بخولقینیته‌وه. نەك نه‌نیا رایورت بیّت و زانیاری بگه‌یه‌نیت. من بؤ 
گه‌یشتن بەم مه‌به‌سته به کار هیّنانی هه‌رچه‌شنه ته‌كنيكيك به رهوا 
ده‌زانمو هه‌میسشه به‌دوای دزیضهوه‌ی ته‌کنیکگهلیکی لهو 
چه‌شنه‌وهم. هیوادارم كەس به وەلامەكەم دلگران نه‌بیت پنویسته 
نه‌و برانین پرسیاره‌که‌ی تو زور گشتنبه‌و ده تا دوازده سه‌ده شعری 
کلاسیکی نیران ده‌گریته‌وه و من مه‌به‌ستم هیچ شاعریکی تایبه‌ت 
نیسه‌و بی‌گومان ئےەو گلەیی بان ره‌خنه‌یه‌ی که هه‌مه خوّشم 
ده‌گریته‌وه. من لهو بروایه‌دام ئەگەر له‌ناو بارستایی گه‌وره‌ی شعری 
کلاسیکی ئبراندا له‌ناو تەواوی ماناء شویهاندنه‌کان؛ وئنه‌کان‌و 
ته‌وسیفه‌کاندا باشترین نموونه هه‌لیزیُرین و له‌وانی تری جیا 
بکه‌ینهوه‌و لے ھەر یه‌کیکیان ته‌نیا نموونه‌یسه‌ك له کتیپیک دا 
کوبکه‌ینه‌وه ره‌نگه کتیبنك ده‌رچی له قه‌باره‌ی به‌کيك له دیوانه 
شعریه‌کان؛ ئەگەر بەم شیوه‌یه كۆمەڵه شعری شاعریك گولب زیر 
بکه‌ین» ره‌نگه ته‌نیا نامیلکه‌یه‌کی بچوك ده‌ربچی. من ئەو گولبزیره 
له لوتکه‌دا ده‌بینم‌و تا ناستی پیرژزی ربزی بو دادەنىمو لهو 
بروایسهدام به‌رشه‌می مانسدوویوونیکی داهینه‌رانه‌ی شاعره 
گه‌وره‌کانمان دای لام ئنےەوەی دەمىنىتهوهە نه شعری 
ده‌ست وپیگں دوویانسه؛ زیاده‌و ھەر لەبنەرەتەوە که‌مکهرهوه و 
تیکده‌ری شعری کلاسیکی ئیْرانی ده‌زانم. من هیچ داهینه‌رییه‌کی 
شاعرانه له دوویات کردنه‌وه و وه‌رگرتن‌و نموونه سازیدا نابینم و 
انى زوره‌که‌ی ده‌توانم به جوره لبزانیه‌کی داشیم وەك ئەو که‌سانه‌ی 
که ده‌توانن لاسایی گۆرانى بنژه‌کانی تر بکه‌نه‌وه. 

من حەزم به شعری جوانه؛ جا هی ههرکه‌سيك بیت‌و حەزم به 
شعری خراپ نيه جا ئەگەر هی حافزیش بیّت. بو نموونه: 

دەردی نیمه بی دهرمان؛ هاوار 

پان 

دلم له هه‌وای رووی فروخ 


ولانی که‌مه‌که‌ی ده دوانزه غەزەلی تر که لەبەر زهجا وکردنی 
پاش‌و پیشی نه‌لف وبی ی سەرواکان هوّنراوه‌نه‌نه‌وه و خؤزگے وای 
نه‌ده‌کرد و چاوپؤشی لهو سه‌روایانه ده‌کرد که به پیته‌کانی پ؛ ح؛ 
ج» خ» ص» عو هتد کوتاییان ده‌یْت. هیچ شاعریکی تريش نانوانی 
به به‌کار ھیٔتائی سه‌رواگهلیکی لهو چه‌شنه شعر بخولقینی. 

پ-شعری کلاسیکی ئێران چؤن ههلده‌سه‌نگین ی؟ زیاتری هوگری 
كام يەك له شاعره کلاسیکییه‌کانی ئێرانی و بؤچی؟ بیگومان 
هه‌نکاوه‌کهی نیما پیش زه‌مینهگه‌لیکی هه‌بوو. ئەگەر ده‌گونجین 
ھەندێك لەسەر دروست بوونی شعری نیمایی بدوییی. 

په‌یوه‌ندی‌و ئالوویری کلتووری ئیّمه لەگەل هیندستان‌و دنیای 
عەرەب میزوویه‌کی دوورو دریژی هه‌یه. به‌لام په‌یوه‌ندی هونه‌ری: 
هزری‌و کلتووری زمانی ئیمه‌و نه‌ته‌وه‌کانی تر؛ تەنانەت سۆقيەت که 
دراوسبی نزیکی ئیٔمے بووهو له سے‌دو ده تا سدد و دنست سال 
تیْنایه‌ری؛ نموونه‌گه‌لیکی که‌میشی لهو چه‌شنه په‌یوه‌ندیانه له گەل 
تورکیای عوسمانیدا بووه. به‌شه‌کانی تری دنیا ئاگایان له نیمه 
نه‌بووه و نیسه‌و نیمه‌ش له‌وان بی‌ناگاین. رووداوه سیاسیه‌کان 
شهره‌کان. ده‌ستدرپژیه کونالیستییه‌کان؛ بهره‌و پیش چوونی 
په‌یوه‌ندییه‌کان؛ هاتووچوکان و چه‌ندین هوکاری تر زۆرێك له ولاتان 
ئیمےی لەگەل اس دووره ده‌سته‌کان اشنا کرد. نیما له 
قوتابخانه‌ی " سن لوی" تاران خویّندبووی‌و فیّری زمانی فه‌ره‌نسی 
ببووو زه‌وقیکی هونه‌ری‌و شاعرانه‌ی هه‌بوو؛ به‌خت یاوەری بوو که 
له ریگه‌ی زمانی فه‌ره‌نسییه‌وه توانی ده‌ستی به ئەدەبى فه‌ره‌نسی و 
نه‌ده‌بی رؤڑئاوا رابگات. نیما تنگه‌یشت که شعری هه‌زار ساله‌ی 
ثیران › له لوتکه‌ی خو‌شیدا جیا له‌هه‌ندی حاله‌تی ریزیه‌رراستتناء) 
بے گشتی له چواچجبوه‌ی چه‌ند بابه‌تی سهره‌کی وەك: عه‌شق. 
عبرفان و حەماسەدا چر بوته‌وه. له کاتیکدا له روژناوا شعر خوی 
ته‌نیا لەم چه‌مکانه‌دا قه‌تیس نه‌هیشتوته‌وه‌و خضوی بے هه‌موو 
بابه‌ته‌کانی ژیانی مرژییه‌وه خه‌ريك کردوه‌و له‌وی بوو که هه‌ولیدا 
چوارچیوه‌ی شعر به‌رفراوانتر بکات و بیکیْشیّته ناو مه‌سه‌له‌کانیتری 
کومه‌لگه‌ی مرزییه‌وه. له‌گه‌ل شیّوه‌ی چه‌ندین کیُشه‌ی دیاریکراو و 
عسروزی‌و سهروادا بەرەو ړوو بوو» له ناچاریدا وازی لیهیُنان‌و 
ده‌ست و بالی خوّی نازاد کرد. ماس بان ده‌ستکه‌وتی شهم 
ثازابه‌تییه ده‌بینین. 

پ- بؤچی ئهو بزوتنه‌وهیه‌ی که نیما دەستی دایه ددوامی 
نه‌هینا؟ ئەگەر لهو بپوایه‌دای که موسیقا(ئاواز- ریتم) جه‌وهه‌ری 
شعر پیکدینن» ثه‌ی هو هونراوانه چؤن ههلده‌سه‌نگینی که 
مؤسیقاو هارمونیان تیا نییه؟: 

له‌وه‌دا که بزوتنه‌وه‌که‌ی نیما به‌رده‌وام نه‌بووه له‌گه‌تا نیم. ئەو 
وذك داهدنه‌ره گه‌وره‌کان ئامدره داهدنراوهکه‌ی خوی له نموونه‌یه‌کی 
دەست سازداو به کهره‌سه‌ی سەرەتایی و ره‌نگه قورسو ئاڵۆزو 
قه‌بار‌دار دروست کردوه‌ و نتر شوه شەرکی که‌ساندتره که روز له 
دوای روز کاملی بکه‌ن و واشیان کردوه؛ ئەمرؤ ئەو موبایله‌ی که به 
دەست خه‌لکه‌وه‌یه‌و به قەدەر قاپوره شقاته‌یه‌ك ده‌بی و ههزاران 
کیلومه‌تر بر ده‌کات؛ به‌رهه‌می گراهام بل ه (ئەگےر هەلےم 
نه‌کردبی) که ده‌بوو به چه‌ندین كەس هه‌لیگرن‌و بیگوازنه‌وه‌و 
مه‌ودای برکردنه‌که‌شی لهم مال بو نه‌و مالی درواسی بوو و هیچ له 
تەلەفؤنەکانی نه‌مرق ناچی. من ته‌واوی نویخوازانی ثه‌مرزی ئبْران: 
تەنانەت پۆست مودیرنه‌کانیش به به‌رههمو ماندوو بوونی نیمایان 


ده‌زانم! شیوازیکیتر نه‌وه‌یه که سهرکه‌وتنی نیما زژر که‌سی هان 
داوه خویان وهك داهینه‌رانی شیوازیکی نوی به چه‌ندین ناوی 
جوراوجوره بناسینن و ناویان له ناو ناواندا بمینیته‌وه! ئەگەر نیما 
نه‌بایه ئیمه نه‌مرژ نه که‌سیکمان به ناوی شاملوو ده‌ناسی و نه 
که‌سيك به ناوی ئیخوانو فروغ يان سیبهری. نه که‌سیك به‌ناوی 
اثاته‌شی. و نه که‌سانیترو نه تەنانەت بچووکترینیشیان. 

پ- کهو هزنراوانه چزن هعلدهس‌نگینی که مقسیقا و هارمزنییان 

و - سەرەتا پبویسته ئەو شته قبول بکه‌ین که موسیقا(هارمونی 
ناواز. ریتم) له بیویستییه‌کانی شعره. هه‌روه‌ها پنویسته ئهوه‌شمان 
قبول بیت که نهو شعرانه‌ی هیچ چه‌شنه موسیقایه‌کیان تیدا نيه 
قورسه به شعر له قەلەم بدرین. بهلام سەبارەت به موسیقای شعر 
قسەم زژره و لهو بروایه‌دام که له بواری موسیقای شعردا هه‌مان 
کینشه‌و گرفت هه‌یسه که سےبارەت بے عروزی شعری فارسی 
له‌ثا راد ایه: بهو واتایه‌ی که ئەگەر شعريك لەگەل کیشی عروزی 
شعرداررەمل: متقارب و..۰) نه‌یاته‌وه شعری ره‌سمی: یاسامه‌ند و باو 
نیه. له مەر مسیقای شعریش پیویسته بو نموونه(ده‌شتی» ماهور 
شور: هومایوون‌و..۰.)بی و ئەگەر نه‌توانری ئەو شعره له په‌کيك لهو 
دەزگا تنراننانه‌دا به ناوازه‌وه بخویدریته‌وه: موسیقاو هارمونی تندا 
نیه. له کاتنکدا به‌و جوره نیه‌و ئەگەر بکری به واتا ره‌ها؛ گشتی و 
جیهانیه‌که‌ی له موسیقا بروانین؛ تیده‌گه‌ین که ززربه‌ی ئەو شعرانه‌ی 
که ده‌وتری موسیقایان تیدا نیه. خاوه‌نی مزسیقا و هارمونی و 
ناوازن» خوالنخوشبوو "شاهو" ززربەی شعره سپی نوی‌و بی 
کیشه‌کانی خوی خویندزتهوه و موسیقای ده‌قی بو داناون. ره‌نگه 
ئەو موسیقایه سه‌مفونییه‌ك بان گیتاریکی نیسپانی يان پیانویه‌کی 
نه‌لمانی بت که ھەر چونيك بیّت شعرو مؤسیقا ته‌واو پیکهوه 
سه‌کتر ده‌خودننه‌وه و هاوئاهه‌نگن و له به‌رامبه‌ردا ره‌نگه ہا 
ناهه‌نگدارترین غه‌زه‌له‌کانی حافز لەگەل سه‌مفوّنی يان ناوازیکی 
ریتمداری رژزئاوای دا هاوناهه‌نگ بکری» نیمه تا سنورو 
جوارچنوه‌ی موّسیقا به‌رفراوانتر له‌به‌ر چاو بگرین؛ ده‌کری شعریکی 
ززرتر به موسیقادار بزانین که پیمانوایه مزسیقایان تیدا نیے. 
ههروه‌ها پنویسته گوییهکانمان رابینین له‌گهل جوره‌ک‌انیتری 
موسیقای جیاوازو بانتر له موسیقای ئیرانی؛ تا بتوانین شەو 
میلودیبه زژر ورد و ناسکانه‌ی که له ززریك لهو شعرانه‌ی به بی 
کیشی و تیا نه‌بوونی موسیقا به‌ناوبانگن ده‌ست نیشان بکه‌ین. بو 
ئەو مه‌به‌سته کویله‌یه‌ك له هونراوه‌کانی خؤم به نموونه دینمه‌وه. 

توم له‌بیر کردوه 

بهو جوره‌ی 

که بیابان ده‌ریای له یاد کردوه 


به‌هارو گهلاً و بالنده 

ته‌ندا : نه‌نه‌وه 

به چه‌شنیکی سهیر؛ 

وەك بای ناو قامیشەلان و 

بارانی ناو گؤلاویٔکی ۱ 

دوورہ دەست؛ زەیٹم ٹالوز ددکات 


ده‌کری) نم شعره یه شوه‌ی ناسویی و نه نووب یذ ۱ ئاسایش 
بنوسری و وهك شعريْك بناسینری که موسیقاو هارموّنی تیدا نیه 
بهلام به رای من ئەم شعره موسیقایه‌کی به‌هیزی تیدایه‌و گورینی 


رؤقار (6۲) ۲۰۰۹/۱۰/۱۵ ںہ 


هیجاک‌انی ھەر یه‌کيك له وشه‌کانی؛ بو نموونه گورینی رئالؤز 
ده‌کات) بو (تیکیده‌دات) بان (خوّله‌منش) بؤ (دره‌خت) موسبقاکه‌ی 

پ- سپاست ددکه‌ین ئەگےەر روانگه‌ی خؤت له‌سهر شعری 
ره‌سه‌نی هاوچه‌رخی ثیران به بوونی کەسانیٰکی ودك نادرپوور؛ 
نوسرهت ره‌حمانی» فروغ» ثیخوان» ئەحمەد شاملوو و ... به‌یان 
بکه‌ی. 

روانگه‌کهم ته‌واو شه خسییه‌و ھەر چه‌شنه دزایه‌تیکیش ههبی 
له‌به‌رامبه‌ریدا به چاوی ریره‌وه سه‌یری دەکەم. من "هونه‌ری بی 
مروة و "مرژفی بی هونهر" ته‌واو به هاومانا ده‌زانم. مرژفه‌کان 
نه‌نها گه‌وره شاعرو عاشق و مه‌عشوقه‌کان نین و دەردو نازاری 
مرژقه‌کانیش ته‌نیا هوگریه‌کانیان نیه» من له‌به‌ر ریزی نه‌و مرژقه‌ی 
که بزیوی خضوی یی پەيدا ده‌کات (تاکسیه‌قه‌مه‌ره. شره‌ی 
نه‌فه‌راتیشم) خستوته چوارچیوه‌ی قه‌ده‌غه‌کراوی شعره)وه. شهم 
تیروانینه هیچ جیاوازیٔیك لے نیوان شعری نوی‌و کلاسیکدا 
دانانیت. من لهو بروایه‌دام شعری نیمه به ریگه‌یه‌کی راست: 
مرویی و هونه‌رمه‌ند انه‌دا ده‌جوه پیش بەلام فاکتفرگنه‌لنکی زوری 
به‌لاریدا بےەرو پاشکه‌شه پیکهر شالاویان هیناوه‌ته سدری‌و 
ثاراسته‌که‌یان گوریوه‌و ئیستا نه‌رکی سەر شانی سەرجەم 
دلسسوزانی 0 ئەدەبى فارسی نه‌وه‌به که سدریه خویی و 
سهربه‌ستی بو بگیرنهوه‌و له مرژة جیای نه‌که‌نه‌وه: من به چرا 
کره‌که‌ی خومه‌وه هم مه‌به‌ستهم گرتوته بهر. به‌داخه‌وه ئەوانەی که 
روشتوون جینشینیان نیه. 

هونهر خوی له خویدا پیویستی بے لیهاتوویی: زه‌وق. توانای 
داهینان» زه‌ینیکی وردبین‌و جوانیناس‌و ههروه‌ها پیویستی بے 
پەروەردە و فیرکردنیکی ماندوو نه‌ناسانه هه‌یسه؛ ھەر پویسه لسه 
رایردوودا له ده‌یان هه‌زار كەس ته‌نها يەك نەفەر ده‌یتوانی بینته 
هه‌نه‌رمه‌ند. ثیستا هه‌ندی كەس پەیدا بوون که ئەو تایبه‌نمه‌ندیاشه 
بو هونه‌رمه‌ند بوون به پیویست نازانن‌و لاپان بردوون‌و وایان کردوه 
که هونهر له قورغی هونه‌رمه‌ندان بیته ده‌رو له راستیدا ودك 
سەرچاوہ سروشتییه‌کان به ناو هه‌موو خه‌لکدا دابه‌ش بکرئ ! 

هه‌ندی نیگار کیش په‌یدا بوون که رافایل‌و دافینچیان قبول نیه‌و 
به سەتل چه‌ندین ره‌نگی جوراوجور به دیواردا هه‌لده‌پرژیُنن و 
نه‌وه‌ی که دروست بوو وەك تابلی هونه‌ری نه‌قاشی به‌هه‌موانی 
ده‌ناسینن؛ هه‌ندی په‌یکهر تاش پەیدا بوون که "رودن و "مایکل 
ئەنجیلؤ''یان قبول نیه‌و اسنه شکاو و شیش, تهنه‌که‌و سیمی 
راکی‌شانی سەیارہ بیکهوه لسه‌حیم دەکےەنو دهیخه‌نه سار بئےه 
کوله که‌به‌ك و لافی که‌رامات لنده‌دهن. له شعریشدا رووداوگه‌ل لەو 
چه‌شنه روویداوه. ناوه‌روك» نه‌قل» لؤژیك:؛ ریزمان به‌ریرسیاریه‌تی 
كۆمەلايەتى› وانا و ته‌واوی شته‌کانیان لابردوه که به بروای من گیا 
بون خوّش و شیفابه‌خشه‌که‌یان ده جار کولاندوه‌و ناوه‌کهیان 
رشتووەو ته‌نها تلیه‌که‌ی ماوه‌ته‌وه؛ ره‌نگه ئەم کاره حیکمه‌تیکی 
تیدا بتو من هه‌ستی پینه‌کهم: له خویان پرسیار بکه! بیْگومان 
زاناگه‌ليك ھەن که لەم بارەوہ روونکردنه‌وه و به‌لگه‌یان به‌ده‌سته‌وه‌یه 
که بو نه‌وه ده‌بی بیری لیبکریتهوه؛ بهلام ئەو لیشاوه شاعره 
سودیرن و سوپهر مودیرنانه‌ی که بلاوکراوه‌کانی ولاتیان قورغ 
کردوه. تەنانەت ناوی ئەو زانایانه‌ش نازانن‌و به ته‌واوی بی‌ناگان 
لەو شتانه‌ی که وتوویانه. به‌داخه‌وه رواله‌تیکی رووناکبیری‌و 
پیشره‌وانه‌ی هونه‌ری بەم (پاشا گه‌ردانییه) ده‌به‌خشن. 

سهرچاوه: 31011.601711 ۲۷۷۰۷۰۷۷ 


تا یت 


دنک سے ای پر تد 2۳۵ 
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۰ 


ےھ کت 


نس 


۳۰۰٦/۵ )۲( روفار‎ 


فبرده‌وسی له شیعرنکیدا دەلیّت: 
"تو دنو به خه‌لکانی بهد بزانه 
ثه‌و که‌سانه‌ن که سویاس گوزاری یەزدان نین" 
له حنگابه‌کی تردا دەلیْت: 
''ئەو که‌سه‌ی لەسەر ریگای خهلکی نه‌رژیشت 
به‌دئوی بزانه؛ نەك به مروق؟" 
له شانامه‌دا: کاتدك باس له سهرده‌می شا جەمشید 
ده‌کات: ديو وەك ئەندازیار و تەلار سار خه‌ریکی دروست 


فیرده‌وسیدا ده‌رده‌که‌ویت دیُو له ره‌گه‌زی مروقبسوه؛ 


چونکه وشه‌ی "اخه‌لك" يان بو به‌کارهاتوه, به‌پیی به‌یتی 
دوهم؛ ده‌توانین بلیّین: که ديو لەرووی باوه‌رو مهزه‌به‌وه له 


مروةٌ جیابه‌و خاوه‌نی بیروباوه‌ری ترن (نه‌و که‌سانه‌ی که 


سویاسگوزاری به‌زدان نین) وشه‌ی به‌زدان به مانای به‌کتا . 


به‌رستیه. ده‌توانین وای گریمانه بکه‌ین که دیو؛ له ړووی 
ژیارییه‌وه: به چه‌ند پلەيەك له خهلك دواکه‌وتووتربوون: 
ئەو چیانشینانەن که به‌راو شکار زیاون و نه‌شکه‌وتیان 
کردزته نیشته‌جیی خویان؛ يان وەك تیرەو خیی 
ئەمرۆكە› گه‌رمیان و کویٔستانیان کردوه‌و؛ زیاتر تەمەنیان 
له‌نتوچیادا به‌سهربردووه. ایا ثه‌شکه‌وت؛ سموونه‌یه‌کی 
حادرنیشانی نو سددردذ‌مدنیه؟ 

ھەر بےپئی دره شیعرهکه‌ی فیرده‌وسی: دیو مروة 
كەليْك بوون که له باری جوری ژیان و داب و نەریتی باوو 
بایبرانیانه‌وه یی داگریان کردوه. نه‌وان لەگەل ژیانی 


نازه‌ی گوندنشینی و جوتیاری و خانووکردندا نه‌سازاون. 


رؤفار (۶۲) ۲۰۰۱/۱۰/۹۵ ۳۵ 


۸۸-2 


نووسینی ؛ مه‌نسور یافونی 
له‌فارسیه وه : ریبوار 


۳۹ روقار (6۲) ۲۰۰۳/۱۰/۱۵ 


(نشدو که‌سه‌ی لەسےەر ریگای خه‌لکی نەرؤشست) شەو که‌سه‌ی 
هاوریگای خه‌لکی نه‌بووه. واتای هاوریگایی چیه؟ له بیروباوه‌زی 
ناینیدا؟ له شیوه‌ی ژیاندا؟ به‌راشکاوی ده‌توانین بلیّین که ديو مروة 
گهليك بوون؛ له قوناغیکی ژیانی مرژقایه‌تیدا؛ شیوه‌ژیانیکی 
تایبه‌تی خویان هه‌بووه ودك ئەنجامیش باوەری تایبه‌تی خویشیان 
شد بو ۵ . 

به‌پیی داستانه‌کانی شانامه‌و ثه‌فسانه کونه‌کانی یران که 
ره‌گیان له میژووی ژیانی مرزفایه‌تپدایه. ده‌توانین ژینگه‌ی ديو 
به‌رچه‌سته بکه‌ین. 

(دوی سیی) به‌کنکه له‌ناو دارترین دیو که له ه‌شکه‌وته‌کانی 
مازنده‌راندا ژیاوه؛ به‌پنی کونترین نه‌فسانه‌ی ئیْرانی: دیو يان له ناو 
نه‌شکه‌وتا ژیاوه يان له لووتکه‌ی چیاو قهلاً دورو ته‌ریکه‌کاندا. له 
نه‌فسانه‌ی "گول خه‌ندان "دا نه‌و دبوه‌ی گول خه‌ندام ده‌فرینیت: 
ده‌یباته سه‌رچیایه‌ك و له قهلایه‌کی دووره ده‌ست زیندانی ده‌کات. 
له ئه‌فسانه‌ی ((نمدینه))دا که له ئه‌فسانه جوان و کوّنه‌کانی ئبرانه› 
نمدینه کچیکی جوان و میهره‌بانه‌و به‌دوای هه‌نديْك خوری کیْویدا 
ده‌گه‌رنت له نه‌شکه‌وتیکه‌وه سار دهدرده‌کات که دبویکی تيا دهدژی. 


نمدینه گوندیه‌و له دندا نيشته جییه‌و ثاژه‌لداری ده‌کات دنوه‌که له 


نه‌شکه‌وتایه‌و له ژیانی مرۆة نه‌ریکه. ره‌فتاری دیوه‌که لەگەل 
نمدینضسهدا بەر خسوردیکی مرژقایسه‌تی و دانایانه‌و ره‌فتاری 
مرژقایه‌تییانه‌یه. دیوه‌که ریز له نه‌قل و ره‌فتاری مروفا یه‌تیانه‌ی 
نمدینه ده‌گریت و هاوکاری ده‌کات. تا له‌کاتی پنکه‌ذیندا ده‌سته 
ده‌سته گول لەدەمی بسته‌دهرهوه؛ خؤر له‌ناو چاویه‌وه بدر؛وشنته‌وهو 
مانگیش بے چه‌ناگه‌به‌وه‌بیّت. له بەرامبەریشدا کچیکی کال‌فام و 
نه‌زان که که‌وتوته دوای خسوری و سےەری لهو ئەشکەوتەوہ 
ددرکردوه. بەسووکی له دنوه‌که دەروانیت و گالتەی پىی ده‌کات. 
پیش ئەوەی گەل ئاریایی: كۆچى فراوانیان بهره‌و دهربه‌نده 
سە‌رسەوزو پر ئاوەکانی ثبران دەدست یی بکەن: که‌سانی ناوچەکەو 
دائیشتوہ ره‌سه‌نه‌کانی شهو ولاتہ: له‌که‌نار کانیاوو له ناودلی 
ددربه‌نده به بزنوهکان و ره‌نگه له لی نه‌شکه‌ونه‌کاندا ژباین. ئەوانه 
خبلکا نیکی چیانشین و زبر و به‌هه‌یبهت بوون؛ ریش و سمیلی 
دریزو په‌یکه‌ری به‌خووهو پیستی نازه‌لیان دەپؤشی: له‌وانه‌یه به 
شه‌مان ئەر کلکےەوہ که بەپیستهکەوہ شوربووەتەوہ کلاویب‌شیان 
سەری گاکیوی بووبیّت به شاخه‌کانیه‌وه. دوور نيه ئاریاییه کؤچ 
کهره‌کان که تاراده‌یه‌ك شارستانی؛ واتا اشنای کشتوکال و 
گوندنشىن بسوون: لەگەل دانب‌شتوه ره‌سنه‌کانی نهم ولاتےەدا 
| یەخےگیرو بەرەنگارى يەكتر بووبێتنەوەو ئەمے‌یش له 
ثه‌فسانه‌کا ند | ره‌نگی د ایسته‌وه. 
ثه فسانه‌یه‌کی زر کؤن ههیه نه‌مه ناوه‌رژکه‌که‌یه‌تی: رر له 
کوشکی پاشایه‌کدا دارسیُویك هه‌بوه که سالی سی سیوی 
سووری بون خۆش و گدوره‌ی گرتوہ (پئ ده‌چنت سیوه‌کان 
دزراین) شا فه‌رمانی ده‌ستگیرکردنی دزه دەدات: سی کوری 
باشا به‌دوای به‌کتردا پاسه‌وانی له داره‌که ده‌کهن. له‌دواییدا 
کوری هەرہ بچوکیان بی ههنده‌که‌وینت و دزه‌که بریندار 
ده‌کات. اسه‌واری خوینه‌که هه‌لده‌گرن: تا ده‌گه‌نه سەر 
لووتکه‌ی کبويك و پال چالیك کوره بچووکه‌که ده‌روانسه 
چاله‌که‌وه: نه‌شکه‌وتيك ده‌بینیت جیگای دیویکه که سی 
کچی لازیدا زیندانی کردوه. له‌به‌رنه‌وه‌ی قایل نه‌بوون شووی 
بی بکەن و چیروکه‌که هه‌روا دەروات... 
له زوربه‌ی نه‌فسانه‌ی ثیرانیدا شوینی نیشته‌جنی دنو 
"نه‌شکهوت )ە› لهو ئەفسانانەدا که دیو به‌کنکه لے 
که‌سایه‌تیه‌کانی؛ خالیُکی هاوبه‌ش ههیه. نه‌ویش ئەوەیے که 
دیوه‌کان له شارو گونده‌کانه‌وه کچ دهدزن له ناوجەرگەی 
چیاکاندا ده‌یانبه‌نه ثه‌شکه‌وتیکه‌وه؛ داوا له كچەكەدەكەن به‌و 
پەری مەیل و رەزامەندی خویانه‌وه شوویان پی بکەن يان 
به‌یوه‌ندیان له‌گهل‌دا ببه‌ستن» ئاسایی هیچ کچيك بهو 
په‌یوه‌ندیه قایل نیه‌و هیچ دیویکیش به زؤر کچه فرپنراوه‌که 
ناکاتےت ھاوسەری ضوزی. سی دهجیت بسهده‌ربرینیکی 
سەمبول و از ئامیزانہ؛ مەبەست ئەوہ بیّت که خەلکانی چیا 


نشین ویستبیتیان په‌یوه‌ندی لەگەل گوند نشیندا ببه‌ستن که له 
ناوچسەیەکی جوگرافی دا نیسشته چیی هه‌میسشه‌یین و سهرقالی 
کشتووکال و ناژه‌لدارین. هوی نکووأی‌کردنی کچه‌کانیش لهو 
شووکردن و به‌یوه‌ندیه‌دا ره‌نگه ئەو مانا ره‌مزیه‌ی شهبیت که 
چیانشینان ناماده‌نین واز له شیوه‌ی زیانی باوك و باپیریان بهیّنن. 
به‌ییی شیعرهکه‌ی فیرده‌وسی ((نهو که‌سانه‌ی سویاس گوزاری 
به‌زدان نین)) نه‌وانه‌ی که ناوی دیویان لى نراوه به‌کتایه‌رست نه‌بوون 
و له‌وانه‌یه چه‌ند خوداوه‌ندیکی جوراو جوری ئاسمانیان پەارست 
بنت؛ وهك (ثاناهیتا )ی خودای باران‌و کشتوکال و (قا) خودای باو 
(میهریان میترا)ی خودای روناکی و شەرو پەیمان و به‌لین. 

له‌پیش زه‌رده‌شتا خهلکیی رەسےنی ران بروایان به‌چه‌ند 
خودایه‌کی ناسمانی هه‌بوه؛ وه له هه‌موو سه‌رزه‌مینی ‏ ` 
نیرانداو به‌درپژایی میژوو نه‌ریتی بت به‌رستی لەم ولا ته‌دا 
نه‌بوه. میتراو ناناهیتا و خوداک‌انی تر میتافیزیك و 
ناسمانی بوون. که باشان له سدرده‌می کرانه‌وه‌و ثاینی 
به‌کتا به‌رستی زهرده‌شتا: ئەو خودایانه که‌وتنه پلەی 
دوەمەوہ. له راژه‌کردن و لیٔکؤلینەوەی ئەم پابه‌ته‌دا: له 
دیدی مدزوو کوّمه‌لگاوه نه‌وه دهرده‌که‌ویت که سیستمی 
به‌ریوه‌پبردنی گوندوشار پیشتر نه‌نجومه‌نيك بوەو سەرۆك 
خیله‌کان ره‌وتی ژیانی خه‌لکیان بەرەو پیش و رابه‌ری 
کردوه. نه‌مه‌ش له به‌ریوه‌بردنی تاکه که‌سبکدا کویودنه‌وه 
که (شا) بان (کویخا )یه. 

وهل کەلتورو باوه‌ری مرزة زیانیکی دورودرزو 
ره‌گاژووی ههیه؛ نه‌وه‌نیه که باوه‌ری خه‌لکی له چەند 
سبهدهیه‌کدا ناوه‌ژوو بوبیت و ماهی+تیکی دی پەيدا 
کردبیت. شەری نيوان کؤن و نوی شه‌ریکی به‌رده‌وام و 

۱ 

تەمبن درنژه. کون ده‌بیت به‌نوی و نوینش به کون. ديو له 
نه‌فسانه‌ی ئیّراندا نموونه‌ی توندوتیزسه. هه‌یسه‌تیکی 
ترسناکی شهیه: بو گەیشتن به ئامانجی خوی په‌نا بو 
ززروستهم ده‌بات. ئەو که‌سی گفتوگوو به‌زاراوه‌ی نه‌مرژ 
(دیالگ) نیه؛ له ناکاویکدا له نیو دلی گه‌رداوو زریانیکدا 
به‌یدا دەبیٔت و بووك ده‌فرینریت. بووك واتا دیمه‌نی 
جوانی و ره‌مزی وه‌بهر هینان: ديو سروشتی ثالوزیان 
نهبوەو بے ناسانی فریویان خواردوه. بی روویوش و 
راست و ره‌وان بسوون و له كەلەك و فیِل‌و فەرہجیان 


ت 0 


/ 
2 
1 


نموونه‌یان شازاده‌به‌ل بوه: به ٹاسانی فریودراون: تەنانەت گوئد . 


نشینه‌کانیش کلاویان لەسەر ناون؛ له به‌کنك لهو ئه‌فسانانه‌دا وا 
هاتووه که چه‌ند ديْويّك له قهلایه‌کی چهیه‌کدا ده‌ژیان. پیریْڑنیْك 
لەگەل کوریکی ناقل و کوریکی تریدا که نانه‌واو بوه ده‌گه‌نه شوینی 
دنوه‌کان. به بارمه‌تی کی سه‌لنك و ده‌نگی ده‌هول و کلکی کهر 


روقار (6۳) ۲۰۰۲/۱۰/۱۵ ۰ ۳۷ 


دیوه‌کان له شونته‌که‌یان دەتەرینن و ده‌ست به‌سدر قەلاكەدا ده‌گرن؛ 
له هه‌نديك چیرؤکدا له‌وانه چیرژکی زئه‌کوانی دئو) دنو به ناسماندا 
ده‌فریست. نه‌صه‌یان له که‌ساده‌تی دنودا نهدنیه‌کی نالؤزەو ددشت 
کاری لەسەر بکریّت. ثایا فرین به مانای به‌رز بوونه‌وه‌یه بؤ سەر 
لوونکه‌ی چیاکان؟ بو نه‌و نه‌شکه‌وته دورو نه‌ریکانه‌ی که گه‌یشتنی 
خه‌لکی شارو گوند بو نه‌وی دور بوه له مه‌یل و ناره‌زوویان؟ 
لەگەلێك نه‌فسانه‌دا ده‌بینی که شووشه‌ی تەمەن و ژبانی دنو له 
سەری برنه کیویه‌کدایه و به کوشتنی بزنه‌که گولی ژیانی نه‌ویش 
کوتایی پی دیست. ئايا ئەم بابەتے دەربرینیٔکی سه‌مبول بو 
مەسەلەیهك نيه که زژیانی دیّوەکان له‌ناو جەرگەی چیاکاندا 


به‌یوه‌ندیه‌کی توکمه‌ی به راوو به تایبه‌تی به بزنه کیویه‌وه هه‌بیّت 


که گول خوراکی نه‌سلی ئُەو بوه؟ لهو روانگه‌به‌وه که له مورو 
سبحاق ۳ خه‌نجچدر و ندو ٹاسەوارائەی لهو سە‌ردەمانەوہ دەدەد٭ستمان 
گەیشتوہ: وینه‌ی بزنه کنویه‌ك ده‌بینی که شاخه جوانه‌کانی تا 


۱ 
| 
۱ 


۲۰۰۲/۱۰/۱۵ )١٤( روفار‎ ۳۸ 


زیانی شارنشینی لەگەل زیاریدا په‌یوه‌ندیه‌کی پته‌ویان هه‌یه که 
جبی قسه له‌سه‌رکردنه: لەشەر چنگا به‌کدا کومهله كەسىك بنکه‌وه 
بسزین و به‌شضیوه‌ی ده‌سته‌جه‌معی پززگاریسان به‌سهر به‌رن» بۆ 
چاره‌سهرکردنی گیروگرفتی زیانه‌که‌یان؛ پیویستیان به گفتوگوو 
راگورینه‌وه‌یسه» ره‌گی کلتوری توندوتیڑی له په‌یوه‌ندی خیل و 
تیره‌دایه. سهره‌کی ترین تایبه‌نمه‌ندی سروشتی ران له زنجیره 
چسیای ترسسناك و سسه‌خت و بیابان و جه‌نگه‌له‌خان دا خضوی 
دهبینیتهوه. له داوینی چیای سهرکه‌ش و پر له هه‌یبه‌تی نیُراندا 
له‌وه‌رگای سهورو خۆش هه‌یه. له مانگی بانه‌مه‌رو جوزهرداندا له 
درزی ننوان سه‌خترین تاشه به‌ردا جوانترین و قه‌شه‌نگ ترین گوله 
کیسوی سهرده‌ردینی: بەردوسےوزہ (ردیو و مرؤٰ۵))کانی و لافاو 
(رناهوراو ئەھریمےەن))ی دارسستان و زه‌وی شوراو ((فریسشتەو 
شه‌یتان))ن. 

له رمانی کوردیدا ثه‌فسانه‌یه‌ك هه‌یه به‌ناوی (سه‌وزپزش) 


بی چا ۷ ¥ 
پوختدےی نه‌شسانه‌که بےەم جور‌یسه. پیره‌میردیکی جوتیار لے 


کنلگه که ردا لەگەل کیسه‌لینکی قسه‌که‌ردا بيك ده‌گات و ده‌یباته‌وه بق 
ماله‌وه. روژيك کیسه‌له‌که داوا له ژنی جوتیاره‌که ده‌کات خوازیننی 
کچی شای بو بکات. بهلأم زنی جوتیار مل نادات؛ له دواپیدا 
ناچارده‌ییست برواته کوشکی شاو خوازیدنبه سەیرەکەی خوی بکات؛ 
پاشا ده‌ست به‌روویه‌وه نانیست. بهلام بهو مه‌رجه‌ی تا به‌یانی 
کیسهله‌که كۆشكيك بق کچه‌که‌ی دروست بکات» خشتیکی له زیّرو 
به‌کیکی له زیو بیت. بالنده‌یش به جۆرێْك به‌ری ثاسمان بگرن که 


خور بەر شازاده خانم نه‌که‌ویت. بق رژژی دوایی له نيوان سه‌رسامی 
هه‌مواندا کوش کیکی سه‌رسسوورهینهر ودك له دایسك بسوونی 
ئەستێرەيەك ده‌که‌ویّته بەر چاوی خه‌لکی و بالنده‌یش ته‌واوی 
ړووی تا سمان داده پوشن. 

شازاده خانم له‌گکهل کی سهله کهدا زه‌ماوه‌ند دد‌کات؛ روزی 
زه‌ماوه‌ند لاونکی جوان و دلۆقان له قاوغی کیسه‌له‌که‌وه دیشه دەرئ› 
رۆڑێك شازاده‌خانم که هاوسهره‌که‌ی له‌وی نابئت؛ قاوغی کیسهله‌که 
فشری ده‌دانه ناو ته‌نووره‌وه‌و ده‌یسوتینیت. هاوسهره‌که‌ی ینی 
دەلیْت ئەگەر بته‌ویت بمدژزیته‌وه دەبیٰت حه‌وت پیلاوی ناسن 
بدریت و حه‌وت گوچانی ئاسنیش کون بکەیت. دوای قسه‌کان ون 
دهبیت. شازاده‌خانم په‌شیمان له کاره‌که‌ی سەر به دەشتى چول و 
هولدوه ده‌نست. سےرئەنجام مبرده‌کهی دہدؤزیتےوہ له‌وب دا 
ددرده‌که‌ویت که هاوسهره‌که‌ی کوری د٭لَەدیٔویکە؛ دنودکه له بیہشی 
شازاده‌خانمدا تسوورہ ده‌بیست و هه‌موو سسهرزه‌مینه‌که به 
به‌رد اده‌پ‌شیت؛ له بوکه‌که‌شی ده‌خوازیت که له ش‌ودا شه‌موو 
پەرەکان كسك بدات. کوری دیوه‌که هاوکاری شاراده‌خانم ده‌کات و 
هه‌موو ته‌نگژه‌کانی له بەرپیٔی هەلدەگرئ: دەلەدیٔو شه‌که‌ت و ناچار 
قایل ده‌یدت شازاده‌خانم لەگەل کوره‌که‌یدا بژی. 

ئەم ئه‌فسانه‌یه قناغیکی تری ژیانی مروة پیشان ده‌دات. کوری 
دیوه‌که نوینه‌ری نه‌وه‌ی نوییه. نه‌وه‌یه‌ك که به یی برواو نه‌ریتی 
رابردوو (کیسهله‌که ره‌مزی سه‌ختی و بیّداری)یه قه‌ده‌غه‌شکینی 
کردووهو لەگەل شازاده‌خانمیکدا بوهته هاوسهر. باوکی کچه‌که تاك 
ره‌هه‌نده‌و حه‌زی بهو په‌یوه‌ندیه نیه‌و داوایه‌کی فره‌سه‌خت له کوری 


ديو ده‌کات که به‌دی هاتنی زور سنه‌مه. دروست کردنی کو شکنك له 


زیرو رو کوردکه ته‌نگ(ه‌کان لەباردەیات: وہ لی لا و که نه‌واو لد رەگ 


و ریشه‌ی خوی هه‌لنه‌که‌نراوه و سەری له قاوغی زەین و بونه‌ی 
کوند ایه. کچی پاشایش که ھەر نوی خوازه‌و له بژارکردنی بونه‌ی 
پیش کشتووکالیدایه. له هه‌لویستیُکی ئازاو شورشگیرانه‌دا؛ قاوغه 
سه‌خته‌که ده‌سوتینیت. کوری دیو به‌رانبهر بەم کاره هه‌لویُست 
گیری ده‌کات. دیوه‌که‌یش به‌نای ده‌داتی و له نامیزی ده‌گرنت. 
لەگەل ئەوەیشدا که قاوغه‌که‌ی سووتاوه‌و دنوه‌که به‌رگری ده‌کات. 
ده‌بیُت نموونه‌ی نه‌ریت و بیری کون نه‌مینن. هه‌ولی دیوه‌که بو 
بسه‌رده‌وامی زیان و پاراستنی به‌هاو باوهری کون (قاوغه‌که) 
هەولدانیْکی بی ئەنجامه. گەرانەوہ بو باوه‌رو بونه کونه‌کان مه‌حاله. 
قاوغه‌که سووتاوه و نه‌وه‌ی نوی که له که‌ولی رابردوەوہ هاتته 
ده‌ری خوازریاری بارتکی تازهو بونه‌ی نويه که ته‌واو له رابوردو 
جیاواز بیت. له کوتایی چیرؤکەکەدا گوئ له دیالوگی دیوه‌که بگرن 
که به شیعر و به زمانی کوردی هونراوه‌ته‌وه: 

هه‌مه ریزو لولوریشه شه‌مامه 

تؤ پاکەت هه‌لگر؛ کارمهن نه‌فامه 


۲ ٦ ۔‎ 7 7 ۰ ‫َ 
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روقار (۲) ۲۰۰۲/۱۰/۱۵ 1۹ 


ناوو ناوبانگی یاقوتی له جیهانی داستان و ه‌ده‌بی ثیراندا بو 
كەس غه‌ریب‌و نا اشنا نیه؛ پاقووتی نك ته‌نها له ثپراندا به‌لکو له 
هه‌موو کورده‌واری و دنیای ده‌ره‌وه‌شدا ناسراوهو جپهانی نووسین 
و چیرڑکی یاقوتی نه‌مرز ئیتر تیکه‌ل به کلتوری جیهان بووەو 
توانیویەتی سنوره‌کانی ئەدەبی ئبران بحاته بشت سەرو له 
گۆرەپانى چیرڑکی جیهان دا ہؤ خوی ناوو ناسنامه‌ی تایبەتی خوی 


¥ 
تا 


هه‌ینت. 

تە مه‌نيك نزيك به نیو سەدہ ژیان له ولاتی ئەدەب و ته‌عامول 
جالاکانه و پیشه‌پی لەگەل نووسیندا به تایبه‌تی هونه‌ری چيروك 
وای له یاقوتی کردووهو به راده‌یه‌ك قال و پوخته‌ی کردووه که بی 
هیچ ترس و گومانی ده‌توانین بلێین که لەم ڕۆدا یاقوتی به‌کیکه له 
کونه‌که مه‌زن و راوه‌ستاوه‌کانی دنبای چیرڑکی نیران و رواله‌تیکی 
ناسراوی جبھانئی ئٔەم هونه‌ره. 

ئەم نووسەرہ به تواناو پرکارہ شەر ودك خوی ددلی تا قولترین 
قولایه‌کانی میزووی کوردەو له بنه‌ماله‌یه‌کی کوردو به‌کلتوری 
کوردی گوشکراوه: 

چرای نه‌ندلشه‌ی یاقوتی به بلیسه‌ی شانامه‌و به‌یت و باوی 
کوردی داده‌گیرسی‌ و نیستاش شه‌پوله‌کانی نوستالززیا هه‌رکات 
ده‌دخه‌نه‌وه ده‌ریای له بران نه‌هاتوی نهو چه‌شه‌و چه‌شنانه‌وه 
ته‌مه‌ننك لاو ده‌بنته‌وه‌و ده‌ستيك بو ثافراندن راده‌کیشی؛ له دنیای 
نه‌مرودا که دنیای په‌یوه‌ندی و گویْزانەوەی خیْرايه جیگای خویه‌تی 
که خوینه‌رو نووسه‌ری کورد له‌گه‌ل ژیان و به‌رمه‌م و بزچوونه‌کانی 
نەم نووسهره به‌توانابه‌دا اشنا بست. ۱ ۱ 

راسته که یاقوتی به فارسی ده‌نوسی و نووسیوویه‌تی؛ بەلام 
من بو خوم هیچ گومانم نيه ھەر كەس ناسه‌واره‌کانی بخوینیته‌وه 
بی هیچ گرفت و ته‌نگه‌ژه‌به‌ك هه‌ناسه‌ی کورده‌واری دیت به‌روویاو 
جوگرافیاو که‌سایه‌تی و کەسەرو ثازار و ناوات‌و پووداوه‌کان هدر 


هه‌موو شقلی کورده‌واریان ینود دیاره و له‌ر اسنید | شەر هه‌موو 


نوسینی : جه لیل ناراد بخوار 


رواله‌تی له رواله‌ته‌کانی ولاتی کورده‌واری دەردەخەن و ره‌گه‌زه 
کلتوری و ناوه‌زیه‌کانی له بازنه‌ی جیهانی زینی کورده‌واریدا به 
سانایی ده‌ناسرینه‌وهو بنناسه ده‌کرین. 

روانینینکی خنرا به ناو سیمای به‌رهه‌مه‌کانی ئەم نووسەرہدا 
تەنانەت له رواله‌تیشدا کوردین و شقلی کلتوری کوردی و ولاتی 
کورده‌وارپیان پنوه دیاره. زام. گول خاس. پی جوش. نه‌فسانه‌کانی 
گوندنشینانی کورد. مادیان چیاو...هند. 

کویه‌کن له ناوی به‌رهه‌مه‌کانی پاقووتی و چونیه‌تی ئەم ناوانه 
و پیکهانه‌ی زمانیان ثه‌و راسنیه روون دهکه‌نه‌وه کەسەر به بنه‌ماله‌ی 
زمانی کوردی و جیهان‌و ژینی کورده‌وارین. یاقووتی له کاکله‌ی 
ژیانی کومهلایه‌تی و به نه‌زموونی رئال و واقعی ژیانی خوی و نهو 
کزمه‌له‌ی که تیایدا ژیاوه به‌ره‌و دنیای نوسین و ثافراندنی چیروك 
ریکده که‌ویت. 

ڑیان تەجروبه دەکات و - ژیا نه تەجروبه کراوه که دنبای 
بوون و واتا زه‌ینی و ناوه‌زیه‌کانی نووسەر ره‌نگ ریز دەکەن بو 
یاقوتی له دنیای چیرڑؤکدا جاریُکی تر به‌رگی بوون ده‌کهن به بهرداو 
به خویندنه‌وه‌یه‌کی نویُدا به لیْکدانه‌وه‌ی زومینه‌و باری میژووی 
مرژقی 
به‌یوه‌سته‌کانیه‌وه ثاماده ده‌بیت و دیته جیهانی بوون: 

هه‌ریمی چیروکی یاقووتی ههریمیکی که‌سکه که مروَةٌ له 


به‌بوه‌ند ی لەگەل سرورشت وهه‌نا وی نالیکدراوی خو ند | ناما ده‌یه‌و لد 


كۆمەلايەتى و له يك وانادا هه‌موو یەیوەندو 


ره‌وتی نه‌زموونی ژیاندا ده‌بیْته هه‌لگری میژوو؛ هه‌موو رووداو 
دژوارو ثالوزییه‌کانی بوون و مرزیه‌کی لیْکدراو له سروشت؛ جیا 
بوونه‌ودو دابرو؛ کهو انا زه‌ینبه‌کا نی ده گنه نار مه‌حه‌کی نه‌زموونی 
کرده‌یی و عه‌ینیه‌ت به خویان ده‌به‌خشیت. 

یاقووتی حبروك ناکاته نموونه‌ی بنشتر ناماده‌و ههول نادات 
که ژیان بچه‌پینیته ناو ئەو نموونه‌و چوارچیوه‌یه‌وه؛ چونکه ده‌زانی 


ئەم هه‌وله هه‌ولیکی نه‌زژکه. به پبچه‌وانه‌وه پاقووتی له‌بری نه‌وه‌ی 


۶۰ رؤقار (۶۲) ۲۰۰۲/۱۰/۱۵ 

که به نموونه‌وه دەست بو چیروك به‌ری به زیانه‌وه بەرەو چیرؤك 
۵ جوویّت و لەم پروسه نورگانیکه دایه که‌ددست ندداته دوزینه‌وهو 
ده‌رخستنی ژیان و هەلگؤزینی زین و ژیانی نوی به دەست هێنانی 
نموونه. 

نازانم یاقووتی چه‌ند لەگەل ناوه‌زو نه‌ندیشه‌ی کوّمه‌لناسی 
پومانی جورج لؤکاچ اشنا بیّت و نه‌بی؛ بەلام به خویندنه‌وه‌ی 
کتیبه‌کانی مرو ده‌گاته ئەو قه‌ناعه‌ته‌ی که نهو پراویر رەچاوی نهم 


برگه‌یه‌ی کردووه که دهلی: ۱ 
(ریالیزم نه‌خشه‌ی رینمای اماده‌و حازری میژوو نیه؛ به‌لکو 
ریگای کورانکا ری میژوو روون ده‌کاته‌وه). ۱ 
نووسهر ودك خوی دهلنت و ده‌گبریته‌وه مه‌کی سه‌رنجی خوّی 
کردوته ئالیزم و بهم شیوه‌یه نووسیویه‌تی ده‌نووسی: به باوەری 
پیشره‌وانی نەم پیبازه‌ش ثالیزمی راسته‌قینه و باوەر پیکراو كۆمەل 


و مروة ته‌نیا له روانگه‌یه‌کی لیکبراو تەك ره‌هه‌نده‌و زهینیه‌وه 


بهرچه‌سته‌و به‌رچاو ناخات. به‌لکو هه‌ردووکیان له گشتیه‌تی 
ثافراندن و عه‌ینبه‌ندا بهرچه‌سته دەکاتەوەو دەخاته به‌رچاو. 

نان م پوانگه‌به‌وه: دیاره که نمایش. و بهوجاسته کردنەردی 
تەواوو هه‌موو لایه‌نه‌ی مروة؛ کرژکی ناوه‌کی ره‌گه‌زی سدره‌کی 
ریالیزمه. 

اد بج لہ او و وه خووفات خر ینعی 
راسته‌وخوو له مه‌کزی نه‌ندیشه‌ی جوانی ناسانه‌ی‌دا ئەم ره‌وته‌ی 

گرتووه‌و ههول ئەدا مرفی میْژوویی له 
پەیوەندی لەگەل شەموو ‏ رهدهه‌نده 

میژووییه‌کانی‌دا نمایش بکات. 

پیشخوانی کلتوریو ناوه‌زی دنیای 
پوناکبیری ئەم نووسه‌رهو ده‌توانم ہِلَیٔم به 
شیودیه‌کی گشتی کومهله‌که‌یی و له 
دوخیکی تایبه‌تی تردا ژیانی که‌سیّتی 
خی ھەر هه‌موو ئەو فاکته‌رو گری 
به‌ندانون که یاقووتی و دنیای چیرژکی 
نه‌ویان به ریالیزمه‌وه به‌ستوته‌وه. 

ئەو ودك مرویه‌کی نا لبکدراوو 
دانه‌براو له سروشت مندالی و میرذ 
مندالی و تافی لاوی خوّی له داوینی 
سروشتدا داوەتہ سهر؛ هه‌موو یەیوەندیه 
ساکارو راسته‌وخوکانی ژیانی دیّنشینی 
و تەعامل لەگەل ژیانیکی ساکاری 
له‌سروشت دانه‌براوی نه‌جروده کردووه. 

ئەم ته‌جروبه‌و هه‌ست کردنی 
کاریگه‌ریتی ده‌سه‌لاتی ناسروشتی و 
دەرەکی: له ددردوه‌ی ده‌سه‌لات و توانا ی 
نەو زیانیکی نا هه‌ڵبژێردراوی بؤ ئەو 
وەك تیپ و بمونه‌ی كۆمەلايەتى رەنگریڑ 
کردووەو ناوا و دابراننکی 


ئەخواززاوری یبەسەردد| سب با ند و و ۵. 


بوون 


با فووتی له ثٹاست شم د ادران و 
سبد با ند ند | لەگەل فا مکردنی هه‌موو 
میکانیزمه‌کانی 


دنبای دەسەلات و 


چه‌وسانه‌وه‌دا راوه‌سته‌یه‌کی قوول ده‌کات و دهیه‌وی هه‌موو هوّو 
ژیانی ناسایی و بی چه‌وسانه‌وه 
بدژزیته‌ودو ئەو چه‌مك و ره‌هه‌نده سوارکراوانه‌ی سەر چهوهه‌ری 
بوونی مروژة بخوینیته‌وه که مرؤڈ بەرەو نالّزی زەبری نواندن و خو 
گرتن به توندوو تیڑی و سیفه‌ثه نا مروبه‌کانه‌وه به‌لکیش ددکات. 


هوکاره‌کانی دابرانی مروٰڈ له 


ثه‌و ده‌مه‌ی که ياقووتى ده‌که‌ونته نواندن و وه‌سفی ژیانی 


ناوه‌کی و دهره‌کی مرؤڈ لهم. ریگایه‌وه هه‌موو بوونی ده‌خاته 


به‌رباس؛ زور به وردی و هوشیاری ده‌که‌ویته دوزینه‌وه‌ی 
به‌یوه‌ندییه‌کانی هم بوونەوەرەو هه‌موو خولقینه‌ره بنه‌ره‌تیه 
میْژوویی و کومهلا به‌تییه‌کان‌و لیردوه ھەم وه‌سفه‌کانی جیگیر ده‌بن 
و ھەم خوی له که‌وتنه دنیای ناتورالیزمی رووته‌وه ده‌یاریزی و 
ددریان ده‌کات: 

ده‌کری که بلْیّم لەم ردوته‌دا ده‌رده‌که‌وی که به شیوه‌یه‌کی 
بنه‌ره‌تی و ته‌واو ریالیزمی فامکردووهو به‌م فامکردنه‌ش هه‌ویایی 
خویندنه‌وه‌ی مرژقی ههیه. 

ده‌زانین که حیرژکیش شەر وهك رومان ره‌گه‌زه سره کییه که ی 
بریتییه له گیرانه‌وه؛ واته گیْرانه‌وه رزلی سهره‌کی ده‌بینی و 
عه‌ینیه‌ت که‌متر به‌رچه‌سته دهبیته‌وه. به‌لام پاقووتی له کوی 
حیروکه‌کانی خوی‌دا و به تایبه‌ت له (جوتیاران)دا جوره عه‌ینیه‌تيك 
دهبه‌خشیته گیرانه‌وه‌کانی خوّی که بهدرده‌نگ و خوینه‌ر هه‌ست 
دەکات لەگەل وینه‌و پیکهاته‌به‌کی عه‌ینی رووبه‌رووه تا ړووداو؛ یا 
حه‌مکنکی زه‌ینی که له ریگای گیرانه‌وه‌وه خه‌ریکه نه‌جروبه‌ی 


ذف گا نے . 


دیارہ کاتی که خوێنەر ئەم هه‌سته‌ی لا دروست ببیت که ئەم 
گبرانه‌وه‌به عه‌ننییه وانه حبروك سبه رکه و توانه داربژراوه و كت ددلین 


جیهانی چیرژکی نووسهر ھەر وەك هه‌موو جیهانیکی به‌مانا کق. 


مروفی تیایدا هه‌لده‌سورین و دهور ده‌گیپن؛ ئەم کویه له 
هه‌لسوکه‌وت و جولانه‌وه‌ی خویاندا به‌یره‌وی لزیکیکی تا راده‌یه‌ك 
به‌کگرتوون و له جوارچیوه‌ی ده‌قدا خویان پیناسه دەكەن و 
جیهانی خویان ده‌خولقینن. گرنگی ئەم سوران و لوزیکه‌ی چیرژکی 
مه‌نسوور مانا به خشینه به هه‌موو ئەو واتایانه‌ی که له مرؤقو 
جیهان ژینه‌که‌ی زەوت کراون‌و سه‌نراونه‌ته‌وه. ئەم مانا به‌خشینه 
مه‌ویکی نه‌ززکی زه‌ینی نیه‌و تەنیا له دنیای خه‌یالدا پوو نادەن. 
فه‌لسه‌فه‌ی هه‌موو ئەدەب و هونه‌ره‌و رومان و کورته چیروکیش 
زامُنکردن و ليْك دانه‌وه‌و هیّنانه کایه‌ی واتایه‌که له زیان؛ که لهم 
زامنکردن و لنکدانه‌وه‌و هیّنانه کایه‌یه‌دا یا قووتی سه‌رکه‌ونووه: 

چیروکی یاقووتی له وه‌همیکی خهیالاویدا وه‌یلانی شوین 
هە‌ریٔمەکانی ره‌نگه‌و شایه‌د نییه) و خی بز جوگرافیای وه‌قعی 
(نه‌کری و نه‌بی ) ده‌کونی : 

نووسه‌ر که هه‌موو قه‌یرانه‌کان بەسەر ده‌کاته‌وه مرؤڈ له 
قدیراندا دهنوزنن. بهم به تەنیا له قەیران دا به‌جیی ناهیلّ له 
زەمەن و ژباندایه که قه‌یرانه‌کان ده‌ست نیشان ده‌کات. ئەم 
زه‌پینیه‌ته رزمانییه که لای یاقووتی ناماده‌یه جزره سفه‌تیکی 
رزماناوی به‌خشیوه‌ته چیرژکه‌کانی و نامزش نییه؛ چوون که ئەو 
وەك چيرزك نووسیّك نه‌زموونی نووسینی رژمانی ههیه‌و خاوه‌نی 


رزمانی گرنگی (جوتیارانه). 


٤١ ۲۰۰۲/۱۰/۱۵ )6۲( رؤقار‎ 


سی ره‌نگ با نه‌فسانه‌ی سی ره‌نگ ده‌قنکه که له توان کورق 
چیرؤٰك و رومان دا راوه‌ستاوه ھەرچەندە جۆنيەتى دارشتن و نو 
لوزيك و ئەنديشەييەى که جیهانی ئەم ده‌قه‌ی خولقاندووه زؤرتر له 
ڕۆمان نزیکی ده‌کاته‌وه‌و شانی به‌ره‌و ئەو ئاسویه پی ههلده‌کیٌشی 
به نایبه‌ت چونیه‌تی ناوا بوونی قاره‌مان و چاره‌نووسی نادیاری که 
ره‌نگه له دەق و کات و سات و ده‌رفه‌تنکی تردا بو ره‌نگ ریژکردنی 
میزژوویه‌کی ترو واتایه‌کی تر له بوون ده‌رکه‌ویّت و خوی بنوینی. 

((با لنده‌یه‌ك ` به ناسمانی زهلکاوهکهوه به‌ره‌ندهبه‌ کی تری 
شکارکرد؛ هاواری بالنده به‌رز بووەوەو پەرہ خوله‌میشیه‌کانی له 
تاسمانی زدلکاوه‌که‌دا دەسەر تاوهکموه بلاویوونه‌وه. سی ره‌نگ ده 
زژری چەك تالانی بەرەو پیشه‌وه گلان. تالان هه‌نگاویُکی دیکه‌ی 
به‌ره‌وبه‌ر نا هه‌ستی کرد زیر پیّی خالی دهبی. به ترس و 
شله‌زاوییه‌وه که‌وته ده‌ست و پی کوتان» ده‌ستی بو گلاوگیا بی 
ریشهو لاوازه‌کان ده‌کیْشا و به خیرایی رو ده‌چوو زه‌لکاو له زیر 
پرشنگی زیو کفتی مانگ دا پارووی خوی هه‌لده‌لووشی. سی ره‌نگ 
ده‌مانچه‌که‌ی له ژیر پشتوینه‌که‌ندا جنگیر کرد: تالان تا سه‌رو مل له 
ناو زدلکاو دا روجوو دوو هاواری نه‌کرد. 

سی ره‌نگ رزگارم که... 

سموره‌یه‌ك به چاوانی گەو؛ەو پر پرشنگه‌وه له سەر لقی بەرەو 
لقیکی تر بازی‌دا. سی ره‌نگ پشتی کرده زه‌لکاوه‌که‌و دوور 
که‌وته‌وه. زایه‌له‌ی حیله‌ی نه‌سیی له گویی تالاندا زرایه‌وه؛ وا 
هه‌ستی کرد نه‌سپیکی به‌هیْزو ئەندام مه‌زن به کزکایه سووره پاله‌وه 
له هه‌ناوی مانگه‌وه هاته دهر؛ به ئاسمانی زه‌لکاوه‌که‌دا سوریُکی 
خوارد و ئەوسا له قه‌راغ زه‌لکاوه‌که‌دا که‌وتنه جمان. 

نه‌سپ له بەینی دره‌خنه‌کانه‌وه شە‌ستایه سەر پاش و زرانه‌وه‌ی 
حیله‌ی به ناسمانی زهلکاوه‌وه شەپۆل که‌وته بزاوت و نه‌وسا له 
چاشیویکی ته‌مدا له نیوان دره‌خته‌کان دا که‌وته ری هاوریی نهرمه 
شه‌مالی که هه‌لی کردبوو یاله سووره‌کانی که‌وتنه شنه. 

سی ره‌نگ له بواره‌که پیٔچی کردووه)). 

ئەم کوناییه تەماوییەو نەکردنەوەی گریی چاره‌نووسی سی 
ره‌نگ وا ددکات که ەم شه‌سنءه سدر هه‌لید ات که سی ره‌نگ دیته‌وهدو 
به پیی روانگه‌ی یاقووتی ناکری ئەم قاره‌مانه له فه‌پران دا 
بمینیته‌وه. چونیتی مامهله‌ی یاقووتی و جیهانی دەقی سی ره‌نگ 
له که‌ل که‌سایه‌تیه‌کان له ره‌وه‌ندی بوون دا نەك به ثه‌نیایی و 
دامالراو له هه‌موو هه‌لگروو په‌یوه‌ندییه میژووییه‌کانی خۆى. 

خولیاو غه‌موو دله راوکیکانی نووسەر خولیاو غه‌موو دله 
راوکیی کلتوورو جوگرافیاو ژینگه‌یه‌که که تیایدا زیاوه و 
که‌سایه‌تی و بؤچوون و هه‌ویاکانی ره‌نگ ریژکردووه: به واتای 
خوّی کوردبوونی ناسر نیْسقان وایلنکردووه که تا سەر نیسقان 
وه‌یلانی شون غهمه‌کانی ئەم مروقه بنت‌و له ده‌قه‌کانی دا 


به‌یوه‌ندی نيوان که‌سایه‌تی و شوینگه نه‌وه‌نده رگا نيك و تکمه‌یه 


۶ روقار (۶۲) ۲۰۰۳/۱۰/۱۵ 


که به هیچ جوری پیویست بهو هژهینانه‌وه ناکات تا له رِیُگّه‌یه‌وه به 
شوین جوگرافیاو رووداوو که‌سایه‌تیه‌کان دا بگه‌ریین. 

(ربرسیتی شه‌وانه ناچاری کرد له دووندی چیاوه بەرەو دولی 
کله زەرد به‌ریسته‌وه؛ له کونایی ددره‌دا گووندی له زدرد پالی 
دابوویه چیاوه که بیست مالی زیاتر نه‌ده‌بوو). 

یا (ییش نه‌وه‌ی هه‌تاو له به‌رزاییه‌کانی زدرده‌وه سەر هه‌لیدات 
سی ره‌نگ مالئاوایی له هاویوندیده 
کزنه‌که‌ی کردو له قه‌راغ باخه‌کانه‌وه ری 
دەرەوەی شاری گرته بهر. سی ره‌نگ سن 
بینینی داره مەزن و که‌وره‌کانی هه‌رمنو 
ثه‌و باخانه‌ی که تا چاو کاری ده‌کرد شەر 
دریز ده‌بوونه‌وه به خوّی ووت شاریکی 
ناو هد انه تف له سه‌روو سیمات کرماشان 
که بوویته گله جانه). 

شوین. که‌سایه‌تی؛ کلتوور و هه‌موو 
لژژیکی نهم ده‌قه پراو پر له کورستاندا 
ده‌خولقیت و له سەر ریچکه‌ی ژیان و 
بوونی زوولمی کار ده‌کات که له هه‌ناوی 
کومه‌ل و ئەم جووگرافیایه‌دا ناماده‌یه. ۱ 

له چاشی ‏ میرن ادا یاقورتی یل 
که‌لکه‌له‌ی ليك دانەوەو تویّژ کاری رواله‌ت 
به‌ندی دهرهدبه‌گایه‌تی له ه‌نددشه‌ی دا 
بووته چه‌قیکی گەورەو گرنگ. ده‌توانین 
بلیین کی به‌رهه‌مه‌کانی ئەم نووسهره 
هه‌وله بق خویندنه‌وه‌و لیْکدانه‌وه‌ی ئەم 
پوالعت به‌ندییه‌و میژووی خولقان و 
سهرهه‌لد انی ئەم ده‌زگاو ریکخراوه 
كۆمەلايەتيە ابوورییه و كاريگەرێتىيەك 
که له‌سدر مرژقی ئەم ژینگه‌به دایناوه. ده 
واتایه‌کی تر مرژقیکی مپژوویی به هه‌موو 
ره‌هه‌ندوو لایه‌نه‌کانیه‌وه له کومه‌لگای 
دەرەبەگایەتیدا ئەو مرژفه‌یه که یاقووتی 
«میهوی بوون و فه‌یران و هه‌موو واتا 
ره‌ینی و عهینیه‌کانی به‌رجه‌سته بکانه‌وهو 
پیناسه‌یه‌کی بو دەستەبەر بکات. 

نووسەر بق ئەم مه‌به‌سته خؤ نزيك کردنه‌وه له سنووره‌کانی 
حه‌فیقه‌تی مروة له ره‌وتی زەمەن و قەیران و ئاماده‌بوونی هه‌موو 
پەیوەندییەکانی دا ئەم بوونەوەرہ ده‌کاته مه‌کوی سەرەنج و ههول 
نهد ات بنناسه‌ی بکات حونکد داما لین و جیاکردنه‌وه‌ی له به‌یوه‌ندی 


و پھەیوەسته میژوویی و کومهلایه‌تیه‌کانی به ههله و نەزۆك ده‌زانی. 


ولاتی دەق و چیرزکه‌کانی پاقووتی ولاتیکه که مرفی ثاسایی 
و له سروشت دانه‌براو ده‌خاته بەر توپزینه‌وه‌و رەوتی گورانو 
جیابوونه‌وه‌ی زه‌ینیه‌تی و ئەو میکانیزمانه‌ی که ئەم مرژفه ئالوّز 
دەكەن»› ده‌ینه زامنی مانه‌وه‌ی له قەیران دا ده‌خاته به‌رباس. چاووگ 
و اخیزگەی چه‌وسانه‌وه‌و لهپیر چوونهوه‌ی هه‌ست کراوی له 
سیستمی سیخناخ له چه‌وسانه‌وه‌ی ددردبه‌گایه‌تی و سورانی سەر 


ده‌گه‌ری. دە موئ بلتم لەم حبهانی ده‌قانه‌دا با قووتی ده نه‌مه‌نی 
نه‌زموون و بوونیه‌وه هه‌موو تواناکانی خوّی ته‌رخانی دززینه‌وه‌ی 
مروة ده‌کات. له دیواری گشت خوازی و له‌بیر بردنه‌وه‌ی مروة 
تیده‌به‌ری و به چاویکی پاڑ خوازانه‌وه ههول ئەدات که ئەم 


سهرداره‌ی سروشت بدوزیته‌وه‌و لەو دژخه‌ی که دووچاری بووه 


واته دژخی به شت بوون که هبزه ددره‌کی و خؤزال کهره‌کان له 
دەرەوہ به سەریدا زالیان کردووه‌و وهك شتیکی ساکارو ساده 
ده‌یخویننه‌وه ده‌ربازی کات. 

به واتای هوسرهل بوونی هه‌ست کراوی مرژة و ئەو جیهان 
زینه‌ی که تیایدا هیچ به‌هاو نرخیکی نه‌ماوه به پشتا بخانه‌وهو 
بوونی فه‌رامزش کراوو له بیر کراوی ئەم بوونەوەرہ ودك واقعی 
خۆى بدوزنته‌وه‌و بنوینی. نووسەر که له که‌وشه‌نی ثه‌ندیشه‌و 
ناوه‌زدا خولاوه‌ته‌وه چه‌ند سهردهم و ده‌ورانی ته‌جروبه کردووهو له 
بازنه‌ی ژین و مانه‌وه‌دا گەلى که‌وتن و هه‌ستانه‌وه‌ی دیوہ؛ زور چاك 
له مرۆقناسى هاوچه‌رح و لنکدانه‌وه‌ی ده‌سهلات لەم واژه‌یه 
ناشنایه. بنشخوانیُکی وا کراوه‌و به‌هیزی فکری و پوناکبیری ههیه 
که به باشی مرزفی میژوویی و نه‌ته‌وه‌یی و هه‌لسورینه‌ری بازنه‌ی 
به‌رهه‌مهینان و پیناسه کراوی سیاسی فام کات به دوور له هار 
نه‌ندنشه‌و بوچوونیتکی پولینکراوی سپاو نازاد و سه‌ربه‌ست بی 
هیچ چوارچنوه‌یه‌د بخوازی مروة بهو جزره پیناسه بکات که خوی 


لنی تیگه‌یشتوهو له‌گه‌لی زیاوه: 


(سەگ زووزه‌یه‌کی کێشاو کلکی له لای قاچه‌کانیدا شارده‌وه: 
سی ره‌نگ دانه‌وی و خره به‌ردیکی هه‌لگرت» سه‌گ نا باوەرو به سەر 
سورماوبیه‌وه سه‌بری کرد؛ سی ره‌نگ به جوری که به‌رد وه سه‌گه‌که 
نه‌که‌وی به‌رده‌که‌ی بو هاویشت). ئەم مروقه که ره‌فتارو جولانه‌وه‌ی 
لەگەل سروشت و هه‌موو بوونه‌وه‌ره‌کانی ئەم که‌وشه‌نه پراو پر 
سروشتی و ساکاره و هه‌روه‌ها له‌گه‌ل هه‌موو نالوزیه‌کانیشدا و 
ژیانی لیُو ريژ له چه‌وسانه‌وه‌و په‌وتی بیرانوه‌ی ژیر پینانی دادو 
ماف هیشتا هه‌ناوی ساده‌و سروشتی دوو چاری دابران و دزوازی 
نه‌بووه‌و لەگەل هه‌موو نه‌زموون و تاقیکاریه‌کی نویدا و لەگەل 
هه‌موو دوور که‌وتنه‌وه‌یه‌کی له سروشت و په‌نگگرتنی نه‌ندیشه‌ی 
حباواز له ژیانی سادهو سهره‌تایی خوی ئاڵۆز و ئالؤزتر دەبێت و 
ده‌سه‌لات و ره‌وتی خولقاوی هنزه ناسروشتی و فره خوازه‌کان و 
تلانی ژینی ئابووری وای لیده‌کات سات له دوای سات دزوارترو 
الززترو بنبه‌زه‌یی تربیت. 

هه‌موو جیهان و بوونه‌ودر له گوشه نیگای به‌رزه‌وه‌ندی و 
گومان و نام بوونه‌وه سهیر بکات هه‌رچی بالای ئەم دوور 
کەوتنەوەو بیگانه بوون و چه‌وسانه‌وه‌یه به‌رزتر هه‌لده‌کشی؛ سی 
ره‌نگ زؤرتر له ئه‌ندیشه‌ی سروشتی و په‌فتاری دوور له زبری و 
نازارگه‌یه‌نی خی دوور تر ده‌که‌ویته‌وه. زیاتر به‌ره‌و لوتکه‌ی گرزی 
و هه‌لچوون و پەنا بو ثازار گه‌یاندن دہبات: به تایبه‌تی له سهره‌تای 
ته‌جرویه کردنی ئاڵۆزی و سرینه‌وه‌کانه‌وه که لەگەل بوون و 
بوجوونی نه‌و نانه‌نه‌وه. قاره‌مان سەرہتا و ادیر دەکاتەوەو وا دهزانی 
که گریی گرفت تەنگەڑەکان شەر ودك هه‌موو ساته‌کانی تری نەك 


بوون لەگەل سروشت سانان و به ناسانی بوتاکی خوی ده‌کرینه‌وهو 
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وەك مرژیه‌کی مه‌به‌ست خوازی ئیده الویست تەك و ته‌نیا و بی 
اووزو ئه‌قلیه‌تی گونجاو خوّی بو پوو به‌روو بونه‌وه‌ی هه‌موو 
گرفته‌کان ناماده ددکات. 

به‌لام ردوتی روداوه‌کان و دەسەلات و توانای هیزه 
چه‌رخینه‌ره‌کای ئەم ره‌وته و پیراده‌ی دوور له هیزو ثه‌که‌ره‌کانی ئەم 
وای لنده‌کهن و واقوولی ده‌که‌نه‌وه که ناچاره ئەم راسدی‌به توندو 
زبرو ناشیرینه باوهر بکات. 

یاساکانی گیرانی ئەم کومه‌له له سالاری سروشته 
بوونه‌وه‌رتکی بی باوه‌رو هه‌لویْست ده‌خوازن؛ ئەوہ نه‌و نییه که به 
ته‌نیا روو به‌رووی ئەم شه‌پوله دژوارو دژه ناودزه بووه‌نه‌وه. 

سی ره‌نگ به جوری دریژ بوونه‌وه‌ی دنیای چیرژکی زامه که 
يەكەم به‌رهه‌می بلاوکراوه‌ی .نووسهره‌و له سالی ۱۳۹۲ دا 
بلاوکراوهدنه‌وه. 


نه‌وه سیفه‌ت و تایبه‌ت مه‌ندی مه‌زن و به‌رچاوی نووسه‌رانی 
گه‌وره‌یه که له اسه‌واره‌کانیان دا پرش و بلاوی به‌ریشانی بابه‌ت به 
دی نا کریت. 

کاروانی به‌ندیشه‌و توماری تەمەنی ئەم که‌سانه له پووی 
روالەت بە‌ندىيےك دا وەستائه که شەناوى چەوسانەوہەیەو تا ئەم 
چەوسانەوەیەش هه‌پی هونه‌ری دینامیکی ئەم نووسەرانه به‌رده‌وام 
خوی بەرھەم دینیته‌وه و له شیوازی جوراو جوردا و له ثاقاره 
واتاییه تازەکان دا بوون و زیانی خوی زامن دەکات. 

ئەم روانگه‌و لنکد انه‌وه‌ی نووسەر شه‌موو لابه‌نه‌و فره ره‌هه‌ندهو 
ده‌خوازی که مرزفی سروشتی له ره‌وتی گورانیدا بو مروژقی 
میژووبی له هه‌موو روانگه‌و جا مک گونجاوو شیاوه‌کانی 
خویندنه‌وه‌وه بخاته بەر باس. 

ئەم راستیه روونه که لیکولینه‌وه‌و پشکنین له ههریارو 
بابه‌تیکه‌وه بیّت ده‌بی چەند لایه‌نه‌و ده‌ورو بەر بین و خاوەن پیش 
نیاربیّت وه‌گه‌ر نهره‌وته‌که كەم دینیّت و بەر ثه‌نجامه‌که‌ی نه‌زوك 
ده‌بیْت روانگه‌ی توپژه‌رانه‌و خوپندنه‌وه‌ی به بەرئەنجام پوانگه‌و 
خویندنه‌وه‌یه‌که که خاوه‌نی ره‌وت‌و ریُکخراوه‌یه‌کی گوونچاوو 


نا خیزگه‌یه‌کی ناوه‌زی بیت. 


یاقووتی به فامکردنی ئەم راسذییه له پرژژه‌ی نووسین و 
بەرهەم هیّنانی خؤیدا کی هه‌موو فاکته‌رو دیارده‌و په‌یوه‌ندییه 
نا ماده‌و نه‌دوزراوه‌کان ره‌جاو ده‌کات و بی ئەوەی زانه‌ری حیروك له 
ناوەرۆك و سیمادا دووچاری خه‌ساری باسیکی زەق و زه‌ینی بعات 
به شیوه‌یه‌کی رئال عه‌ینی ده‌که‌ویته لیکدانه‌وه‌ی کوی ئەم بابەت و 
باسانه‌و به شنوه‌یه‌کی هونه‌ری و سهرکه‌وتوانه پروه‌که‌ی خی 


دنانه بنشه‌وه. 
٦‏ وی 


اقا 


۲۹۱ 
اروا ا 
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کاتی لەر دزستانه‌ی که له‌کهل نوینه‌رانی ئەدەبى 
هاوجه‌ر خی فارسی ناشنان» ناوی ئەو که‌سانهم ده‌خواست که 
له دنبای نووسپندا خاوه‌نی به‌هره و داهیٌنانیکی وان که 
شباوی ئەم ناوه بیّت؛ ناوی مه‌نسووری یاقووتی چه‌ند پات 
ددیوودوه. من ئەم ناوهم له شەدہہی هاوچه‌رخی نیْراندا 
دیبوو. به‌لام بسن باوه‌رییکی بی به‌لگه لەمەر په‌خشانی 
نهد یی ھاوچەرخەوہ وای لی ده‌کردم لی دوور کەومەوہ و 
له نزیگعەوہ ناشنای نهم. ٹیّستا که به‌رهه‌مه‌کانی ئەم 
نووسهره يەك لے دوای نەك به چسه‌ش و شادیه‌وه 
دهخوننمه‌وه؛ دهکه‌مه ئەم ناکامه‌ی که جه‌ماوه‌ری خه‌لکی 
و ل تسه توانبویانه که هه‌ورازی ههره دژواری به 
ده‌ستهتنانی به‌هره و ده‌سهلات له بواری چیرژکنووسیندا 
ند بشت سهر و له ههندی ناسو و لووتکه نريك بنه‌وه. 
ئەمے خی هوشیاری و تٹگەیشتنیکی شیار و جیّگەی 
سە رج . 

مەنسووری یاقووتی خەلکی کوردستانه و یادگارییکه 
له چیاکانی زاگرۆس و چنارستان و رووبارگەل و دارستانه به‌رووه‌کانی ئەو 
دیاره. جووتی۔سارانی ختل و خانهکان» قهلاکزنه و شه‌ماویکان؛ 
رتگاشاخاویه‌کان و زریانی به‌فر له چیرژکه‌کانی نه‌ودا ززرن. له وه‌سفی 
سروشندا به راستی یاقووتی هزنه‌ریکی بالاده‌ست و راسته‌فینه‌یه. به چه‌ند 
رسته‌ی کورت نه‌و سروشته‌ی که به چاوانی تیژ و وردبینه‌وه دیویه‌تی له‌سهر 
لابه‌ره‌کانی کاغنەز دەیکٹشیع و دهیله‌خشتنی. لنسجواندن و نستعاره‌کانی 
یائووتی تایبه‌تی خویین. «ئاسمان وەك سکی ماسی سہی نه‌دره‌وشایهوه؛ 
هه‌وره برووسکه تاریکیه کانی بری و له پشت چیارہ ون بوو؛ ناسان دندانی 


تیر نه‌کرد» چیا ودك گامێش لے زنر مانگه‌شهودا راکشابوو» پی 


1. ۲۰۰۲/۱۰/۱۵ )٣٤( روقار‎ 


ن. نیجسان نه‌به‌ری 
و. جه‌لیل نازاد یخوار 


بچکژله‌کانی سینگی کوثره ری‌گاکانی خالخال ده‌کرد» زریان جه‌سته‌ی 


نامچیریز ده کرد 1 و«سشفی بارودژخی نه‌فسی مرف سور سم کورتبیٗڑرے 


پسپورانه‌یه نه‌نجام نه‌دریت. «بوغز له گه‌لوویدا حه‌لقه‌ی به‌ستبوو ترس 
دلی تاريك کردبوو؛ مردن له نیگایا پیاسه‌ی ده‌کرد » هه‌نبانه‌ی خه‌یالی 
یاقووتی لیْوریژه لەم جوره وټنه و لیُکچوان و وه‌سفانه. شتيك که رهنگ و 
بڑیەکی تایبه‌تی دبه‌خشیّته به‌خشانی یاقووتی. له نار شهر هه‌شت 
به‌رهه‌مه‌ی یاتوتی که به ده‌ستمان هیّناوه ته‌نیا چیرڑکی درټژی چیرڑکی 
«چرایه به سەر مادیان چیا »وه‌یه. چراغ ناوی یاغیه‌کی جوامیره که له 
نه‌شکه‌وتیکا به‌سه‌ر چیای مادیانه‌ره له زنجیره چیاکانی زاگرژس بزسه 


۱ 
دهکری و لهویوه له بەرژەرەندى چه‌وساره و زولم‌لیکراوان لەگەل خانی 


کونده کان («(ستاره‌سووز») و «ستاردریژ» و «پایزاوا» به‌که رتےنیا 
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ده که واه شهر. شه‌ری نه‌و شه‌ریکه نابەرابەر و پر له هه‌لکشان و داکشان. 
ساته‌ودختی دەکەویّته دەستی دوژمن؛ بەلام به پارمه‌تی جه‌ماوهر ددرباز 
دەبیّت و درنزه به ههول و خهباتی خی دەدات تا سسەرہت جام لے لاهن 
ژاندار مه کانه‌وه گەمارڑ ئەدرێت و تا دواهه‌ناسه شەر فەکات و ڈہگرئرثت, 

ناریکی نه‌مر و پر سدرفه‌رازی له خزی به‌جی دټلئ و یادی له دلاندا 
هتلانه دەکاٹ. چراغ راپەریوٹکی تاکر دوه و ناماده نيه کوی بداته 
ناموژکاری و واتای ئەر که‌سانه‌ی که دەخوازن روو له شیّوہ و رەوشتی 
چاکتر و کاریگەرتر بکات. نه‌ریته جوامیری و پالوانیه‌کانه که کار و 
هه‌ستی به‌ریوه دەبەن. نازایه‌تی و جوامیری چراغ له دلی مندالیُکدا به 
ناوی ره‌شید کاریکه‌ری هه‌مه‌لایه‌نه و مدزن به جی دیلی باه لام په سور و 
شیّوهیه کی‌تر. 

رەشید چراغی وهك پاله‌وان و هه‌ویای دلپه‌سه‌ندی خزی خۆش دەوێت› 
بەلام له سهرددم و ده‌ورانیکی دیدا بار هاتروه و فامی کردروه که جبای 
مادیانی ئەو ھەر گوندی ستارەسروزہ و ئەشكەوتى بەناگاى شەر سین 
پرخرزشی كۆمەلگاى گوندہ. بەرەنگاری و شه‌ری تدر شەر و ررربەروز 
بوونه‌ودبه کی زۆر هوشیارانه‌تر و دژوارتر و دریژخایه‌نتره؛ بهلام بی گومان 
به‌ره‌نجام و تا کامه‌کانی زور که‌وره‌تر و مه‌زنار و شیاوی سه‌رنجتر ده‌ین دژ به 
خانه‌کان و چه‌وسینه‌رانی شار و دی. نهم چیرڑکه که پیکهانه‌یه‌کی دژوار و 
تالززی نییه یاقووتی بەوپەری جوانی و لیّهاتوویی و دەتوام بلیم 
عەقلانیەوہ دايدەرێزێت. تہب ساخی شؤرشکیرہ نەك یاخیه کی دز ددسه 
دریژ و دوور و زژره‌کانی میژوو نمھوونەی ززری لەم جژرہ پییه. چاره‌نووسی 
شەموو نه‌وانه به مردن له شەردا له کهل ززرداردا کزتابی هاتووه و به 
شتّوەیەکی کشتی ههول و خعباتیان بی کاریگهریِتیکی مه‌زن کڑتابی 
هانووه و تیّپه‌ریوه. روون و تاشکراره لەم چپرژکه‌دا یاقووتی دهکه‌ویتنه 
ره‌خنه‌ی پاخیگه‌ری مزدیرن و رووبه‌روری فه‌یرانی ده‌کاته‌وه. به تایبه‌تی له 
سیما و رواله‌تی چراغدا (که خزی هاوتای وشه‌ی چریکه) رەخنەيەك لیلوریز 
له خزشه‌ویستی و نافه‌رین و نه‌وازش. چونکه چراغ قارەمانێكە که نووسهر 
به ناشکرا و بی شاردنه‌وه خوشه‌ویستی و نه‌وین و سڑزی بوی ھەيە› به‌لام 
دهزانی که چراغ ناتوانی و ددردفه‌تی خان و نژکەر ۳ مووچەخۆرەكانى ووك 
«کتابعه‌لی» و «قولیه‌کان» نایعت که بی‌ره‌می و ناپیاوی و ززرداری بن 
که‌مترین سله‌مینه‌وه به کار دێنن و بوته بەشێك له بوونیان. به‌لام ره‌شید؛ 
نهو دەکەوێتە گورین و ورووژاندنی خرۆکه و سلووله‌کانی چه‌وساوان و 
زولم‌لیُکراوان. دانه‌د انه‌یان لاواز و خه‌والوون. هو دنه‌ی نه‌ندنشه‌یان نه‌دات 
که كۆيلەيى لئ دهتکئ. سوود لەم ردوته وهرده گریت. بسویری نهم نیسشه و 
خولقانی نهم رهوته هه‌رگیز کاره‌سات و ترس و سزاکانی له راپه‌رینی چراغ 


له کاتیکا که چراغ ودك نه‌مامه به‌رویه‌کی ساوا له مادیان چیادا به 
پزیسکه‌ی كوللەيەك ده‌سووتیت و ناوا ددپی؛ ره‌شید له ستاره‌سووزدا به رق 
و فینه‌وه ريشه داده‌کوتی و به قه‌مچی ده‌که‌ویته ویزه‌ی خه‌وی پیر و هه‌زار 
ساله‌ی جه‌ماوهر و به‌رو هه‌ستانه‌وه‌ی گه‌وره بانگیان ده‌کا. 

له سہەہکی هونه‌ری داستاندا کاریگهریشی نووسهره بهرز و 
به‌ناوبانگه کانی سه‌مرب‌ها دہھہینری وەك («(حەك لەندەن»› ھمینگڑی؛: جان 
نشتاینببد» فالکنیتر و...» ره‌نگه یه‌کهم دەقئ که توانیویه‌تی شهم 
کاریکهریِتیه بگوێزێتەرە داستانی «ته‌نگسیر »ی «سادق چوبه‌ك» بیت. 

ردنگه فیلمه کانیش له دروستکردن و له‌دایکبوونی تابلو و دیه‌نه‌کانی 
جه‌نگی مرف و سروشت» تیکهه‌لجوونهکان؛ تیبسازی کاراکته‌ره‌کاندا رول 
و کاریکه‌ری خزی بووبی. لەم بابه‌ت‌وه گله و گازندێك نییه. به‌وه‌ی که 
ده کرت تاره‌زوومان هه‌بیّت که واقیع خوازی و وردنووسی خی ده‌رخات و 
ره‌چاو بکری. نابی بهردو رۆمانسيەتێكى جوان برؤڑین له نووسیندا که 
سیّبه‌ری حۆى ده‌خاته سەر لیکدانه‌وهی پاژه به پاژه و هه‌موو واقع. 

له ولاتی تمه د | هیشتا بنویسسته که‌سانی گعورەی ودك «بالر اك؛ 
دیکنز؛ تۆلستۆى› شۆلۆخۆف› تۆماس مان› گورکیهکان و...» که‌سانی 
و دش ئەم وه‌سفگهره بالادستانه بین و پیکهانه‌ی نالور و تالوزتری ڈیان و 
تا کار و تیبه مرژیبهکان و کارے ئالۆزەكانى سوون ددرخهن و جه‌ماودری 
ولاتی نیمه له ناوینه‌ی به‌رهه‌مه گهوره و مه‌زنه کانموه ددرکهون و ببینرتن. 

نو رژمانانه‌ی کے تا شتا نووسراون بئ هیچ کومانی لد 
رووی شونەریسەرہ لے چاو رابردوودا پتششکه‌وتوون و شیاوی سه رتجن؛ 
بەلام هیشتا چاوه‌روانی بو باشتر و چاکتر به جی و رهرایه. 

کزمهلگای نیمه پیویسستی به رژمانه گەورہ و مەزنەكانە که 


چوارجیوه‌ی تروڑیضرپتنےعکی وردق زازانسسی رو ستانسی و 
کومهلابه‌تسدوه. 


كە تى ل رووناکی؛ جاك لے خضراب؛ جه‌ثاوسوو له 
راستبێز› سهرکه‌وتنی گلاو به ناجوامیری؛ له شکانی به شەرەفانە 
جیا کاته‌وه و پسه‌رده لسےر هه‌ست و کیانی رووداودکان دامالی و 
تبریژی رووتبوونه‌وه‌یان بخاته سهر. 

نهم کار و رونه له توانای دی میشژوویی و زانس‌شدا نسه. 
نه‌مه کاری ددقی گه‌وره‌ی لایه و ھەناسەدرێز و بهرهنج خولفاوی 
هونه‌ریسه که ناوی پر نرخی رومانی هه‌لگرتووه. ناو که ددبی به 
هه‌موو نرخ و گرنگی خویه‌وه له ولاتی نیمه‌دا بناسریت. 

که‌سانی ودك یاقووتی ده‌تصوانن بهو تزشه و پاش‌خوانه‌ی که 
هر نیسستا هه‌یانه لسه رووی کەسایەتیسسازی و زمان و چسونیه‌تی 
رووداو و کنتوگ و و وسفی سروشست و دابرانسی کومهلابه‌تیس دوه 
بکه‌ونه نه‌زموون و ناوه‌ها خولقاننك. 


روفار (5۲) ۲۰۰۲/۱۰/۱۵ 


۶:۷ 


۶:۸ رؤفار (6۲) ۲۰۰۹/۱۰/۱۵ 


44ز ۱۵ 


وشه‌ی تووشای که به توشایش ده‌خویندریته‌وه» وشهیه‌کی 
دیرینه‌و له سه‌رده‌مانی کوّنه‌وه له کولتووری خه‌لکی شاری کرندی 
روزژئاواوه ماوه‌ته‌وه.. تووشای ئەو پەنجەرہ دوولایه‌یه که ده‌گیریته 
دوو لای دیواره نه‌ستووره کونه‌کانه‌و له بەرامبەر به‌کتردا داده‌تری. 
تاکەکەی ددردوه‌ی که روو ببەدەرەوەو له‌سهر کولانه: به‌نچه‌ره‌یه‌کی 
له‌د ار دروستکراوی خانه خانه‌به: ہو دەرچوونی هه‌وای ناوهوه‌ی 
خانووه‌که يان قها که‌و چوونه ژووره‌وه‌ی هه‌وای تازه بو ناو بیناکه؛ 
تاکه دارینه‌که‌ی دەرەوەی به‌ورده‌کاریه‌کی زر جوان دروست کراوه. 
له تاکه‌که‌ی ناوه‌وه‌یدا که به‌سهر ژووره‌که‌ودیه: شوشه‌ی ره‌نگ شین 
سەوز؛ زەرد و سووری تیده‌گیرا. نیوانی دوو قاکه په‌نجه‌ره‌که‌یان 
وەك سه‌لاچه به‌کار ده‌هینا؛ پان بو راگرتنی میوه‌ی وهرزه‌کان..) ئەم 
وشه‌یه ناوی بالنده‌یه‌کی نه‌فسانه‌پیه"" (له کولتووری خیّنی 
چهارمحال و به‌ختیاری تووشای بالنده‌یه‌کی ئه‌فسانه‌پیه. هه‌موو 
پایيزيّك تووشای ده‌رده‌که‌وی. اوازیکی هینده خه‌مباری ههیه که 
هه‌موو بالنده‌کان له سوی ئەو خه‌مه په‌ره‌کانیان دهوه‌ری و خویان 
به ثه‌شکه‌وته‌کاندا دەكەن ”° 
زاگروس» باشترین کومه‌له 


11 سال دوای ددر‌حوونی 


(رتووشای) بالنده سهیره‌که‌ی 
چیروکی مه‌نسوری پاقووتییه که 
(جوتیاره‌کان) بلاوکراوه‌نه‌وه. بهلام نووسهر له ماوه‌ی ئەو 11 
ساله‌دا دوو به‌رهه‌می تریشی بلاوکردزته‌وه که به‌که‌میان كۆمەڵێك 
له شیعره‌کانیه‌تی که یەکەم جاره بلاو ده‌کریْته‌وه‌و هه‌موو خوینه‌ران 
بهو قه‌ناعه‌ته ده‌گه‌یه‌نی که یاقووتی هیچ شاره‌زای شعر نووسین نيه 
و نه‌ویتریشیان کتیبیکی بچووکه به‌ناوی (گامی به‌پیش- هه‌نگاویك 
بۆ پیشه‌وه) که ره‌خنه‌و لیْکولینه‌وه‌یه لەسەر رژمانی (برفابه‌های 


ودرگیرانی : ناسر سهلامی 


بهاری)یه که له نووسینی لاری کرماشانیه. يه‌کيك له هو‌کاره‌کانی 
ئەم دابرانه دوورو دریژه‌ی یاقووتی له دنیای چيرژك نووسین؛ 
سهرهه‌لدانی هه‌ورازو نشیویکی فه‌ساراوی له ژیانی ئەو نووسهره‌دا 
بووه. بو سموونه ده‌رکردنی له په‌روه‌رده‌و فیرکردن» گرتن و زیندانی 
کردن و بیکاری و به ناچاری رووکردنه هه‌ندی کاری جوراو جۆر و 
نه‌گونجاو لەگەل پله‌ی کومهلایه‌تی‌و ده‌روونیی ماموستاو 
نووسه‌ریکدا و لەگەل ئەوانەشدا کاریگه‌ری وئرانکه‌رانه‌ی ئەم 
ره‌وشه ناله‌بارانه لەسەر هه‌ست و وره‌ی ئەم مرؤقەدا. بهلام 
بلاوکردنه‌وه‌ی تووشای ده‌ریخست که هو لەم سالانه‌ی 
بیده‌نگییه» بیری له قولبوونه‌وه له کارهکه‌یدا ده‌کردموهو نك 
ن‌وه‌ی که چوکی دادابی. ئاگریکی کوزاوه که له ژتر خوله‌منشدا 
بروا به‌خوی ده‌هینی و ئەوکات به پزيسكيك راست دهبیته‌وه‌و به 
هبزو تواناو وره‌یه‌کی به‌رز‌وه به شیوازی پیشوویدا ده‌چنته‌وهو 
خه‌ریکی پاراوکردنی به‌رهه‌مه‌کانی داهاتووی دهبی و ئەو هه‌وینی 
شاعیر بوونه‌ی ی زياد ده‌کات که له ماوه‌ی ته‌نها ییه‌کانیدا ده‌ستی 
که‌وتووه؛ هه‌ربویه به‌رهه‌می کاره‌که‌ی له چاو رابردوودا زؤرتر 
درد وشاودتر دهدیی . 

گه‌پانه‌وه‌ی سهرله‌نویی بو دنیای چیرزکه حیکایه‌ت ناساو 
هیماپیه‌کان. که‌بق يەكەم جار له یەکەم کومه‌له چیرژکیدا 
تافیکردیووه به‌کيك له‌و شیوازانه‌به که له چوار؛ پینج چیرڑکدا 
به‌کاری هیناوه. بهلام نه‌مجاره‌یان به شاعرانه‌بوونی ده‌ربرینه‌که‌ی و 
تا لوزییه‌کی زؤر له پیکهاته‌و چوارچیوه واتاییه‌که‌ی. گه‌رچی ئەم 
شبوازه‌ش ھەم له ره‌وتی چيروك.نووسی ئبران داو ههم له کارنامه‌ی 
خودی نووسه‌ریشدا شیوازیکی ره‌تکراوه‌و سهربه ده‌یه‌کانی چل‌و 


به‌نجا بووه‌و تایبه‌ت بووه به چه‌ندین نووسه‌ری وهك به ثازین؛ ئال 
احمد؛ سهمه‌دی به‌هره‌نگی و هتد.. به‌لام لەبەر ئەوەی نووسەر له 
هه‌لسه‌نگا ندنی سبه‌ردامی خویدا؛ گەیشتوته روانگه‌یه‌ك هاوشنوه‌ی 
هه‌لسه‌نگاندنی ئەوان بۆ سهرده‌می خویان و ههروه‌ها لەوەرا که 
سه‌رقال بوون و کارکردنه‌کانی و دوورکه‌وتنه‌وه‌ی له ناوه‌ند 
نه بهیشتووه ئەو ناشنابه‌دیو هاوته‌ریبی لەگەل ره‌ونی به یه‌له‌ی 
شنوازه‌کانی چبرژك نووسین په‌یدا بکات- ههلبه‌ت ھەر له 
ةر دتاشەوہ زژری حهز بەم شیوازانه نه‌ده‌کردو لەم کومه‌له‌شدا 
چیرژکی (کوونده یەیؤ) گاڵته به نووسەرہ فؤرم گه‌راکان ده‌کات- 
ھەر بویه ژیانه‌وه‌ی قه‌وار‌یه‌کی خاوهن پیّشینه که نزیکایه‌تییکی 
ززوری لەگەل نه‌ریتی چیرژکنوسی کونی ئیمه‌شدا ههیه» زؤریش 
ناشرین نیه. به‌لام ئەگەر زژربه‌ی ئەم چیروکانه به شیوازه‌کانی 
مزنولزگ سریای زه‌ین و ریالیزمی جادوویی بنووسرایه» ده‌ینوانی 
باشتر مه‌به‌ستی نووسهر بگه‌یه‌نی : 

(تووشای) دووهم چیرژکی ئەم کومه‌له چیرژکه‌یه: له‌باره‌ی 


بانده‌به‌کی خه‌مین و سهیره‌وه‌یه که هه‌موو سالیّك له بیه‌کيك له 


رزثەکانی پایزدا: چیرژکی کوژرانی کچيك به‌ناوی تووشای 
ده‌گنریته‌وه که له ناو قهلایه‌کی کونی ولایه‌تی تابوتان و به ئەمری 


روفار (۲) ۲۰۰۹/۱۰/۱۵ ۶۹ 


قازی تیرباران کرا. ئاشکرایه لەم چيرۆكەدا ئەم بالنده‌یه ده‌وری 
پەیام گه‌یاندنی له ئه‌ستویه. له چیرزکه‌کانی یاقوتیدا؛ بالنده‌کان 
سهره‌رای پارپزگاری له قه‌واره‌ی نازادی» ئەرکی ووشیار 
کردنه‌وه‌شیان له ئەستؤبه. ئەو دهوره‌ی که بتو سد له سەرد٥ەمه‏ 
تاریکه‌کاندا نووسه‌ریّك له بواری رژشنگه‌ری فیکری و ریگه‌چاره 
کردارییه‌کاندا له نه‌ستزی بگری به‌شنوه‌یه‌کی ره‌مزی خراوه‌نه 
نه‌ستوی بالنده‌وه. ئەو به‌سه‌رهاته‌ی که بالنده‌که به ده‌نگی حه‌زینی 
خوی ده‌یخوینی» گیرانه‌وه‌ی خه‌باته له ویلایه‌تنکدا که خه‌لکه‌که‌ی 
به ته‌سلیم بوون به مه‌ندیشه لاوازکه‌ره‌کان له تابووتی مردندا 
خه‌وتوون و پولیس و پاسه‌وانه‌کان به‌دارو دره‌وشه تيزو 
خوینریژه‌کانیان» به‌کراست بهره‌ولای قازی ده‌چن و مه‌غرورو 
سهرکه‌وتوو: بق فه‌هیشتنی شوینه‌واری خه‌باتگیره‌کان ده‌ست 
دەکەن به رمبازیٔن و تەراتیٔنەکانیان. بەلام هه‌ميشه هه‌موو دلوپه 
خوینیکی به‌ناهه‌ق رژاو هاواریُکه که توله نه‌ستینیکی زور به‌ره‌ولای 
خؤی بانگ ده‌کات و ئەو کاته‌یه که هه‌لجوونی خوێْنێك› کومه‌لگه 
ده‌خاته» ناو بلیسه‌ی تووره‌یی و خرژشانه‌وه. 

(سیمرخ» شکلی نیوه سيمبوليك و چرکراوه‌ی (منطق الطیرای 
که ننوه‌رژکنکی هاوشنوه 

کوْمەلایەتییەکان: له پیکھاتەیەکی بی ره‌نگ و بودا؛ 

نمایش کردووه. بریاری سی كەس بو پەرینەوہ 


لەریگەی پر لد درندەو ته‌له‌و دول و کنوه‌کان بو 


عەتارہ شەلبەت نك توحمه 


گەیشتن به باره‌گای سیمرخ له کیوی قاف و بەدەست 
هینانی په‌ره پیروزه‌کان و ه‌وکات دواکه‌وننی 
دووکه‌سیان به‌هوی دلبه‌سته‌بوون به دیمه‌نه‌کانی زیان 
و گیر خواردنی که‌سی سییهم له نه‌شکه‌وتیکی 
ترسناکدا و نازاردانی شهوانه‌و رژژانه‌ی لەلایەن 
ثاژه‌لنکی که‌متیار ئاساوه (که له که‌متیار ده‌چوو) به 
گیرانه‌وه‌یه‌ك که به‌کنك له شروقه‌کانی بریتییه له 
خوراگری و گیان سه‌ختی مرژقه نارمانخوازه‌کان له 
به‌رامبه‌ر خوازیاران و پاریزه‌رانی روز رەشی بو 
گه‌پشتن به سه‌رتایترین مافه مروییه‌کان: 

(ساره‌نگ) گپرانه‌وه‌ی شەری نيوان رووناعی و 
تاریکییه» به‌ربلاوی‌و بالاده‌ستی تاریکییه. نهو 
داله‌که‌ر خورانه‌ی بەسەر لنواره به‌ردینه به به‌فر 
دایوشراوه‌کانی قه‌لای زیندان سەریان بردوته ناو 
خویان و تەراتیٰنی گورگه رەش و خوله‌میشییه‌کان له 
بشت نه‌پوله به تەم دایوشراوه‌کان؛ به‌لگه‌به لەسەر 
گشتگیریو ناخی 
هه‌مه‌جییه‌کان. دیمەنی ئەشکەنجهەخانەی پر له 
دەنگی پؤستال و گؤپالی ده‌ستی پاسه‌وان و ده‌نگی 
زنجیرو قروسکه‌ی دلتەزیٔنی سەگ؛ شانویه‌کی 


ہج 


ذس لا تداریتی درندەو 


+ 0 روقار (6۲) ۲۰۰۲/۱۰/۱۵ 


زیندووی ره‌وتی پر له خرایه‌و سهرکوتکه‌رانه‌ی زیانه لەم 
کوّمه‌لگه به‌دا. 

ئەوسەگه وه‌فاداره‌ی که به‌زنجیر به گولمیّخه‌وه به‌ستراوه‌ته‌وهو 
ئەو پاسه‌وانه‌ی که لاثیرادی و به‌بی هیچ رقيك به گؤپال که‌وتوته 
گیان سه‌گه‌که‌و یسقانه‌کانی ورد ده‌کات نبشانه‌به‌که له خوراگری. 
ساره‌نگ» رژحی نازادییه» که له شوینه پر له خراپه‌کاری و 
خه‌سارمه‌ندی» ههلبه‌ت جگه له ناو دیواره ساردو به‌ردینه‌کانی 
زیندان شوینیکیان نییه. 

ئەو پیره ناوازخوینه‌ی جاده به‌فر گرتووه‌کان و قه‌لاو کوشکه 
کون و خامژشه‌کانیش که ناوازی مه‌لی بەر به‌یان و خاتوو دلکه‌شی 
ده‌چری: له‌گه‌ل سه‌گه ود‌فاداره‌که‌ی ببرهدنه‌ره‌وه‌ی ئەو سوفیانه‌به 
که سه‌گی نه‌فسیان کونترژل کردووه. لهم ړوهوه زؤر دوور نییه 
ئەگەر له روویه‌که‌وه سه‌گ و پیره پیاو به نوینه‌ری بالاده‌ستی 
تەسەوف به‌سهر کوّمه‌لگه‌دا بزانین که سەرییٔچی ریفورمخوازانی 
میْژووبی بەرەو خوبه‌ده‌سته‌وه‌دان ده‌برد؛ له کاتبکدا که 
گیانی ثازادیخوازی هه‌روا له به‌ندخانه‌دا بووه؛ به پبی ئەم 
لیکد انه‌وه‌یه ساره‌نگیش سیمبولیکه له رژحی مروة؛ که لەم 
ریبازه‌دا به‌رده‌وام وەك بالنده وێْنا ده‌کری. بالنده‌به‌کی دیل 
له قه‌فه‌سی جەستەو زیندانی دنیادا؛ بهلام له روویه‌کی 
ترەوہ له پیکھاتەی گشتی گیرانه‌وه‌که‌دا: پیره پیاو بهو 
ريشه سپییه‌وه کتیٔبی به‌رگ چەرمی که لەبن باخه‌لیدایه‌و 
کلاوه چه‌رمییه‌که‌ی سەرسەری؛ که به‌رده‌وام چه‌ند په‌پووله 
به‌ده‌وری سهریه‌وه ده‌سوورینه‌وه» نوینه‌ری چه‌وهه‌ری 
کلتوور و هونه‌ر شوناسی ئیْرانيه؛ که به رواله‌ت ارام و بی 
ده‌ردی سهرو هیور کەرەوەی که‌سانی تره؛ بهلام له ژیره‌وه 
په‌روه‌رده‌کاری گیانی شورشگیرییه به ده‌وروبه‌ری خویه‌وه. 
امؤژگارییەکانی نه‌وه که ده‌چیته زینی سه‌گه زیندانی و 
(ساره‌نگه) تازه‌که‌وه‌و خه‌وی داله‌که رخوره‌کان و نثالوده‌یی 
باسه‌وانه‌کان ده‌شیو دنیت. 

(ریویه‌کان) له زژر لایه‌نه‌وه بیرهینه‌ره‌وه‌ی (خویناوی 
هەناں)ەکەی (خونابه انار) جەلا ی ال ی ئەحمەدہ. بابه‌تی سەرەكى 
هه‌ردوو چیروکه‌که: نه‌زموون وهدرنه‌گرتنی لاوه‌کانه له پیره‌کان. 
ڕێوى/ داله‌که‌رخوره‌ی تازه بیگه‌یشتوو. له‌کاتی به‌ده‌ست هینانی 
پارویکدا: لەبەر چاوچنوکی له راده‌به‌دهر و سهرمه‌ستی گه‌نج 
ہووئی؛ ناموزگارییه‌کانی به‌سالاچووه پارپزکاره‌کان بەسەر 
چاوه‌گرتوو له ترس و خله‌فان داده‌نین و به‌هوی نه‌زاذی‌یه‌وه خویان 
دەخەنە گیڑاوی مه‌ترسییه‌وه. له ړووی پیکهانه‌ی ناوه‌کی و ره‌وتی 
لوژیکی پووداوه‌کان و تەنانەت شیوه‌ی گیْرانەوەی يەك ده‌ست؛ و 


تازه‌بوونی بابه‌ته‌که و پر واتایی؛ خویناوی (هه‌نار) (خونابه انار) 


بانتر له (ریوییه‌کان)ه. گه‌رچی لیره‌دا نووسهر توانیویتی به‌باشی 


كەش و هه‌واکه وینا بکات بەلام له گنرانه‌وه‌که‌دا ته‌واو به‌سه‌ریدا 


زال نییه‌و رووداوه‌که‌ش زورتر له گه‌نجیْتی له راده‌به‌ده‌ر و نه‌رانی 
په‌تی گه‌نج له رووبه‌رووبوونه‌وه لەگەل وه‌ها ره‌وشگه‌لیکه‌وه 


سهرچاوه ده‌گری.» نەرەك له خوّبه‌زلزانی و سەرسەریانەوہ. 


له‌ناو چیرژکه رئالیستییه‌کانی ئەم کومه‌له‌یه‌دا» باشترین چيروك 


له پووی قه‌وار‌و ورووژاندنی هه‌ستی هاوخه‌می خوینهر چیرژکی 
به‌که‌مه که گیرانەوەی (تال) و نیوچاوان تالانه‌ی ته‌نیابی و بی 
که‌سی زینداننکی تازه ئازاد کراوه. به دوور له ھەر چه‌شنه رووداو 
خولقا ندننکی باو و بی ساتیِك گه‌رانه‌وه و تەنانەت ثاماژه‌کردن به 
هیچ به‌شيك له نه‌هامه‌تییه‌کانی حه‌وت سالی ناو زیندان. ھەر چه‌ند 
مامه‌له‌کردن و قسه‌کانی خەڵك له‌گه‌ل ئەر بونی نامویی‌و قسه 
ساردی خوییدا؛ به شیوه‌یه‌کی باو و کورت له مه‌ودای نيوان زیندان 
و ماله‌وه‌دا بواری پپویست بو دروستکردنی دیمه‌نی ره‌وشی 
کوتایی دروست ده‌کات» بهلام په‌یامی چیرؤکەکه له دیمه‌نی 


کوتاییدا چریزته‌وه. ئەو شوینه‌ی که زیندانییه‌که ثازاد بووه‌و 


میب میا و 68 ار فا بیدا میں خی 
به‌رمالیان» سووتاون و بوته خوله‌مینش. دهزگیرانه‌که‌ی شوى 
کردووه‌و دايك و باوکیشی له بمباراندا کوژراون. 

(رامۆنا)»ش شیوه گیْرانەوەیەکی تری ته‌نهایی مرژفه‌کانه. دايك 
لەبەر نه‌وه‌ی کچه بچووکه‌ی تووشی نه‌خوشی فی بووه بو هه‌میشه 
ده‌یسپیری به دایه‌نگه‌و خی شووده‌کانه‌وه. نیْستا کچه گەورەتر 
بووه‌و به قولی هه‌ستی بهو بی سوزیه کردوه. به شوێن ده‌روویه‌کی 
رووناکدا ده‌گه‌ری بو نه‌وه‌ی لەو خه‌لوه‌نگه‌ی پیرانه رزگاری بيت که 
به‌هزی یاخیگه‌رییه‌وه له ته‌مه‌نیکی گه‌وره‌دا دوور خراوه‌ته‌وه بو 
نه‌وی. دنیای خه‌ون و خهیال؛ ریگه‌ی هه‌لاتنی ناچاری گوزه‌رکردنی 
ئەوہ بو گه‌رانه‌وه بو کولانه‌کانی دنیای مندال و ده‌رده دل کردن له 
له‌گه‌ل ناژه‌له‌کاندا. ئەگەرچى چیروکی (تال) به‌سه‌ندتره. بەلام 
پامونا عه‌یبدارتره. ئەویش به‌هوی که‌مو کورتی زور له دارشتن دا 


سەرباری ثه‌وه‌ی که نووسهر راشکاوانه به‌سهر دەقەكەدا ده‌جنته‌وه 


و 


ھەر له یه‌کهم دیره‌کانییه‌وه كەم و کورتی ریزمانی؛ دووپات 
کردنه‌وه‌ی ده‌سته‌واژه‌و ناهاوناهه‌نگی له‌رسته‌کانیدا به‌دی ده‌کری. 
قسه‌کردنی دوو کچه‌که‌ش له دیمه‌نی دووه‌میشدا یارمه‌تییه‌کی 
ئەوتوؤی روونکردنه‌وه‌ی رووداوه‌کان و به‌ره‌وییش بردنیان نادات. 
كۆلانەكانى منالیش لەگەل سپاردنی مناله‌که به دایەنگەدا نایاتەوہ. 
له هه‌مووی گرنگتر ئەوەیه؛ ئەگەر بەشی دووه‌می چیروکه‌که له 
گزشه‌نیگای به‌که‌م كەس و له زمانی (رامونا/وه بگیردرابایه‌وه 
توانای گه‌یاندنی زژرتر و قه‌واره‌یه‌کی زور په‌سه‌ندتری دهبوو: 

جیرژکه‌کانی (ریبواران) و (بومه لیْل) له‌به‌ر ززری كلك و گوی 
کردنی رووداوه‌کان؛ پیْکھاتەیەکی ناروونی به‌خویه‌وه گرتووه. 
كلكو گوی کردنی رووداوه‌کان لەلایەن نووسهره‌وه؛ لەم چیروکانه‌دا 
که‌سنتی که‌سه‌کان و ناوه‌رژکی رووداوه‌کان؛ که ئەوەیش به هيما 
باسی ده‌کات: له خوینهر ثاشکرا ناکات. بی گومان ئەم جوّره کورت 
بیزیانه له کارنامه‌ی یاقووتیدا تازه‌یه: بەلام ئەگەر راده‌ی پیویستی 
ره‌چا وکردایه‌و بو ناسینی دوو لایه‌نی کیشه‌کان له ره‌ونی 
رووداوه‌که‌دا به‌لگه‌ی ززرتری بهینایه ده‌یتوانی ثه‌و چیروکانه بکات 
به نموونه‌گه‌لیکی جوان له کورته چیرژکی مودیرندا: 

له روویه‌که‌وه ده‌کری ئەم کومه‌له چیرژکه به شانوييك له 
تراژیدیای ته‌سلیم و به سه‌رچوونی سدرده‌می یاخییه‌کان برانری: 
نه‌و بی هیوایی و رهش بینیه‌ی که له رووبه‌روبونه‌وه‌کانیدا بەسەر 
به‌رچه کرد اره‌کا نید زاله و کوشتاری هاوریکانیان‌و ته‌واوبوونی 
توانای خوراگری نه‌وان؛ به‌لگه‌یه له سەر ناکارامه‌یی بوونی 
سهرهه‌لدانه ‏ تاکه‌که‌سییه‌کان. نارونييك که له گیرانه‌وه‌ی 
ناماده‌بوونی یا خییه‌کان لێره‌دا بوونی ههیه؛ به جوريك له جوره‌کان 
ده‌توانی به‌لگه بێ لەسەر قهده‌غه‌کردنی نووسینه‌وه يان وينه 
هه‌لگرتنه‌وه‌ی ئەم شورشانه له‌لا یەن ده‌سهلاته ره سمییه‌کا نیشه‌وه: 
که نه‌بهیشنووه نووسهر به راشکاوانه ئاماژه به راستی بابەتەكە 
بکات. لهو کومهله چیرؤکەدا راده‌ی نه‌و چیرژکانه‌ی باسی توله 
نه‌ستاندنه‌وه دەکەن زژر كەم بۆتەوە ته‌نیا له چیرژکی (چکاوکی در 
ميان زرده سبریها) کرنکاری دهرکراو: له ههلیْکدا توله‌ی خوّی له 
خاوەن کاره‌که ده‌کاته‌وه. ھەرچەندە ئەم توله ئەستاندنەوەيە توزيك 
ماقولانه‌ترو دارشته‌تره بهلام واش عه‌یبیکی بنەرەتی لەسەرە 
ئەویش نه‌وه‌یه که تاکه که‌سییه‌و توندوتیژی له‌گه‌لدایه‌و له جیاتی 
نه‌وه‌ی به‌رامبه‌ر به شێوەيەك له شیوه‌کان ته‌می بکری؛ له ناخیدا 
گرنیه‌کی ده‌روونی تیٔدا دروست ده‌کا و له کاره‌که‌شیدا بویرتر 
دهسنی . 

ثه‌و تووره‌یی و هه‌لچوونه پر تینه‌ی که پیشتر نووسهر له كۆمەڵە 
حیروکه‌کانی پیشوویدا له‌خزی پیشان داوه؛ لنره‌دا لەبەر ئەوەی 
هه‌ورازو نشیوه‌کانی ناخوشه‌کانی ژیان و کونترزل کردنه 


ناچارییه‌کانی ژبان؛ نه‌وه‌ی به‌ره‌و خاراوی و خو پاریزی بردووه. 


روفار (6۲) ۲۰۰۹/۱۰/۱۵ 6۱ 

لەگەل ئەوەشدا› ده‌کری له دوو توبی دیره‌کانی چیروکه‌کانی ئەم 
كۆمەڵە چیرزکه نیشانه‌گه‌لیُکی زر له تووره‌یی و هه‌لچوونی 
نووسه‌ر- ههلبه‌ت ثه‌مجاره‌یان به شیٔوەیەکی په‌نگخواردوو خەمین- 
ببینین. ھەر لەبەر نه‌وهویه‌یه که هه‌ندی جار توله نه‌ستینی و یاخی 
بوون له به‌رامبه‌ر ره‌وشه‌که‌دا ده‌یبات بهره‌و دنیای خهیال بو 
یاخیگه‌ری که‌سبتییه‌کانی ناو چیرژکه‌که‌ی‌و» له چيرزك نوسین 
ئامرازێك ده‌خولقینی. كاتێك که‌سيك ناتوانی له به‌رامبه‌ر هپرشی 
هیزی ویرانکه‌ری ده‌رکه‌وته‌کانی مودیرن بو سەر شوناسی و 


کولتووره‌که‌ی خوراگری بکات. به په‌نابردنه بەر خەیالاتی ناوچيرژك 


شه‌ری له‌گه‌ل ده‌کات- به دروستکردنی فه‌فسانه‌ی بدجه‌وانه‌ی 
راستییه ناته‌باکان- اسن و زه‌وی سهوز-و له‌کاتی ژیرکه‌وتنی 


ره‌هاو بێ که‌سی و بی په‌ناییدا؛ ئەگەرچی هیچ چارەيەك نيه جگه له 
باج دان به دوژمنی خوین مز. (راپؤرت) به‌لام ده‌سه‌لاتی ره‌هاش 
رۆژێك له کاتی کاره‌سات خولقاندنی بی ره‌حمانه‌دا؛ وەك ئەو 
راوچییه دل رەق› به‌رچه‌کرداری به‌رامبه‌ر که به‌شیکه له ویزدانی 
سروشت. وه‌های ده‌هه‌ژننی که تووشی دارمانی ده‌کات (افعی ). 
هه‌رچه‌نده نووسهر بروایه‌کی ئەوتؤی به بنه‌مای تاوان و سرا نیه 
به‌لام له رافعی» و (کوتایی هیْل-اخر خط)دا پشت بهم بنه‌مایه 
ده‌به‌ستی. له به‌که‌میاندا به‌شیوه‌ی توله ستینیکی ناشکرا و له 
دووهم دانه‌یاندا به شیوهیه‌کی زژر شاراوه. گه‌نجيك به‌هزی 
خوشه‌ویستییکی زژری بو کچیْك؛ ئەو ئەفسەرہ ده‌کوژی که هاتووه 
بو خوازبینی کچه‌که‌و خوشی به تیْپەربوونی کات به تیوه‌گلان له 
داوی ئیعتیادو سهرگه‌ردانی له شه‌قامه‌کاندا؛ خوّی ده‌کوزی. بهلام 
نووسهر به‌هزی نه‌وه‌ی که‌سیٌّتیکی ئیجابی بو گه‌نجه قایله؛ کاری 
کوره گه‌نجه‌که. که به‌رواله‌ت کیشهیه‌کی خیزانییه؛ به‌سه‌رچاوه 
گرتووی له سته‌مه کوّمهلابه‌تییه‌کان داده‌نی و له کوتایی 
چیرؤکەکەداء امزای کوره‌و خودی حیکایه‌تخوانه‌که‌ش که یه‌کیکه 
له براده‌رو نزیکه‌کانی به شورشگیر. داده‌نی که به‌هوی وه‌ستانه‌وه 
لەبەرامبەر رەشی ناله‌باری کوّمهلابه‌تیدا ده‌که‌ونه_ زیندان؛ 
بەردەوامی دژایه‌تییه‌کان و تلّه کردنەوەکان- بەلام رایەله 
بەهیٔزەکانی رؤمانیزم وای کردوہ چیرڑکەکه ودك پیٔویست جیگه‌ی 
ہے ابد نە بی . 

له دوو سی چیرؤکی ئەم کومه‌له چیرؤکهەشدا؛ له پیشتر بوونی 
لادی له‌چاو شاردا؛ به‌کنکه له بابه‌ته به‌رچاوه‌کان له زناسن و زەوی 
سەوز) خوشه‌ویستی بو سروشتی ارام و پاکی لادی؛ کوره 
شارییه‌کی دانیشتووی لادی هان دهدا لهبه‌رامبه‌ر تیکده‌رییه‌کانی 
بنیاتنەرانی کارخانه‌کاندا بوه‌ستنته‌وه. له (گیوتین)دا کوريك که له 
کارخانه‌یه‌کدا کریکاره‌و هه‌ميشه به ناواتی گه‌رانه‌وه‌یه بو لادی و 
له‌وکاته‌دا که له بیره‌وه‌رییه‌کانی مندالیدا رۆچووهو بير له هه‌لاتن له 
شارو گه‌رانه‌وه ہؤ لادی ده‌کات: به‌نجه‌کانی ده‌ستی له ژدر مه‌کینه‌ی 
که پسه‌که‌دا ده‌مینیْته‌وه‌و چاره‌نوسی به‌کاره‌سات کوتایی دی: 
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بیو گرافی 


«منصور یافوتی» 


۔ متولد پنجم اسفندماه سال یکهز ار و سیصدو بیست و هفت در 
روستای «کنوه‌نان» یا کیوه‌نان از دهستان کلب اییی استان 
کر مانشاه می‌باشد. اجدادش کرد منطقەی کلیایی و زبان مادری‌اش 
گر ذیست هفت ساله بوده که به شهر کر مانشاه کوچ کرده و 
تاگنون روزگارش در این شهر می‌گذرد. وی داستان نویس - شاعر 
- منتقد الي س مبارز راہ از ادی و اموز کار می‌باشد و در حال 
حاضر از ناچاری و لطف مسنولان شهرش!! کارگری می‌کند! 
متأهل و دارای يك فرز ند دخٹر به نام «گلچشمه» می‌باشد. 

آثار . ا 

3 ««ر خم» مجموعه‌ی داستان / ۲- «کودکی‌ی من» مجمو عه‌ی 
داستان ان «رداستان‌ های آهو در » مجمو عەی داستان / ۶- رسال 
کورپه» مجموعەی داستان / ٥۔‏ «مردان فردا» مجموعەی داستان 
/- «نوشای پزرنده‌ی غریب زاگر اس» مجمو عه‌ی داستان, 

و داستان بلند : - زیر افتاب /۲- پاجوش /۳- چراغی بر فراز 
مادیان کوه / *- دهقانان. و نقد ادبی: /۱- نگاهی به آثار درویشان 
/ ۲- گامی به پیش / کار پژو هشی: / ۱-افسانه هایی از ده نشینان 
گرد /۲- یادداشت‌های يك آموزگار لس نها / ۱ 
انتخاب مجموعه داستان «مردان فردا» به عنوان بهترین مجموعه 
داستان در سال ۱۳۵٩‏ / ٢۔‏ انتخاب مجموعه داستان «توشای 
پرنده‌ی غریب زاگرس» در سال ٤‏ ۷توسط نشر گردون / ۳- نفر 
اول قصه نویسی در غرب کشور - زمستان ۱۳۸۰ در جشنواره‌ی 
به و شسعر غرب‌کشور. /جمع آوری آثار دانش آموزان؛ /۱- 
قصه‌های کاظم اباد /۲- پشت دیوار برف /۳- یه جور زندگی / 6 
بچه‌های کرمانشاه / آثار در دست چاپ: /۱- عرفان تراژدی‌ی 
بزدگر / - افسانه‌ی میرنگ /۳-تنهاتر از ماه /6د یابیز و 
گلچشمه (شعر) /۰- افسانه‌های ایبران زمین 27 أيه 
(مجموعه داستان) / ۷- پاییز و پروانه (مجموع داستان) و... 


دایتگات ا کاب ۳1 


چشمبه‌راهت بودم که بيايي و قصه «داش‌آکل» را برایت 
تعریف کنم. خودت گفتي که مي‌آيي. نه! هیچ تداركي برایت 
نجیدم: حنا دنل ۵ شم نخریدم؛ ۳ يك دسته‌گل که در استانه 
بگذارم و خانه را بیارایم. مي‌دانستم که نمي‌ايسي. تو را 
مي‌شناسم. تو را که بین تيرگي دنياي کهن و روشنايي عصر 
جدید سرگرداني. مثل پري دريايي. ترازدي زندگي ما این 
است که چشم به عصري گشوده‌ايم که هواپيماهاي غول‌پیکر 
قطار هاي برقي و كشتي‌هاي عظیم چشم‌اندازي دیگر پیش 
روي نهاده‌اند. پس دنياي کهن کجاست؟ چه پرسش کودکانه 
و شگفت‌انگیزی!: کلبه‌اي در کنار دریاء کمي دورتر از آن 
صخرۃ لیز و سخت هست از ان پيرمردي ماهیگیر. مي‌تواني 
شبي تاريك دزدانه خودت را کنار پنجرة کلبه بكشاني و به 
صفحه تلویزیون (جام جهان نماي عصر) خیره شوي و 
کے ۳۰۰۳۰ قاتا تا سا ببیسي, 

تراژدي زندگي تو نه این است که من پسر آن پیرمرد 
ماهیگیرم بلکه شاهزاده رویاهایت نیسستم و در ژرفاي 
اقیانوس و بر زمین سرد جادوگري نیست که «سئت» را 

اکنون که دریا توفاني نیست و ناقوس کلیساها سپري 
شدن شب را مي‌نوازد و پرسده‌هاي شبگرد هر یك در 
«داش‌آکل» را برایت تعریف کنم و بعد ۔ از همه چیز مهم‌تر - 
دست‌هايي از همه‌سو تو را به سوي جهان کهن می کشانند 
اما من از پشت شيشه‌هاي کلبه وفتي که پیرمرد خوابیده 
بود و پرتو نقره‌گون ماه بر امواجء بلور و آینه و حریر 
می پاشید: لحظه‌اي: فقط يك لحظه تو را ديدم که گیسویت را 
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منصوری بافوتی 


چونان یال اسب‌هاي آناهیتا رها کرده و ميرقصيدي. 

مي‌دانستي که من از پشت شيشه‌هاي کلبة قديمي دارم تو 
را می بینم تو درچشم‌انداز نگاهم گیسو برافشانده و رقص 
یس سفنت زا اغ از کک رده بسسودي. 

در کلبه را با دل‌شوره گشودم پابر هسه به سويت دویدم؛ 
جز امواج دریا که برپیکر صخرة پیر چنگ مي‌کشید و صداي 
سحرانگیز یك کمانچه که نفهمیدم ازکجا می‌آمد. صداي 
ديگري در جهان نبود. لب‌هایت که از جنس مرجان‌ها بود 
بالپخند پريده‌اي بر سيماي مهتابیت گشوده شد و گفني که: 
«شب هنگام مي‌آيم.» يك‌آن که پلك بر هم زدم رفته بودي. 
صداي کمانچه دیگر نمیآمد. پیرمرد به شهر رفته که سري 
به افوامش بزند. مي‌ترسد بمیرد, نیمه شبي هول‌انگیز است 
و صداي چاویدن پرنده‌اي تنها با آواز مرموز آب‌ها در هم 
مي‌اميزد. روي دیوار کمانچه قديمي آویزان شده است و من 
در کلبه را گشاده‌ام که تو بيايي و دستیاچه و مضطرب. قصة 
«رداش اکل» را برایت تعریف کنم. مي‌دانم قصه «داش‌اکل» را 
نخوانده‌اي. حالا که تو این جا نيستي. من روي صخره‌اي که 
امواج درياهاي دور» صدف‌ها و لاشه ماهي‌های مرده و 
عروس‌هاي دريايي را بر آن مي‌کوبد نشسته‌ام. هوا کسی 
سوز دارد. باد بوي پاییز را از جنگل مي‌آورد. کلنگ‌ها 
مهاجرت شبانه خود را آغاز کرده‌اند: «داش‌آکل» پهلوان 
جوانمردي بود که تنها زندگي مي‌کرد. نه! نه! خودت بايد 
بروي و قصه را به قلم صادق هدایت بخواني. داش اکل از 
تمام هر ان چيزي که در این جهان وجود دارد يك طوطي 
داشت. وقتي که در تاريكي شب با دشنه کاکا رستم همچون 
سرو عظيمي بر خاك افتاد. پیش از آن‌که بمیرد وصیت کرد 
که طوطي‌اش را به «مرجان» بدهند [مي‌داني اومرجان را 
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سس کک بات تست سس ود] 

طوطي را به مرجان مي‌دهند. طوطي رو به مرجان 
مي‌گوید : «مرجان... مرجان... تو مرا کشتي... به که بگویم 
رسک او کو اک 

من در چنان شب دهشت‌انگيزي که بوي پاییز. دریا 
و جنگل و کلبه را درهم پیچانده. مي‌خواستم رازي را با تو 
در میان بگذارم. طوطي و مرغ مینا با رازداري بیگانه‌اند. به 
این پرنده‌ها نمي‌شود اعتماد کرد. اما جان انسان. آن چیزی 
که ماورايي است. توي جشمان‌مان آينه‌اي مي‌گرداند. 
چشمان ما اينه جان مایند. من مي‌خواستم در جايي که مرغ 


مين‌ايي پرسه نزند و طوطي‌اي بال نگشاید. درکنسار این 
صخره که رازهاي بسياري را در سینه پنهان کرده. خودم 
آري» خودم» با تو از چيزي سخن بگویم که گاهي در آینه 
چشمان‌مان بازتاب و درخششي خیره‌کننده مي‌یافت. اما تو 
نيامدي. مي‌دانم آن پیرزن مرموز تو را به مأوایش برده تا 
مهره‌هاي قديمياش را به تو نشان دهد و برایت اسپند دود 
کند. شاید هم تمام این سال‌ها در دستت عروسكي فریبنده 
بودهام. 


از کلبه قديمي اواز غمناك کمانچه برمی‌خیزد. داخل کلبه 
مي‌روم. کسی آن‌جا نیست 
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-خواستکاري 


کتایون سيني چايي را پیش برادرش زاگرس نهاد. زاگرس 
از دز سو یھی چہ 
شش ماهه مي‌گردم و گار پیدا نمي‌کنم. 

کتایون به قصد دلداري گفت : 

-عيبي نداره» يه روزي سرکار مي‌ري» هر جور شده زندگي 
ما داره مي‌چر خه. 
لبخند معني داري زد. نگاهش از پشت پنجره روي بو 
گل سرخ ماندگار شد و گفت : 

_فرنگیس ایجاد بود» پیش از پاي نو رفت ! 
چشمانش با پرتو تابناکي درخشید. لبخند فروخورده‌اي بر 
گوشه لبهایش لرزید. زاگرس سکوت کرد قند را در چاي 
گرداند و در دهان گذاشت. نگاهش روي دیوار بر تصویر 
قاب گرفته‌اي که او را در میان يك گروه دانش آموز خردسال 
نشان مي‌داد لغزید. بچه‌ها گرد او حلقه زده و او از زیر 
شيشه‌هاي عینك به کرانه دور دست مي‌نگریست. کتایون چين 
بر بيشاني افکند و با نگاهي پر از رنجش و کلایه گفت : 

پس کي مي‌خواي دست بالا بزني؛ 
زاگرس خودش را به ندانستن زد و پرسید: 

-از چه حرف ميزني؟ 
کتایون آزرده خاطر گفت: 

يعني تو نمي داني چه مي گم؟ 7 
زاگرس چایش را به تمامي سرکشید» سيگاري روشن و 
گفت: نها 
کتایون ناباور و دلتنگ گفت: 77 ۳ جرا 
زن نمي‌گبري؟ دختري به خوبي فرنگیس تو را قبول داره. 
زاگرس بر آشفته گفت: جوا موقت ن ار 
کدام پول و درآمد و شغل و پسانداز؟ يك ریال تو زندگي من 
نیس تو چرا دیگه این حرف را مي‌زني؟ 
کنایون» اندو ھگین و ناشکیبا گفت: داره بر ات دیز مي‌شه؛ 
دختر هم مدتی صبر مي‌کنه. زاگرس, براشفتھ از این که 


بوته‌هاي 


نزدیکترین کس به او درکش نمي‌کند» داغ کرد و فریاد کشید: 
- اخه با چه چيزي ازدواج کنم با چه چيزي؟ بعدش» کی به او 
گفته چش به راه آدم آسمان حلي مثه من باشه؟ با هر که 
مي‌خو اد ازدواج گنه! نه خانه؛ نه شغل؛: نه درآمد پول همین 
یه بسته سیگار را تو دادي. دارم کتاب‌هام را مي‌فروشم. 
کتایون به گریه افتاد: زاگرس از این که بر سر خواهرش داد 
کشیده بود به سختی پشیمان شده بود. با لحني آرامي گفت: 
اخه چه جور مي‌شه با دس خالي ازدواج کرد؟ بعدش, نو 
مي‌داني سنت‌هاي قبيله‌اي يعني چه؟ نمي‌داني! ادم را خرد 
مي‌کنه و همهي حساب و کتابا را به هم مي‌ريزه. درسته یھ 
عمر هم کوچه‌ایم اما هیچ کس به این وصلت ر اضي نیس 


هیچ کس! 

کتایون اشکهایش را باك کرد و گفت: - فرنگیس تو را درك 
مي‌کنه. 

زاگرس آه کشید و گفت: اندیشه‌ها و گذشته‌ي من براي او نان 
و آب نمي‌شه. 


کتایون با عصبانیت موهاي روي پيشاني‌اش را کنار زد و 

گفت:- تو از ازدواج مي‌ترسی| 

زاگرس سے را توي جا سيگاري له کرد اندو هگین و 

دلخور گفت: - وقتي تو روزگار مرا درك نمي کني واي به 
حال دیگران! 


۱ ۲ 

مته فشار هاي روزافزون و گزيه‌هاي او سرانجام ز اگرس را 
واداشت که از روي خشم و درماندگي بگوید: «برو هر كاري 
که مي‌خواي بکن«! 

يك روز پس از نیمروزء مادر و پدر و دامادهایش در خانه را 
گشودند و به سوي خانه پدري فرنگیس ر هسپار شدند. کتایون 
به بهانه درس خو اندن درمنزل ماند! زاگرس دسته گل سپيدي 
را که دو شاخه گل سرخ درمیانش بود بغل گرفته و کت و 
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شلوار قديمي اما تمیزش را پوشیده بود و پشت سر افراد 
خانواده‌اش که با بي‌ميلي راہ مي‌رفتند حرکت می‌کرد . 
همشیره فرنگیس ازگوشه پزدہ خواستگاران را دید داخل 
اناق رفت و اعلام کرد : 

-مهمانا امدن! 

مادر فرنگیس سيگاري روشن کرد. دودش را فرو داد و 
گفت: با سیاست برخورد کنین! 

عمه پیر فریاد زد: چه سياستي؟ پررويي مي‌خواد! نه شغلي؛ 
نه درامدی؛ نه جواني» شنیده که سیب سرخ براي دس جلاق 
خوبه! 

پدر فرنگیس که آدم بسیار کم حرفي بود با لحن آرامي گفت: 
- سایقهدار هم هس! 

فکر کرد با این سخن رضایت زنش را به دست مي آورد. 
مادر زاگرس اندکي خود را عقب کشید و دامادهایش را جلو 
فرستاد که مجبور نشود اول سلام کند. زاگرس زنگ در را 
ارد پالقات خواهز فرلگزین. ابد زان هر را گنود و به 
لك يك آنهاخوشامد گفت. هیچکس دسته گل را از زاگرس 
تحویل نگرفت. اگر پات دسته گل را تحویل نمي‌گرفت 
زاگرس مجبور مي‌شد نا پایان تناتر خانوادگي» آن را روي 
زانوي خود بگذارد. 

کف قار ق در احوالپرسي و خوش‌آمدگويي سنگ نمام گذاشتند . 
بازار گلایه شروع شد که چرا همسایه نباید احوال همسایه را 
بپرسد. هر کس دروغي به خورد ديگري دار ادر زاگرس 
لام تا کام حرف نمي‌زد و مانند مجسمه سنگي گوشه‌اي نشسته 
بود طوري که اگر کسی او را نمي‌شناخت مي‌گفت: («رعجب 
زن باوفار ي است» در حالي که؛ از این که پرسش دختري را 
از «طایفه» ديگري مي‌گرفت چنان برخود مي‌پیچید که 
اگرخشمش را مهار نمی کرد همه را به باد ركيك‌ترین دشنام‌ها 
مي‌گرفت. پدر زاگرس هم از این که پسرش دختري از 
«طایفه» او نمي‌گرفت سخت ناخشنود بود وخودش را به 
کرو لالي زده بود. داماد بزرگ هم که انتظار داشت ز اگرس 
ازدواج نکند خودش را با دیدن برنامه‌هاي کسل کننده 
تلویزیون مشغول کرده بود. سرانجام یخ سکوت را داماد 
کوچك شکست: 

-غرض از مزاحمت اينه که به ما افنخار بدید با خانو اده 
محترم شما فاميلي بکنیم. زاگرس تو زندگي زياد بد آورده؛ 
همه‌ش به خاطر معرفت بوده. 

مار فردگزس گفت: ہم اه اس نجایک اه 

پدر فرنگیس گفت: مثل اینکھ آقا سابقه‌داره! 

مادر فرنگیس اعتراض کرد: این حرفا چیه... گهي پشت به 
زین وگهي زین به پشت! 

عمه پیر گفت: ببخشید شغلش چیه؟ در آمدش؟ 

داماد بزرگ همان طور که به تلویزیون مي‌کرد» گفت: در 
حال حاضر بیکاره» شغلي نداره ! ۱ 
عمه پیر زیر خنده زد و گفت: - به حق چيزاي نشنیده! مگه 
دختر از در مسجد پیدا کردیم؟ 

مادر فرنگیس گفت :من فکر میکر دم تو بازار شغل از اد دار ه؛ 
البته خدا روزي رسانه. 

پدر فزنگیس گف: چن سال داری؟ 


زاگرس سنش را گفت. عمه پیر زیر خنده زد. پدر گفت: ده 
سال اختلاف سن !خیلی زیاده ! ۱ 

مادر زاگرش دچار احساسات متضادي شده بود: از يك سو 
به خاطرحملاتي که به پسش مي‌شد آن هم از طرف 
خراده‌اي که ار («طایفه» او نبود حون خونش را می‌خورد 
و از سويي دیگر قند توي دلش آب شده بود و از این که 
شاآوادہ فرنگیس دست رد به سینه پسرش می‌گذار ند و او ' 
خواهد توانست دختر خواهر خودرا به عنوان عروس به 
خانه پیلورد و هر روز گیسش را بکشد و با متك‌های 
زهراگین روحش را سیاہ کند. پدر زاگرس هم خود را به کر 
و لالي زده و منتظر پایان ماجرا بود. هر چقدر اوضاع یره 
مي‌شد احساس آرامش بيشتري مي‌کرد. اگر او مي‌توانست از 
«طایفه» خود زني براي پسرش بگیرد, انتقام دیرینه خود را 
از زنش گرفته بود. 

فرنگیس پشت در ایستاده و پا به 
خواهرش رفت و گفت: پانتهآ.. 
پانته! به بها 


پا مي‌کرد. سر انجام نزد 

, داره اوضاع خر اب مي‌شه! 
۱ هانه چاي بردن تو اتاق رفت. سيني چاي را 
تومجلس گرداند و گوشه‌اي نفست. مادرش او را دنبال نخود 
سياه فرستاد: - برو میوه بیار دخترم. از مهمانا پذیرایی کن! 
پانته! با دلخوري مجلس را ترك کرد عمه پیر 0 اتا 
مخلف این وصلتمء البته نظ پدز ومادر دختر مهمه و با 
حرکتي ظریف؛ ردیف النگوها و سینه‌ریز طلا و 
کوشوار ههایش را به تماشا گذاشت. 

پدر فرنگیس گفت: شغل که نداز ه» سابقهر 
زیاده. من هم مخالفم. 

مادر فرنگپس گفت: چرا آقا زاگرس دکان وا نمی‌کنه؟ 
قصابيء بقالي» همسایه بغلي: ۱ 
زيرخاكي میلیاردر شده. .. 
وت زاس ازشادماني سر تکان مي‌داد. مادر ز اگرس براي 
هر چا بیشتر نیره کردن اوضاع گفت: فرنگیسم نه شغلي 

دار ه؛ هدر ي بلده؛ دخثر خاله خودش از هر اذ شنت , هدري 
مي‌ريزه. 

پدرزاگرس وحشت کرد. تازه 
نقشه‌اي کشیده است. باخو 


ما ماشاءاللہ از فروش تریاك و 


منوجه مي‌شد که زنش چه 
روز خود گفت: «مهر کسي بهتر از اون 
ي لی رحم و امه این بوة که زبان بار کرد وو ډه 
پدر فرنگیس گفت : 

مردم عفل و معرفت از او یاد گرفتن. مادر 
دختر ها 
عمه ہیں گفت: برید بیدا کنید! آدم ياد داستان شغال و انگور 
می‌افته! 

مادر فرنگیس گفت: نه خير و نه شر! فرنگیس 
نمي‌کنه تا حالا صد تا خواستگار رد کرده. 
مادر زاگرس از جا بلند شد. بقیه هم برخاستند. گفت. قسمت 
نیو دا ٠‏ 

پدر زاگرس نومیدانھ گفت: پسر من معلم بودہ...! 


زاگرس براي این 
همسرس را بي‌اعتبار گند گفت. - چیزی که زیاده 


شب بود. زاگرس نوميد وخسته از جستجويي بي‌حاصل براي 
یافتن کار به خانه برمي‌گشت. توي کوچه با بوق‌هاي ممند 
اتومبيلي سربلند کرد. اتومبیل عروس بود. به دیوار تکیه داد 
که اتومبیل عروس رد بشود. فرنگیس را دید که در کنار 
داماد نشسته بود. فرنگیس روي برگرداند. زاگرس در پي 
یافتن سیگار دست تو جیب کتش برد. انگشتش به چیز نرمي 
خورد؛ ان ر سور کشیدہ پر سپید كوچكي بود. در تيرگي 
شب پر را رها کر 
کتایون روي پشت 7 رفته و زانوانش را بغل گرفته بود. 
منتظر بود که ماه کامل از پس کوه بلند بیرون بیاید و از 
درون ماه اسب سپید آرزوهایش یال برافشاند. اما ان شب به 
جاي اسب سیید» پروانه‌اي درشت که خال‌هاي سرخي روي 
بال‌ها داشت از دل شب در آمد و روي انگشتانش نشست. 
قطره اي اشك از چشم کتایون بر روي انگشتانش نشست. 
قطره‌اي اشك از چشم کتایون بر روي ی انگشتانش جکید . 
پروانه سر در ميان اشك فرو برد. 

نگارش: ۷۱/۲/۷ کرمانشاه 
بازنگري سوم۵/4/۷۷ 


۳- داستانی تازه از منصور یافونی 


شنیده بود که دهکده ی زادگاهش در اشغال نيروهاي دشمن 
است و همسر و دختر و پسرش در محاصره عرافي ها افتاده 
اند افتاب هنوز از بلندي هاي کو هستان »دا لا هو رر بر نیامده 
بود. هوا خنك و دلپذیر و او آشفته و هراسان و خشمگین بود 
و پشت فرمان » تويوتاري باري ژاپني با سرعت از 
شهرستان »ز هاو« عازم »فص شیرین« بود.درختان 
اکالییتوس ‏ نخل ها و نیز ار ها را پشت سرگذاشته و در جاده 
اي که مر دم آواره شده از جنگ با پاهاي پیاده یا سوار 
برماشین هاي گوناگون در خلاف جهت او پیش مي آمدند با 
سرعت پیش می تاخت 


ر اة های ائومنیل ها و کامیون ها با روشن کردن چراع 
ها و علامت دادن به او یا با بوق زدن به رفننش به سوي ده 
اعتر اض مي کردند . راننده اي سربیرون آورد و داد زد : 


امي ري ؟ مگه دیوانه اي ... شهر اشغاله .. 
بر کرد 


پیرمردي هوار کرد : 


... مگه خل شدي ... دیوانه برگرد ... 


د 


ا 
برپشت يك کامیون باري گروهي زن و مرد وبچه و دختر 


و پسر برایش مشت تکان دادند و روي سرش از دلسوزي 
فریاد کشیدند... 
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هر لحظه تصوري درذهنش شکل مي بست و خيالي که 
زائیدہ ي تصورات او بود جانش را به آشوب می کشاند. با 
خود واگویه کرد : » يكي نیس یه گلوله بزنه تو مُخم تا از دس 
خیالات جورواجور راحت بشم 


واقعا هجوم بي امان خیال و تصور خشونت دشمن و 
ددمنشي هاي او » امانش را بریده بود.به هیچ وجه فکر نمي 
کرد که افر اد د هم انت احساساتی انسانی داشن4ه 


اکبر روستايي زاده درشت هیکل و بلند قامتي بود با 
چشماني به رنگ ابي مايل به خاکستري و گدر با پوستي قهوه 
اي رنگ و تیرہ که نشاني از ملایمت در سطح ان نبود و 
همچون زمین و نپه ماهور هاي و لایتش خشن و عبوس. 


چه برسرشان آمده ؟ زنده ن ؟ مرده‌ن ؟ اسیر شدن ۳ 


از تصور این که بلايي برزسردختر و همسرش آمده باشد تا 
مرز جنون پیشمی رفت » با مشت بردسته فرمان مي کوبید ؛ 
نگاهش روي تفنگ » کلاشینکوف« و چند خشاب پراز گلوله 
که کنارش روي صندلي افتاده بود مي گشت و با خود مې 
گفت : » همه را می کشم ... همه را 


مدت ها پیش از آغاز جنگ » او شبانه به قصد دزدي به 
ان سوي مرز خاك عراق مي رفت و همراه با يك یا دوتن ل از 
دوستانش که کار ان هم راهزني بود » مسلحانه شبیخون مي 
زدند و همراه با گله اي گوسفند دزدیده شده به این سوي مرز 
برمي گشتند. همجو اري با خاك عراق که رودخانه اي 
مابینشان بود موجب شده بود که از مردم عراق تصور 
روفتي داشقه باشخ ۶ از ان ها چاي و پارچه وصابون و چيني 
گل سرخي و چيزهاي مورد نیاز را مي خرید با همدیگر 
خوش و بش و احوالپرسي داشنند و در روزگار صلح ندیده 
بود که مردم هر دو کشور رفتار ناپسندي با هم داشته باشند. 
اما این دشمني که سوار برتانكك ها و در پناه توپخانه و 
هواپيماهاي جنگي يك شبه آبادي او و شهر زيباي فصر شیرین 
را محاصره واشغال کرده بود را نمي شناخت. از مدت ها پیش 
هر چندوقت به داخل قصرشیرین خمپاره اي شليك مي شد و ... 
گاهي هم دور و نزديك آبادي آن ها ء جسته گريخته ؛ خمپاره 
اي زمین را شخم مي زد.خشم که بر روانش چیره مي سد 
جايي را انگار نمي دید و گويي هیچ چيزي از شرایط 
پیرامون خود را حس نمي کرد ۰ دست به عکس العمل مي زد 
و معمولا به سختي هم پشیمان مي شد. 


همین که روستا را در محاصره ي نيرو هاي دشمن دید » 
انگار پا به باتلاقي از خون نھادہ باشد ء ماشین را با آخرین 
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گوش هايش شليك تیر هاي هشداردهنده ي هوايي را نشنید.جلو 
در به سرعت پیاده شد . در را گشود. با دیدن دخترش ارامش 
به درونش راه یافت . فریاد زد  :‏ بجنبید داخل ماشین بپرید 
... نمي خاد چیزی بردارید... 

دختر وپسرش پشت اتاقك ماشین جا گرفتند. کمك کرد که 
زنش جلو سوار شود. پشت فرمان پرید و تويوتاي ژاپني را 
به حرکت درآورد. زنش گفت : 

- طلا ها ر ا آوردم... 

اکبر از آینه پشت سرش را پاییدو گفت : 

- مواظب خودت باش » طلا زیاده » سرت برباد نرہ .. 

به محوطه وسيعي نزديك مسجد ده که پیچید » از پشت 
سررکبار ې روي چرخ هاي ماشین شليك شد. از دست انداز 
جويباري گذشت. چندتا غاز فریادکشان گریختند و سگي سر 
در پي ماشین گذاشت. يكي از چرخ هاي ماشین در اثر 
نیر اندازي عراقي ها پنچرشد. ژکید: 


ماشین را باسرعت بسیار با چرخ پنچر شده روي رینگ 
به جلوکشاند. صداي نامنظم آتش گلوله بر خاست. ناله ي 
پسرش را شنید : 

صداي شیون دخترش در باد گم شد ۾ فریاد زد : 


- بچه گلوله خورد ! ... 


همسرش از بندجگر جیغ کشید و چنان به گونه هایش ناخن 
کشاند که خون چهره اش را پوشاند. فریادز د . 


- بي شرف ها ... نامردها .. 
زن نالید : 

- برسانشان بیمارستان ... 
اکبر گفت ۰ 

- ببینم چه برسرشان آمده . 


ماشین را متوقف کرد. از خط سیر آتش گلوله دور شده 
بود. سلاحش را برداشت. پایین برید. خمرده وبا احتیاط 


خودش را پشت ماشین رساند.پسرش از ناحيه ی پا گله له 
خورده و دخذرش او را در پناد خود گرفته بود و مي گریست. 
با خود گفت : خدا را شکر ! ... زندہ س .. ۱ 


از پس نیزارها که با نسیم ملايمي مي جنبیدند در حاشیه 
جاده سو او که مر باز عراقي پیدا شد. اکبر زانو برزمین زد 
و سعي کرد نشانه گيري کند.سرباز دشمن اسلحه اش را روئ 
زمین گذاشت ,پسر جواني بود هم سن پسر خودش با چشمان " 
دزشت موه و دو اي گم گون و لاس ماو نت بی 
سبز نشده بود, به او گفت که برود. نایستد. اکبر زبان عربي 
را مي دانست. باورش نمي شد. سرباز تأکید کرد . 


- برو ... زود ... رو به » زهاو «بچه را ببر بیمارستان 


و به سوي زهاو اشاره کرد تا دیر نشده و آن را اسیر 
نکر ده اند » بجنید 


اکبر برگشت , باورش نیم شد. اسلحه اش را روي دامن 


۔ بچه ها زنده اند ,... 

زن دست هایش را رو به آسمان بلند کرد ونالید : 

خدا را شکر ... باید نذر کنیم... 

اکبر ماشین را با سرعث به پرکت درآورد. سرباز عراقی 
برگشت و لبخند زد آن گاه در لابلاي نیستان پنهان شد .اکبر 

۔ يك کم دورتر پرخ ماشین را عوض مي کنم... زاپاس 
اضافي دارم... خيلي حبله کردم.... زن که خیالش آسوده شده ‏ 


بود 


هر اسي و عجله داري و 


دختر اکبر در حالي که با روسري زخم پاي برادرش را 
مي بست به سرباز جوان عراقي مي نگریست که در پس 
نیزار گم مي شد . 

*هرگونه استفاده ي تصويري » نمايشي و نوشتاري از این 
داستان پيگردقانوني دارد 


http://www.ghabil.com/article.ispx ?1d4=145 


۱ افعی 


پاهایت 

که بر حریر نرم سبزه‌ها 

گل‌های سبز می‌کاشت 

و در گودیی آب‌های روشن و مواج 
ماهیان ساده‌ی کنجکاو را آواز میداد 
پاھایت - 

که در شب‌های خوف و خنجر و نعره 
پرو انه‌های سرخ را پرواز میداد 

۔ با بوسه‌ها بیگانه و با آواز ھا بیگانه 


پاهایت 

شقایق و نسترن و ميخك و خنمی 
با خار زرد 

۔ نیش تبره‌ی افعی‌ی نامرد - 

چه رمزی گفت که افعی 

مویش سپید شد و قلبش هزار پاره و 
از ذهن روزگار 

79 

FE >‏ کا 
بر آتش‌ها می‌گذرند 
پابر هنه 

دختر ان ایر ان 

و افعی 

محزون و ملفوك 
در تنهایی‌ی خود 
پیر می‌شود. 


تاریخ سرزمینم 

در چشم شبزده‌ی تو بر ک می‌خور د. 
انگار 

سیمرغ چارہ ساز بر شاخه‌های گز 
چاره می‌کند 

اندو ه عاشقان, 

در سوگ سیاوش 

شب را به موی خود بیجیده‌ای 
بانوی شهر من! 

این چرخ کهنه‌ی تاریخ 

در گردش است باز 

افسوس که بر تاك 

غوره نبسنه‌ست 

سا بات یک 

خاموش 

در منظز نگاہ منشین 

نوبھار باش و بیاویز 


بر باغ سوخته از آتش پاییز 
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نمی ید ز عمق دره‌ی ژرف 

صدای قمری و بوی بهاران 
نمی‌خواند کنار بوته‌ی خشك 
چکاوك با نسیم جویباران 

رد پاهای گرگان بر دل برف 
بیابان خلوت و خاموش» خاموش 
مه و شولای برف و سوز سرما 
گرفته باغ و کوهستان در آغوش 
به روی یال سرخ مادیان کوه 
نمی‌سوزد چراغی در دل باد 

ز پا افتدگان در برف و سرما 

در این مه روز کسی کی می‌کند یاد 
به روی سیم برق و شاخ گردو 
صفی طولانی از انبوه زاغان 

میان جاده‌های خلوت و سرد 
درخشش‌های برف است این چراغان 
ولی در گوشه‌ی باغی لب جو 

گلی روییده خوشرنگ و فرییا 

گلی کوچك در این برف و مه و سوز 
گلی همرنگ مهتاب و چه زیبا! 
خدایا مقدم این گل مبار ك 

که آوردست با خود بوی نوروز 
روا باشد پس سوز زمستان 

بیاید مقدم نوروز پیروز. 

«پانیز ۷۸) 

تا ابر خزان زبانه بگرفت 

سوزی به دلم کرانه بگرفت 


در باغ و چمن نمانده سوسن 


گل و برق 


باز این دل من بهانه بگرفت 

بر شاخه‌ی ان کھن سپیدار 
زاغی به فریب لانه بگرفت 
ویران شده این دل و میانش 
اندوه زمانه خانه بگرفت 
سمضربه‌ی باد و سردی و سوز 
از خانه‌ی ما زبانه بگرفت 
نفرین چه کنی به بخت خاموش 
توفان به چمن شبانه بگرفت. 
«رویاهای رنگین کمان» 

نه سرو و نسترن یا شب شکاری 
نه بانگ مرغ حق برشاخساری 
نه از تنگای دره‌های خاموش 
صدای برنو چابك سواری 
فرامش کرده گل گلخنده‌اش را 
قفس سرد و فسردست دل» قناری 
چنار پیر و متروك لب جو 

تھی از نغمه‌ی قمری و ساری 
نمی‌خواند سرود شادی و شور 
چکاوك بر سر بیدی» چناری 
مگر رنگین کمان آرزوها 
شکوفه برزند از هر کناری 

که تا گیرد کهن امرود عشقی 
به خاك پاك ایران برگ و باری 
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مقاله 
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نگاهی اسطور هشناسانه به «دیو» : 
(ردیو مظهر خشونت در ادب کهن» 


فردوسی میگوید: 


ررتو مر دیو را مردم بدشناس 
کسی کو ندارد ز یزدان سپاس» 


و در جایی دیگر: 


ررھر آن کو گذشت از ره مردمی 


س جر ل 


ز دیوان شمر» مشمرش ادمی» 


در شاهنامه آمده که در روزگار پادشاهی‌ی جمشید؛ دیوان 
به عنوان مهندس و معمار به کار ساختن گرمابه و پل و خانه 
می‌پر داخته‌اند. آن‌گونه که از اشعار حکیم فردوسی می‌توان 
بر داشت کر د دیو از جنس انسان بوده به وازەی «رمردم» در 
شعر آغازین مقاله باید توجه کرد. براساس مصر ع بعدی» 
می‌توان گفت: که این جماعت از انسآن‌ها از نظر باورهای 
مذهبی باور و اعتقاد دیگر داشته‌اند: رر کسی کو ندارد ز 
پزدان سپاس ». ۱ 

واڑەی «یزدان» یکتا پرستی را می رساند. دیوان کسانی 
بو ده‌اند که احتمالا به خدایان مختلف معتقد بوده‌اند و بدی آن‌ها 
این بوده که به آیین نیاکان خود پای‌بند مانده‌اند. می‌توان 
این‌گونه فرض کرد که دیوان» اقوامی بوده‌اند که از نظر 
مدنیت» در در جانتی عقب مانده‌تر بوده‌اند: کوه نشینانی که با 
شکار امرار معاش می‌کرده و در غار ها ماوا داشته» با مثل 
ایلات و طوایف امروز» «ییلاق - قشلاق» می‌کرده و بیستر 
عمر خود را در کوهستان می‌گذرانده‌اند. ایا غار» نمادی از 
سیاه چادر های آن روزگار نیست؟ 

دیو ان بر اساس بیت بعد انسان‌هایی بوده‌اند که بر نوع 
زندگی و آداب و رسوم نیاکان خود پافشاری می‌کرده و از 
نظر شیوه معیشت و زیست با وضعیت جدید یعنی سکونت در 
ده» کشاورزی و خانه ساز ی سا زگاری و همراهی نداشته‌اند. 
ررھر آن کو گذشت از ره مردمی». 

هر آن کس که با مردم همراه نبوده. همراهی یعنی چه؟ در 
باور های دینی؟ در شیوه‌ی زندگی؟ به یقین می‌توان گفت که 
دیوان انسان‌هایی بوده‌اند که در مرحله‌ای از ز ندگیئ بشر 
شیوه‌ی زندگیی خاص خود و در نتیجه باورهای ویزه‌ی خود 
را داشتهاند. 


بر پایه‌ی داستآن‌های شاهنامه و افسانه‌های کهن ایرانی که 
زیستگاه دیوان را مشخص کرد. 

« دیو سپید » یکی از ناماورترین دیوان در «غار»های 
مازندران زندگی می‌کرده. بر مبنای کهن‌ترین افسانه‌های 
ایران زمین» محل سکونت دیوان یا در دل غارها بوده یا 
بلندی کوه‌ها و یا دژ های متروکه. در افسانه‌ی « گل خندان و 
گل » دیوی که «گل خندان» را می‌رباید او را فراز گوهی 
میرد و در دز ی متروك محبوس سی ۷ ۲ دز افسانه‌ی زر 
نمدینه » که یکی از افسانه‌های زیبا و کهن ایرانی است, 
نمدینه که دختر زیبا و مهربانی است به دنبال مقداری پشم 
از اس گنز دد سر از غار ی در می‌آورد که در ان دیو ی 
زندگی می‌کند. نمدینه» ده نشین است و ساکن روستا و به کار 
دامپروری مشغول و دیو ساکن غار و از زندگیی انسان‌ها 
کنار کشده است. رفتار او با نمدینه که برخوردی انسانی و 
خر دمندانه دارد رفتاری انسانی است. 

دلو خرد و رفتار انسانی‌ی نمدبنه را ار ج نهاده؛ له آو كمك 
مقابل از دختر بی‌خرد و نادانی که به دنبال پشم به سوی همان 
غار می‌رود و دیو را تحفیر و مسخره می‌کند انتفام می‌کشد. 
پیش از این که اقوام آریایی» کوچ گسترده‌ی خود را به 
اصلیی این کشور در کنار چشمه‌ها و در دل دره‌های حاصل 
خیز و شاید در دل غارها زندگی می‌کرده‌اند. آن‌ها مردمانی 
كوه نشین و خشن بوده‌اند» بویژه با هیبتی خشن و نخراشیدہ 
ریش و سییلی بلند و پیکری تنومند و پوششی از پوست 
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حیو انات. شاید با همان دم طبیعی و اویز ان شده به پوست و 
شاید کلاهی از سر گاوهای وحشی با همان شاخ‌ها, بعید نیست 
که اریایی‌های مهاجر و نسبتا منمدن یعنی اشنا با کشت و 
زرع و برداشت و سکونت در ویس دہ - با ساکنان بومی و 
صاحبان اصلیی این کشور درگیر شده باشند و انعکاس این 
در گیری‌ها و برخوردها در افسانه‌ها باز تاب یافته باشد. 

افسانه‌یی بسیار کهن وجود دارد با این مضمون: «در قصر 
پادشاهی» در خت سیبی بوده که هر سال سه تا سیب سرخ و 
,خوش‌بو و درشت تمر می‌داده. [(ظاهرا از این دزخت دزدی 
می‌شده | ر١‏ » شاه دستور می‌دهد که دزد سیب‌ها دستگیر شود 
سه فرزند شاه به ترتیب از درخت سیب پاسداری می‌کنند. 
سرانجام پسر کوچافتر موفق می‌شود به دزد سیب آسیب 
برساند. رد خون را می‌گیرند. رد تا فراز کوهی کشیده 
می‌شود و به لبه‌ی چاهی بر بلندای کوه می‌رسد. پسر 
کوچك‌نر وارد چاه می شود. غار مامن دیوی است که در ان 
جا سه دختر را زندانی کرده به این دلیل که راضی به ازدواج 
با او نبوده‌اند و بقیه‌ی ماجرا... 
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کشت و زرع و دامپروری مشغول بوده‌اند, علت امتناع 
دختران هم از ازدواج و پیوند شاید این مفهوم راز آمیز و 
نمادین بوده که کوه‌نشینان حاضر به ترك شیوەی زندگانی‌ی 
نیاعان خود نبو ده‌اند, 

رتو مر دیو را مردم بدشناس 

کسی کو ندارد ز بزدان سپاس» 

مردمی‌که از آن‌ها به نام دیو ياد می‌شود یکتاپرست نبوده و 
احنمالا معتقد به اہین مهر ی بوده و خدایان اسمانیی‌ی گو ناگون 
را ستایش می‌کرده‌اند: متل بر آناهیتا » خدای باران و 
کشئز ار ها «ر و | » خدای باد. ہر مهر یا مبترا » خدای رو شنایی 
و جنگ و عهد و پیمان. 

پیش از زرنشت مردم بومی‌ی اپران به خدایان آسمانی و 
متعدد باور داشته‌اند و در این کشور یعنی سرزمین ار ان از 
اغاز تاریخ سنت بت پرستی وجود نداشته است. میثر | و 
آناهیتا و دیگر خدایان موجوداتی فرازمینی ماور اطبیعی و 
آسمانی بوده‌اند کے بعدها در عصسصر شسکو فایی‌ی آیین 
بکتابررسنی‌ی آشو زر تشت. به خدایان درجه‌ی دو تنزل مقام 


در بیشتر افسانه‌های ايران ماوای دیو ها غار یا رر اشگفت» 
است. در افسانه‌هایی که دیو یکی از شخصیت‌های آن است نخ 
مشترکی وجود دارد و آن این است که دیو ها از شهر ها با 
روستاها دختری را می‌دزدند و به غاری در دل کوهی 
می‌برند و از دختر می‌خواهند که به ميل خود و در کمال 
رضایت تن به ازدواج یا پیوند با دیو بدهد. معمولاً هیچ 
دخنری هم راضی به این وصلت نیست و هیچ دیوی هم به 
زور با دختر ربوده شده ازدواج نمی‌کند. امکان دارد با بیان 
سمبوليك و راز آمپز» منظور این بوده باشد که مردمان 
کوه‌نشین خواهان رابطه و پیوند با ده نشینان یا مردمی بوده‌اند 
که در يك منطقه‌ی جغرافیایی سکوننی دائمی داشته و به کار 


پیدا می‌کنند. نجزیه وتیل این موزسنو ان مس بین 
تاریخ و اسه ان وه که نیستم مکی ت ووستا با هر 
که پیشتر شورایی بوده و روسای فبایل» خط سیر زدگیی 
جمع را پیش می‌برده و هدایت می‌کرده‌اند» در مدیریت يك 
تن» ہر شاه » یا « کدخدا » تمرکز بافته است. 

اما فرهنگ و باور های انسان حیاتی دراز مدت و ریشه‌دار 
دار د راچ سو مار نو وس نز 
ریشه دگرگون شود و ماهیتی نو یابد. ستیز بین کهنه و 
نوستیزی پایدار و دراز مدت است. کهنه به نو تبدیل می‌گردد 
و نو به کهنه» دیو در افسانه‌های ایران مظهر خشونت است. 
هیبتی ترسناك دارد. برای رسیدن به اهداف خود یه زور 


۳ 
| 
۲ 
| 


متوسل می‌شود. اهل گفت و گو و به اصطلاح امروزی ها « 
دیالوگ » نیست. ناگهان در دل گردبادی توفنده ظاهر می‌شود 
و عروس را می‌رباید. عروس یعنی مظهر زیبایی یعنی نماد 
باروریی دیو هاء طبیعتی پیچیده نداشته و به راحتا فریب 
می‌خورده‌اند» بی پیرایه و روراست بوده‌اند و اهل دوز و کلك 
و نیرنگ نبوده‌اند. در بیشتر افسانه‌ها از مردمان شهرنشین که 
نماد آن ها شاهز اده‌ای بوده به راحتا فریب می‌خور ده‌اند. حنا 
روستاییان هم سر آن‌ها کلاه می‌گذارند. در یکی از این 
افسانه‌ها می‌خوانیم که چند تا دیو در دژ متروکی زندگی 
ہےکرقام, پیرڑئی سادیا پس خرمھی پمر ورش که 
خل است به ماوای دیوها می‌رسند و به كمك يك لاشپشت و 
صدای دهل و دم خر دیوها را از محل سکونت خود می‌تار انند 
و دز را تصرف می‌کنند در برخی داستأن‌ها از جمله داستان 
بر اکوان دیو » دیو در آسمان پرواز می‌کند. این بعد از 
شخصیت دیو معمای پیچیده‌ای‌ست که باید روف ان کار شود 
اپا پرواز به معنای صعود به ستیغ بلند کوه‌هاست؟ به غار های 
متروکی که رسیدن به آن‌جا برای شهرنشینان یا روستاییان 
آرزویی دور از دسترس بوده؟. 

در اب افسانه‌ها مشاهذه سی‌کنيم که قنیشه‌ی عسر و 
زندگی‌ی دیوها در مغز بز کوهی قرار دارد و با کشتن بز 
کو هی - گل - زندگیی دیو به پایان می‌رسد. 

ایا طر ح این موضوع بیانی سمبوليك از این قضیه نیست 
e‏ دیو ها در دل کو هستأن‌ها ارتباط تنگاتنگ با شکار 
و به ویژه بز کوهی داشته و « گل » خوراك اصلیی ان‌ها 
بودہ؟. با توجه به این که در مهرها سنجاق‌ها» خنجرها و 
دیگر اثار ی 46 ا ز عصر مفرغ به دست آمده طرح بزی 
کو هی ر می‌بينيم که شاخ‌های شکیل و زیبایش تا روی نیره‌ی 
بشت شیده شذه است. 
" لازمه‌ی زندگی‌ی شهرنشینی یا مدنیت» گفت و گوست. هر 
جا که گروهی از انسآن‌ها با هم زندگی می‌کنند و به طور 
دسته جمعی روزگار می‌گذرانند ناگزیر» برای حل مشکلات 
زندگی‌ی دسته جمعی» به گفت و گو و تبادل نظر می‌پردازند. 

فر هنگ خشونت ريیشه در فر هنگ ایلات و طوایف دارد. 
ویژگی‌ی عمده‌ی طبیعت ایران با رشته کوه‌های سهمگین و 
سخت و کوپر و جنگل گره خورده است. در دامنه‌ی کوه‌های 
سربه‌فلك کشیده و پرهیبت ایران چراگاه‌های سرسبز و خرم 
وجود دارد. فروردین ماه و اردی‌بهشت از شیار سخت‌ترین 
سنگ‌ها زیباترین و ظریف‌ترین گل‌های کوچك وحشی رخ 
می‌نمایند. سنگ و سبزه « دیو و انسان »» چشمه و سیلاب « 
اهورا و اهریمن » جنگل و کویر ہر فرشته و شیطان ». 

در زبان کرد افسان‌های وجود دارد به نام « سبزه قبا » 
چکیدەی افسانه بدین قرار است: پیرمردی کشاورز توی 
مزرعه با لاكپشتی سخن گو برخورد می‌کند او را به خانه 
می‌برد. يك روز لاكپشت از زن کشاورز می‌خواهد که برای 
او به خواستگاریی دختر پادشاه برود. زن کشاورز امتناع 
می‌کند اما سرانجام مجبور می‌شود به قصر پادشاه رفته 
درخواست عجیب خود را در میان بگذارد. پادشاه می‌پذیرد 
مشروط بر اين که تا روز بعد لاكپشت برای دختر او قصری 
بسازد. يك < خشتش از طلا و خشت دیگر از نقره و پرندگان 
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چنان اسمان را بیو شانند که نور افتاب به شاه اده خانم نثاید . 
روز بعد در میان حیرت همگان قصر شگفت انگیزی هم 
چون تولد يك ستاره درمنظر مردم به وجود می‌اید و پرندگان 
هم سر تاسر اسمان را یوشانده‌اند. 

شاهز اده خانم با لاكپشت ازدواج می‌کند. روز ازدواج 
پسری اراسته به همه‌ی خوبی‌ها از جلد لاگپشت بیرون 
می اٹ يلگر وز شاه اده خانم در غیاب همسر س جلد لا ک‌پشت 
را توی تنور می‌اندازد و می‌سوزاند همسرش به او می‌گوید 
کنی و سے وسہت و مس سم رسو ےم وووت 
سد با وی یب اس .ےد ری 
که او فرزند ماده دیوی است, ٹیو از حضور شاهز اده خانم 
خشمکخ سی شوداو رتاس زمین وا با پر می شا و از 
فرزند دیو به شاهزاده خانم كمك می کند و يكايك موانع را از 
پیش پا بر می‌دارد ماده دیو خسبه و در مانده راضی می‌شود 
که شاهزاده خانم با فرزندش زندگی کند. 

این افسانه مرحله‌ی دیگری را از زندگی بشر نشان 
می‌دهد. فرزندِ دیو نماینده‌ی نسل جوان است؛ نسلی که با تکیه 
بر اعتقاد و سنت گذشتگان (لاك» نماد سخنی و پایداری) 
سنت‌شکنی کر ده با شاهز اده خانمی از دواج و یوند برقفر ار 
می‌کند. پدر دختر که نماینده بینشی واحد است مايل به این 
پیوند نیست سنگ بزرگی پیش پای فرزند دیو می‌افکند: 

ساخث قصری از طلا و نقره. نیروی جوان موانع را از 
پیش پا بر می‌دارد اما جوان به کلی از ریشه‌های خود کنده 
عنیق دارد. دختر پادشاه که او هم نوجو و خواهان برچیدن 
برابر این جراحی» موضع می‌گیرد دیو هم او را پناه می‌دهد و 
در آغوش خود می‌گیرد. با وجود این لاك سوخته شده و 
ان ديو پاب سو زندگی و حفظ ارزش‌ها و باور های 
وی ایس وید تسب ے ری مود دنو پوسی 
که از پوسته‌ی روابط کهن بیرون امده خواهان وضعیت و 
مناسباتی نو و به کلی متفاوت است. به دیالوگ دیو در بایان 
قصه که به شعر و به زبان کردی سرود شده توجه کنید: 

«همه ریز و ولو ریشه شه مامه 

تو پا گەت هل گر کار من ته‌مامه» 

«رگیاه هرز و نیلوفر 

ريشه دستنبو 

تو پا بردار 

کار من تمام است!» 

راب احتمالا داخل این کرروشه در 
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گفتوگوی منصور ياقوتي با احمد صیدر ی 
از زندگي خود بگویید. محل تولد ء زادروز » محل تحصیل » مشاغل » فرزندان و 


م من در روز بیست و نهم اسفندماه ۱۲۱۸ در روستاي 
کلهرنشین بین اسلام آباد و گیلان غرب زاده شده ام. به علت 
فوت پدر به کرمانشاه کوچ کرده ام و در این شهر تا سال 
۸ که دوره ي دبیرستان رابه پایان رسانده ام زندحي 
گردہ ام . همسر و دو فرزند پسر و دخثر دارم که هر دو 
تحصیلات دانشگاهی, دارند و از سال ۱۳۰۵۸ تا کنون در شهر 
همدان سکونت دارم . پس از دریافت دیپلم به دانشکده یافسری 
شسهرباني رفنه ام و در شسهر هاي عرمان » رفسنجان » 
کرمانشاه ء قصرشیرین ۰ خسروي ‏ تهران ؛ ملایر » نفت 
شهر ء پاسوج و همدان خدمت کرده ام و در سال ۱۳۲۰ با 
درجھ ي سرهنگي و ۲ یں ہی ند سے 
بازنشسته کردہ ام . 


- شعر را از چه زماني آغاز کردہ اید ؟ چه کسانی ٴدرآغاز 
راہ بر شما تأثیر گزار بوده اند ؟ ۱ 


د آشنايي من با شعر از کودكي و در میان ایل و در 
روستاست با شاهنامه خواني » حافظ خوانی » و داستان ها و 
منظومه هاي دیگر توسط دايي ام که جزو معدود باسوادان ایل 
بود و شب ها براي دیگران یم خواندو من هم گوش مي دادم و 
بعد در دبستان و دبیرستان از کناب هاي درسي و اموزگاران 
و دبیران هم چنین مطالعات جنبي و غير درسي که از روي 
علاقه داشتم » امادر سال هاي دبیرستان در مدرسه ي کزازي 
که روزنامه ي ديواري هفتگي منتشر مي کردم به شعر روي 
اوردم و خوشبختانه دبیران بسیار دلسوز و بزرگواري داشتم 
که نشویقم کردند و بسیار به من آموختند و همان ها اولین بار 
شعرم را به روزنامه هاي محلي دادند و چاپ شد. آن 
روزنامه ها را دارم ولي پیدا کردنشان بسیار شکل است . این 
شعر ها جوانانه » خام و بسیار حساسي و عاطفي بودند » در 
دوران خدمت هر چند هرگز از شعر دور نشدم و بي وقفه مي 


a a 
پشتوانه اي غني و کارآمد بود که پس از بازنشستگي › این‎ 
بار نه بر حسب تفنن که بر حسب يك نیاز شدید روحي و در‎ 
» واقع يك » الزام « پس از بيست سال وقفه دوباره به شعر‎ 
چاپ شده و چهار کتاب چاپ نشده دارم » به کهولترسیده ام و‎ 
وقتم کم است و سال هاي تلف شده ي بسياري دارم و ناچار به‎ 

پركاري هستم 


من هم با شما مواففیم که شعز تعریف ندارد , تعر یف 
هاييي که تاکنون از شعر شده جامع و مانع نیست مثلاً اگر ان 
را كلامي » مخیل « و » مقفا « بدانیم يك نیت پلید نیز مي 
تواند مخیل و مققاییان شود به بي آنکه اندك شاعرانگي در ان 
باشد رک هم ھی آوائم تتریقی کو و تی عین دال کال از 
a‏ 
این دو را با دهنیات و تجربیات خودم در اميخته ام و به این 
نٹیجھ رسیدہ ام که هیچ زبان رسمي ہ دستوري و کلام منطقي 
در جهان قادر نیست تمامي آنچه را که در ذهن يك انسان 
وجود دارد ء دقیقا با همان احساس » تصویر و انديشه اي که 
دارد به ذهن ديگري انتقا دهد . مگر به درازگويي و دراز 
نويسي متوسل شود و به شرح و تفصیل بیردازد » و با این 
همه » نثر« می تواند حالت » احساس ۰ تصویر یا انديشه اي 
را در واقع » گزارش «دهد و نه در ذهن ديگري باز آفريني 
با استقادۂ اد کیہ دنت فا اہمام و ظر ایک تیگ در 
کوتاه ترین کلام مخفي ترین حالات دروني را از ذهني به 

دهني » همانگونه که هست انتقال دهد من براي بیان حالات 


دروني پدر و مادري که بر گور جوانشان مي گریند در پایان 
شعری به نام » قطعه ي ہر گفته ام 


شعر را از چه زمانی آغاز کرده اید ؟ چه كساني در آغاز 
راہ بر شما تأثیر گذار بو ده اند ؟. «رامورزه ( شر چند مي گویند 
شعر تعریف ندارد ) از شعر چه تعريفي دارید؟ : 

ابري از زمین به آسمان باريد 


مي بینید که چنین امري نه واقعي است و نه منطقي و دقبقاً 
خلاف قانون جاذبه ي زمین نیز هست و تقریبا اتفاقي محال 
که فقط در » خبال ہر مي نواند پذیرفته شود. بنابراین نه به 
قصد ارائه ي يك تعریف » بلکه عقیدہ ي شخصي خودم باورم 
این است که : » شعر کلاسی است که بتواند با کمترین واژه 
ي ممکن احساس ۰ عاطفه » » انديشه یا تصويري را در دهن 
ديگري بازآفريني کند. «-و نه گزارش بدهد و اطلاع رساني 
کند . من براي رسیدن به چنین مقصودي هر صنعتي شعري ؛ 
هر ترفند و هر » دوزوكلكي «! را مجاز مي دانم و دانم در 
جستجوي کشف چنین ترفندهايي هستم 


i 
ر‎ 
e ات‎ 


٦٦ ۲۰۰٠/٠٠/٠١ )6۲( روقار‎ 


- امیدو ارم پاسخ من موجب رنجش کسي نشودو با این نکنه 
توجه شود که پرسش شما بسیار علي است و ده دو از ده فرن 
شعر كلاسيك ایران دربر مي گیرد و من هیچ شاعر معيني را 
مورد نظر دارم و قطعا ايرادي یا انتقادی که دارم شامل خودم 
نیز هست . من معتقدم در حجم عظیم شعر كلاسيك ایران اگر 
از ميان همه ي مضامین » تشهبیهات » تصاویر و توصیفات 
بهترین نمونه را برگزینیم و از بقیه جدا کنیم کنیم و از هر 
کدام فقط يك نمونه را ( نه بیشتر ) در كتابي گرد آوریم. كتابي 
خواهد شد » شاید در حد يكي از دیوان هاي شعر و گاه اگر 
مجموعه ي شعر يك شاعر را با چنین شیوه اي گزینش کنیم 
بیشتر از جزوه ي كوچكي فراهم نخواهد آمد. من ان چکیده و 
عصاره ي برگزیده را در اوج اعتلا می دانم و در حد تقدس 
براي آن احترام قائلم و معتقدم دسترنج سخت کوشانه ي خلاق 
شاعران بزرگ ما خواهد بود اما بقیه را شعري مزاحم : 
تکراري » غیر لازم و اصولا کاهش دهنده و تخریب کننده ي 
شعر كلاسيك ایران مي دانم. من در » تکر ار «و» اقتباس « و 
» بدل سازي ہر هیچ خلاقيتي و هیچ شاعر انگي نمي بینم و 
حداکثر مي نوانم آن را نوعي __ مهارت ر« ارزيابي کنم 
مثل آنها که مي توانند صداي خوانندگان را نقلید کنند 


1 روفار (۶۲) ۲۰۶۲/۱۰/۱۵ 


من شعر خوب را دوست دارم ؛ از هرکس و شعر بد را 
ت ہر WE e.‏ 
دوست ندارم حتي از حافظ متلا 


درد ما را نیست درمان ء الغیات 
یا 
دل من در هواي روي فرخ 


و دست کم ده -دوازده غزل دیگر که به خاطر رعایت 
ترتیب الفبايي قافیه ها سروده شده اند و کاهش چنین نمي کرد 
و از قافيه هاي مختوم به».ت » ج » ج » خ ص + عو ... « 
صرف نظر مي کرد . هیچ شاعر ديگري هم نمي تواند با 
استفاده از چنین قافیه هايي شعر بیافریند 


کر 


شعر کلاسيك ایران را چگونه ارزيابي مي کنید ؟.از 
شاعران كلاسيك به کدام بیشتر علاقه مندید و چرا ؟.حرکت 
نیما قطعا پیش زمینه هايي داشت . اگر ممکن است به پیدایش 

- ارتباط و تبادل فرهنگي ما با هند و دنياي عرب پیشینه اي 
دیرینھ داشته است ‏ اما ارتباط هنري ؛ فكري و فرهنگي ء با 
زبان ما و ملت هاي دیگر ۰ حتي روسیه که همسایه ي دیوار 
به دیوار ما بوده است و از صد و ده - بیست سال بیشتر نیست 
۰ نمونه هاي اندکي نیز از چنین روابطي با ترکیه ي. عثماني 
وجود دارد. بقیه ي دنیا از ما بي خبر بوده است و هنوز نیز 
هست . و ما هم از آنها بي خبر . حوادث سياسي » جنگ ها 
نجاوزات استعماري » پیشرفت ارتباطات » رفت و آمد ها و 
عوامل دیگر بسياري زا کشورها منجمله ما را با افق هاي 
دور دست اشنا کرد » نیما در 


با شما موافق نیستم که حرکت نیما تداوم نیافته است. او 
مثل مخترعین بزرگ دستگاه اختراعي خود را در نمونه اي 
دست ساز و با مصالح و مواد اولیه و شاید زخمت و پیچیده و 


پر حجم ساخته و این وظیفه ي دیگران است که روز به روز 


ان را کامل کنند و چنین نیز کرده اند » امروز تلفن » همراه « 
ي که در دست مردم است و به اندازه ي يك قوطي کبریت 
بل ہر (اگر اشتباه نکره باشم ) است که چنین نفر باید حمل و 


بود و کوچکترین شباهتي به تلفن هاي امروزي ندارد من همه 
ي نوپردازان امروز ایران > حتي يست مدرنیست ها را 
محصول و » دست پخت « ! نیما می دانم . شکل دیگر این 
است که موفقیت نیما بسیاری را واداشته است که به عنوان 
پدیداورندان يك سبك تازه با اسامي گوناگون شناخته شوند و 
خود را » ماندني و کنند. | اگز نیساانبود ها ازو نه گسی 
. نه آتشي و نه دیگران و نه حتي کوچکترینشان » من« که 
دارید مورد پرسش قرار مي دهید 
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- در آغاز بايد بپذیرم که موسيقي (هارموني ؛ آهنگ › ریتم 
) از ضروریات شعر است . هم چنین بپذیرم شعرهايي که 
ایند.امادر مورد موسيقي شعر بسیار براي گفتن دارم و معتقدم 
که در زمینه ي موسيقي شعر همان مشکلی وجوددارد که در 
مورد عروض شعر فارسي هست به این معني که اگر شعري 
باوزن عروضي شعر (رمل » متقارب ‏ و ... ) مطابقت 
نداشته باشد شعر رسمي ء قانونمند و متعارف نیست ہ در 
مورد موسيفي شعر نیز بايد مثلا ( دشتي » ماهور » شور ء 
همایون و... ) باشد واگر نشود آن را در يكي از این دستگاه 
حالي که چنین ند نیست و اگر بتوانیم موسيقي را به مفهوم مطلق 
٤‏ عام و جهاني مورد نظر داشته باشیم متوجه خواهیم شد که 
بسياري از شعرهايي که گفته مي شود فاقد موسيقي هستند. 
بسياري از شعرهاي سپید » ازاد و بي وزن خود را دکلمه 
کرده و براي آن موسيقي متن انتخاب کرده است. این موسيقي 
ممکن است يك سمفوني و يا يك گینار اسپانيايي و یا پيانوي 
الماني باشد که رد هر حال شعر و موسيقي کاملا با یکدیگر 
حافظ را شاید نتوان با يك سمفوني یا آهنگ ريتميك غربی 
هماهنگ کرد ؛ ما هر چه دامنه و قلمرو موسيقي را گسترده 
تر در نظر بگیریم شعرهاي بيشتري را مي توانیم داراي 
موسيقي بدانیم که فاقد آن مي دانیم. ضمناً گوش هاي ما بايد 
به انواع دیگر موسيفي ؛ متفاوت و فراتر از موسيقي ايراني 
عادت کند تا بتوانیم » ملودي « هاي بسیار ظریف موجود در 
بسياري شعرهاي معروف به بي وزن و بي موسيقي را 
تشخیص دهیم. به عنوان مثال يك بند از سروده هاي خودم را 


| افق هاي دور دست آشنا کرد » نیما در مدرسه ي » سن 
لويي « تهران درس خوانده بود و زبان فرانسه آموخته بود و 
دوق هنري و شاعرانگي داشت و این اقبال را داشت که با 
زبان فرانسه به ادبیات فرانسه و از طریق این زبان به ادبیات 
غرب دسترسي پیدا کند. او دریافت که شعر هزار ساله ي 


U 


ایران » هر چند رد اوج کسال » جز استثنائات » عمدنا 
پیرامون چند موضوع اصلي متل : عشق » عرفان و حماسه 
متمرگز بوده است در حالي که در غرب » شعر » خود را 
در این مفاهیم محبوس نکرده و به همه ي مسائل انساني 
پرداخته است و رد انجا که کوشید قلمرو شعر را به مسائل 
دیگر جامعه و ي انساني توسعه دهد با شکل وزن هاي معین و 
عروضي و قافیه مواجه شد ‏ ناچار و از روي اضطرار آنها 
را کنار گذاشت و دست و پایش را از بند رها کرد. دستاورد 
این ش جاعت را همه مي بینیم ,چرا حرکتي که نیما آغاز کرد 
نذاوم نیافت ٢‏ اگر یز این باور هستید که ڈات ا شعر را هوني . : 
(آهنگ -ریتم ) تشکیل می دهد » سروده هايي را که فاقد 
موسیقي یا هارموني اند چگوتھ ارزیابي مي کنی : 
ترا بھ فراموشي سپردہ ام 


آن گونه 

که بیابان در با از یاد برده است : 

رغاشنکر : 

بھار و برگ و پرندہ را 

بن ات 

به غریزہ اي غریب › 

چون باد در نیزار 

و باران در مرداب 

دور دست دهنم را می آشوبد ۰ 


۰ ‌ ںو 


این شعر را می توان افقي و پیوستھ و به نتر نیز نوشت و 
فاقد موسيقي و هارموني معرفي کرد اما به نظر من این شعر 
از يك موسيقي نیرومند برخوردار است و تغییر هجاهاي هر 
يك از واژه هاي آن » مثلا تبدیل (مي آشوبد) به (در هم مي 
ریزد) پا (خاکستر ) به ( درخت) موسيقي ان را دچار اختلال 
خو اهد کرد. 


سپاسمند خواهیم شد که نظر خود را در مورد شعر اصیل 
معاصر با چهره هايي مثل نادرپور » نصرت رحماني » فرو غ 
۰ اخوان » احمد شاملو و ... بیان کنید. 

نظر من کاملا شخصی است و هر مخالفتي که به ان 
ابراز شود برایم محترم است . من » هنر بي انسان «و » 


رؤقار (۲ع) ۲۰۰۱/۱۰/۱۵ ۷ 
مسا ایا تیدا سور شور رن کرد ارب 
اترام و ہر سے مس این دیدگاه بین 
سیت سس سے ہے سے ید e‏ 


- هقر ڈاتا نیازمند استعداد ؛ قریحه : قدرت خلاقه:؛ ذهن 
تیبزبین و زيبايي شناس و علاوه بران تعلیم و تربیت و 
آموزش سخت کوشانه است و به همین دلیل در گذشته از ده 
ها هزار نفر يك نفر مي توانست هنرمند شود. حالا کساني بیدا 
شده اند که آن ويژگي ها را براي هنرمند شدن لازم ندانسته 
اند و حذف کردہ اند و ترتیبی داده اند که هنر از انحصار 
هنرمندان در أید و و اقع مثل منابع طبيعي بین همه ي مردم 


نفاشاني پیدا شده اند که رافائل و لنوناردو داوينچي را قبول 
ندارند وبا سطل رنگ هاي گوناگون به دیوار مي پاشند و 
» مجسمه ساز اني پیدا شده اند که » رودن« و » میکل ان 
را قبول ندارند و آهن قراضه و میل گرد و حلبي و سیم بُکسل 
را به هم جوش مي زنند و روي پایه مي گذارند و مدعي 
کرامات مي شوند. در شعر نیز چنین انفافاتي رخ داده است . 
محتوا ء عقل » منطق ‏ دسنورزبان » مسئولیت اجتماعي › 
معنا همه و همه را حذف کرده اند که به نظر من گیاه معطر 
و شفابخش هنر را ده بار جوشانده و آب ان را ریخته اند و 
انچه باقي مانده ثفاله اي بیش نیست ‏ اگر حکمتی در این کار 
هست من خبر ندارم » از خودشان بپرسید ! البته انديشمنداني 
هستندکه در این باره توجیه و استدلال دارند که بسیار قابل 
تأمل است اما خیل عظیم شاعران مدرن و سوپرمدرني که 
مطبو عات کشور را مصادره کرده اند حتي اسم ان اندیشمندان 
را نمي دانند و از آنچه گفته اند به كلي بي خبرند. متأسفانه این 
»آنارشیسم « هنري با چهره ي روشنفكري و پیشرو نموده 


نظر شما درباره ي محتوا گزيني در سروده هاي جدید و 
غلبه ي شکل و بازي هاي كلامي چیست ؟. 


1۸ روقار (۶۳۲) ۲۰۰۲/۱۰/۱۵ 


فر وارف درك لہ شەر کڑزراگیدگنا ندرگزنی فلومبرجی 4و زوه گ4 


ديمانەيەك له گە ل نوسه‌ری ناوداری کوردی که لهوری مه نسوور یافووتی 


پ. اغای مه‌نسووری یاقووتی زور خؤشحالین لەوەی که 
ته‌شریفت هئناوه بؤ کوردستانی ئازاد. ته‌سه‌ور ئەكەم ثه‌مه 
یه‌که‌مجاره که جه‌نابت بتوانی بیست و لسره به دیسداری 
ھونەرمەندان و نووسەرانی ئەم دەقەرە اشنا ست. ینم خوشه 
به پرسیارێکی بنچینه‌یی بچینه نیٔو باس وگفتوگوکه‌مان. 
ئەویش ه‌وه‌یه که پئمان خوشه خۆت به خویئنه‌رانی کورد لهم 
به‌نشه‌ی کوردستان بناستنی. بیوگرافیی ژیانت» ثه‌زموونی 
کاری خۆت به گشتی تابه هزی ئەم دیمانه‌یه‌وه دیمه‌نیکی 
گشتی له جه‌نابت بدری به ئیْمه. 

و. سهره‌تا سوپاستان ئەکەمو خوّشحالم که هاتوومه‌ته شاری 
سلیمانی؛ پیّتخه‌تی کولتوری کوردستانی ازاد. ده‌توانم ہلَیٔم ژیانی 
من زۆر نالوزه و ھەر بویه ده‌توانم کورته‌به‌کتان بق باس بکهم؛ 
چونکه بیوگرافیی ژیانی خومم نووسیوه‌و تا ئیٔستا گه‌یشتوته دوو 
شەزار لا پەرە. 

من له ناوچه‌ی کولیایی هاتوومه‌ته دونیا که ۲۲۰ گوندەو سەر 
به شاری کرماشانه‌و خه‌لکه‌که‌ی به زمانی کوردی قسه ده‌کهن. 
ناوچه‌یه‌کی تا راده‌یه‌ك فه‌رهه‌نگییه. مبژوویه‌کی کؤنی هه‌یه. من له 
ره‌شه‌مه‌ی سالی ۱۹۶۸ له دايك بووم. دوایی له ته‌مه‌نی ۷ سالیدا 
چوومه کرماشان‌و له قوتابخانه‌ی "داریوش!" ده‌ستم به خویندن 
کرد. دواناوه‌ندیم له خونندنگه‌ی "کزازی" کرماشان تەواو کرد. 
دوایسی ههر لے ناوچه‌ی کولیایی بوومه مامستا و سالی ۱۹۷۹ 
ددرکرام‌و ثیستاش بیکارم. 

سه‌باره‌ت به ژیانی ثه‌ده‌بیيشم, له ته‌مه‌نی ۱۶ سالییه‌وه ده‌ستم 
پیکردوه. ئەو سه‌رده‌مه له نیو شاری کرماشاندا به خوشییه‌وه دوو 


کتیبخانه هه‌بوون که نه‌مانه له‌به‌رامبه‌ر بریك پاره‌دا کتیبیان ده‌دا بق 


ساردانی : مانی 


۱ ۳3 1+ ںی 
خویندنه‌وه, واته شه‌ويك يەك قروش. زؤر ههرزان بووو نیمه 
00۳۹۳۷۳۲ 
ته‌واو ده‌کرد. له يەك سالدا کتنبخانه‌یه‌کم دەخوێندەوە و (ئه‌مه‌ش 


وای کرد) که له قونایخانه ده‌رنه‌جم. جونکه جگه له خویندنه‌وه 
هیچی دیکهم نه‌نه‌کرد. دوای نه‌وه‌ش کتیبه‌کانی نیو کتیبخانه‌یه‌کی 


دیکەم خوینده‌وه. به داخه‌وه كەس نه‌بوو رینوینی یمه بکات چی 


بخوینین»وه‌و چی نه‌خوینینه‌وه. هه‌رشتیکمان دەس کەوتبا؛ وەك 
رزمانی مبّژووبی: رؤمانی پەراویٔز بق نموونه: پزسانی "ناتپلا 
"ده قزلباش'' و تەنانەت رژسانی پؤلیسیشمان ده‌خویندهوه تا 
گەدیشتمہ دواناوه‌ندی. بەر له دواناوه‌ندی» ماموستایه‌کمان شهہوو 
نه ناوي ناغای سادقی؛ مامزستای ندده‌بیمان بوو یارمه‌نی ددداین. 
دباره له بیرم چوو بلیّم که بەر لهو ناغای ئه ميري کامکار بوو. ئەو 
کات من پل پیٔنجەمی سهره‌تایی بووم. شتیکی سیر ههبوو؛ نهو 
له باتی دەرس وتنه‌وه ته‌نیا کتیسی بو ده‌خویندینه‌وهو لەودش 
خوزشتر بو خوی به شیوه‌ی نمایش بوی ده‌وتین؛ زور خوش و 
سرنجراکزش بوو. راستییه‌که‌ی نهو ساله ته‌نیا کتییسان 
خوینده‌وه‌و نمایشمان بینی. پئویسته ئەوەش بلَیٔم کاتی که مندال 
بووم دایکم ئەفسانەی کوردی بق ده‌خویندمه‌وه, ئەو ئه‌فسانانه زور 
خوش بوونو کاری له روح‌و ده‌رونم ده‌کردو تاکو یستاش 
ناسه‌واری ئەم کارتنکه‌رییه ھەر به‌رده‌وامه. بریار وایه ئەم نه‌فسانه 
کوردنانه تا يەك مانگی دیکه له ثیراندا چاپو بلاو بکریٔتەوھ. 

دوارسی لے دواناوه‌ندی دا مامۇۆسىتابەك به ناوي آعهیاس 
ستهرمه‌دی" له سەر ژی‌انی شهده‌بیی مىن کاریگه‌رییهکی 
چاره‌نوسسازی دانا. ثه‌و بوو که نیمه‌ی له گەل به‌رهه‌می جددی: 
به‌رهه‌مه‌کانی بالزاك له فەڕەنسهدا ناشنا کرد چاومانی به ړووی 
دنبای راسته‌قینه‌ی داستاندا کرده‌وه. نه‌ده‌بیاتی رووس: ماکسیم 
قورگی. میخانیل شولوخوفو نووسهره گەورەکائی دیکه‌ی ودك 
تولستوی‌و هتد. دوای نه‌مه‌و به پارمه‌تی ناغای عه‌باس سەرمەدی 
نیٹر که‌وتينه سەر پئ نه‌و خوّی شاعیر بوو؛ یه‌که‌مین كۆمەڵە 
شیعری نونی نیرانی ئەو بلاوی کرده‌وه‌و زژریش هوگری فروغخ 
بوو. 

به‌کهم به‌رمه‌می بلاوکراوهم: ناوی "زخم" (برین) بوو که سالی 
۱ ہلاو بوودوه. جونکه ئەو کات نیمه به‌رهه‌مه‌کانهان له کوردا 
ده‌خونتدهوهو ده‌که‌وتنه بەر باس و مناقشه. منیش راستییه‌که‌ی 
تاکره‌ويم نه‌ده‌کرد؛ چونکه زور زوو کنویر که‌ونمه نیو ستاسهت. 
واته هدشتا خونندنم تەواو نه‌کردبوو که ساواك هات‌و منیان کرت 
له يەر نه‌وه‌ی يمه نه‌نجومه‌نی ئه‌ده‌ییمان دامه‌زراندبوو. دوایی ٹیر 
سەرمان له زیندان و دنیای سیاسەت ده‌رهینا. ئەمەیه که هه‌ميشه 
باودرم به نه‌قنی گشتی هه‌بوو.و ته‌کره‌ويم نه‌ئه‌کرد. کاره‌کانمان 
مەلدەسےنگندراو رەخشەی توندی ل دەڭرا. کومه‌له جیرژکی 
(برین) لىەم هه‌لومه‌رجهدا نووسراو مەیلی جوراوجوری لے خو 


ده‌گرت. چیرژکی سوریالیستی تیْدايه. سن چیرژکی نیدایه که به 


"باديادك" (کولاره) که سه‌مبولییه‌و چه‌ند چیرژکیکی ریالستیشی 
تیدایه. دیاره ئەم کتیبه - من له چه‌ند شوینی دیکه‌ش وتوومه - 
بەر له چاپ چووه ژیٔر ده‌ست باقر موئمینی؛ گه‌وره‌ترین ره‌خنه‌گری 
نیرانی که خه‌لکی کرماشانه. باقر مونمینی ئەم کتیبه‌ی خویندهوهو 


1۹ 
بز خزیشی مه‌یلی ریالیستانه‌ی هه‌بوو؛ ئەو سه‌رده‌مه ئەو پیاویکی 
که‌وره بووو ئیٔمەش شاگره بووین. ماموستای نیمه بوو. نه‌و 
باسانه‌ی که پیکه‌وه نه‌مانکرد؛ بوونه شوی نهوه‌ی که من ہبەرەو 
ریالیرم سرومو ریبازه‌کانی دابکهدم خسته لاوہ. له تاکامدا کتییی 
دووه‌مم که چاپ کرا؛ ‏ گولخاس" بوو. به‌رهه‌میکی ریالیستییه. 
دوای نه‌مه "کودکی من (مندالیم) بلاو بوویهوه که به‌رهه‌میکی 
ریالیستییه. و زور به‌رهه‌می دیکه که ناکری ناویان بیسهم وك 
"سال کوریه" (سالی کوریه). "آهو دره" «دولی ناسکان): ''چراغی 
بر فراز مادیان كوه "و پزمانی: "دهقانان" (جورتیره‌کان). نه‌مه 


دوایین کتیبم بوو که له حکومنه‌تتی پیشوودا نووسرا. بهلام دوای 


رؤفار (۳ع) ۲۰۰۱/۱۰/۱۵ 


رمانی جووتیره‌کان؛ که سالی ۱۹۷۹ چایی دووه‌می دەرچوو؛ من 
ژیا نم به شنوهیه‌ك بوو که دابران يان بیده‌نگییه‌کی ۱۳ ساله که‌وته 
نیو زیانمه‌وه. 

ساله ۱۹۷۷ ساواك رژای» مالمان» کتیْبخانه‌یه‌کی زۆر گەورەم 
شەبوو؛ ورای هه‌موو ده‌ستنووسه‌کانم. سواری دوو پیکابیان کرد و 
بردیان. هیسچیان بسق نه‌هٍشتمه‌وه: نه‌مه‌ش زه‌برتکی زور 
جاره‌نووسسازی له ژیانی ئەدہہیم داء چونکه هه‌موو ده‌ستنووس‌و 
سهرچاوه‌کانی خویندنه‌وهم تیکرا نه‌مان. دیاره خوّیشمیان ده‌سگیر 
کردو که‌وتمه‌وه زیندان که لبرہ باسی ناکهم. سالی ۷۹ش که له 
مامزستایه‌تی ددرکرام؛ بو ماوەيەك که‌وتمه نیو دنیای کریکاری؛ و 
به هی فه‌زای ثالوزی سیاسی که له ثثراندا هه‌بوو. منیش بوومه 
قوربانی. سی سال ودیلان بووم: دوایی دیسانه‌وه پژانه‌وه مالم‌و 
شەرچی نووسین و به‌رهه‌مم هه‌بوو وهك رومان‌و زور شتیتریش به 
تالان بران هیچم بو نه‌مایه‌وه. دوای نه‌و سی ساله بنج سالیش 
که‌ونمه زیندان. دوای زیندان که‌ونمه‌وه نیو ژیانی کریکاری‌و دوو و 
سی سالی یی چوو تا توانیم خۆم كۆ بکه‌مه‌وه‌و ده‌ست بکه‌م‌وه به 
نووسین. واتسه ئەمے دابرانیکی ۱3 ساله بوو بو من. دوای نهم 
قزناخه: یەکەم به‌رهه‌مم به ناوی "توشای پرندهءغریب زاگروس ‏ 
(تووشاي بالنده غه‌ریبه‌که‌ی زاگرزس) بلاو کرایهوه. توشسای 
وشه‌یه‌کی کوردییه. له ناوچه‌ی کرپندی روزناوادا ره‌واجی هه‌یه. 
"توشای برنده غریب زاگروس" مه‌یلی ریالیستیی ته‌واوي تیدا 
نییه» واته چیرزکی یه‌ک»می. چیرژکیکی ریالیستییه. بهلام له 
چیروکه‌کانی دواییدا دیسانه‌وه نه‌که‌ریمه‌وه یو خوم وانه سوق 
ده‌ورانی کزمه‌له چیرژکی برین" که به‌که‌مین کتیٔیم بوو. به‌دواي 
سه‌ربه‌خوبوونی خۆم که‌وتووم. ئەم کوّمه‌له‌یه چیرژکی سوریالیستی 
تیدایه‌و چیرزکی ریالستیشی تیدایه, واته ه‌لبومیکه لەم مه‌یله 
حیاوازانه. دوای نه‌ودش کتییی " افسانه‌ی سیرنگ" رئه‌فسانه‌ی . 
سیره‌نگ)م ہلاو بوویەوہ که کاریکی تازه و ریالستییه بەلام به‌رگی 


دووه‌می هیشتا چاپ نه‌بووه. 


۲۰۰۲/۱۰/۱۵ )٤۲( روقار‎ ۷+ 


پ. س‌يك يان شیوازی نووسینی ثه‌ده‌بیی جه‌نابت بهو 
شسنودیه‌ی که صوت باسسی ئهەكکەی؛ به جےند قوناغیکدا 
نیپسهپبود» سهره‌تا ثه‌فسانه کاری تی کردووی» پاشضان 
کاریگه‌ریت له قوتا بخانه‌ی پیسالیزمو رچکه‌کانی دیکه 
ودرگرتوود. ئەم پیالیزمه به گشتی لای جه‌نابت چؤن پیناسه 
نه‌کری» ثایا پیالیزمنکی په‌تییه يان تیٔکەله له گهل كۆمەڵێك 
مه‌یلی دیکەدا؟ 

و. راسنییه‌که‌ی, لے نووسینه‌کانی مندا, ریالیزم کاریکی 
داهینه‌رانه‌یه. من هه‌ولده‌دهم له نیو ئەم بواره‌دا مه‌یلی مودیُرن‌و 
فیکره‌ی مؤیرنیش بینم که هیناومه. کتیبی " نوشای پرنده‌ی 
غریب زاگروس" نموونه‌یه‌کی به‌رچاوه که بلاو بوته‌وه. کاره‌کانی 
دواییشم که کومه‌له چیرژکیُکی دیکه‌یه به ناوی "اتش و اواز" و 
ماوه‌یه‌کی دیکه بلاو ده‌بیْته‌وه له‌ویُشدا ده‌بینین که ریالیزمه‌که 
ریالیزمیکی وشل پان سهره‌تایی نییه. چونکه من بروام وایه ئه‌و 
ریالیرمه ریالیرم نییه ئەوہ فتوکوپیکردنی واقیعه‌ته که مخابن له 
نبو ثبران‌و له نیو زه‌ینه ساده به‌ندنشه‌کاندا هم دیارده‌یه ره‌خنه 
نه‌کراوه؛ ثه‌مه به‌که‌مین جاره ده‌خریْته بەر ره‌خنه. واه کومه‌له 
به‌رهه‌میکمان خویندوه‌ته‌وه که هی نوسهره ناوداره‌کان بوون‌و من 
ناتوانم ناویان بینم؛ ده‌بینی وینه‌یه‌کی ساده‌و سهره‌تایی له واقیع 
به ده‌سته‌وه دەدەن که هیچ قوولبوونه‌وه‌یه‌کی تیدا نییسه؛ بهلام 
چونکه ویکچوونیکی لەگەل ریالیزمدا هه‌یه. خوینهر پپیوایه ئەمه 
به‌رهه‌میکی ریالیستییه. چونکه به داخه‌وه له ئیْرانیشدا ره‌خنه‌ی 
ثه‌ده‌بیمان نییه, بهو شیوه‌ی که له استی جیهاندا بو نموونه جورج 
لوکاچ کاری پی کردوه, یمه نیمانه. ته‌نانه‌ت له استیکی زر 
سره‌تا یشدا نیمانه. ثه‌مه‌به که تیگه‌یشتنیکی سهره‌تایی و سەقەت 
له ناو شبراندا له سر ریالیزم هه‌یه. ھەر کاریکی سهره‌تایی و ساده 
له بەر نه‌وه‌ی که تەنیا وینه‌یه‌کی واقیعیه؛ پبیان وایه که ئەمه 
به‌رهه‌میکی ریالیستییه. من نازانم ناوی بنیم چی؛ من تےنیا 
ته‌عبیریکم لیی ههیه (که پیی دەلیٔم) فوتوکردنی واقیع. جاری وایه 
تەنانەت فوّتوگرافییه‌کی بى به‌هایه له واقیع. نیمه ئەگەر بتوانین 
چاو له ریالیزم بکەین؛ بو بنضسچینه‌که‌ی بگەریین: ئا خیزگه 
سره کییه‌که‌ی له فەرەنسەو لای بالزاکه. بالزاك باوکی ریالیزمه. 
نهو به‌رهه‌مانه‌ی که ئەو پیکی هبناون؛ نه‌مرو هه‌تاهه‌تایین, که 
توانیویه‌تی وینه‌یه‌کی راسته‌فینه‌ی ریالیزم به ده‌سته‌وه بدات. 
نوسهره مه‌زنه‌کانی رووس وەك دۆستۆقسكى› ئانتوان چیخوّف: 
تولستوی. شولوخوف و دادایزف. نوسه‌ری گارد جوان" ویٔنەیەکی 
زینشدوو لسه ریالیرم بے دەستەوە دەدەن. تا به‌رهه‌می ئەوانےه 
نه خوینیته‌وه نازانی که دنیای ریالیزم دنیایه‌کی ته‌واو ثالوزه و به 
پیچه‌وانه‌ی ئەو پرویاگه‌نده‌ی که نه‌مرو ده‌کری‌و بدبان وایه که 


به‌رهه‌مه ریا لیستییه‌کان - چونکه جوره ہی به‌هاکانیان دیوه که 


نه‌سك و مندالانه‌به - شەر نه‌وه‌یه که هه‌یه. من زر به داخم که ئەم 
به‌رهه‌مه بی رژحه نیگه‌یشتنیکی سەقەتى له ریالیزم دروست 
کردووه. بق وينه له نه‌مریکادا رزمانی "خوشه‌های خشم" هی 
جانشتاین بیرگ. ئەگەر بمانه‌وی ریالیزم بخوینینه‌وه ده‌بی بچین 
نه‌وه بناسین. يان گەلیْك به‌رهه‌می مه‌زن له دنیاد! هه‌یه وهك 
پابرهنه‌ها " (پی په‌تییه‌کان»» هی زاریا ستانکق؛ يان به‌رهه‌مه‌کانی 
نیکوس کازانزاکی وهك» نازادی پا مه‌رگ" يان ززربای يۆتاتى. 
نه‌وانه به لای منه‌وه پیالیزمیکی نوین. به حه‌قیقه‌ت ئەر به‌رهه‌مانه‌ی 
که له یران يان شوینه‌کانی دیکه بلاوده‌بیته‌وه ویّنه‌یه‌کی شیوه 
ریالیسنین و من له بنه‌ره‌تدا ثه‌وانه به به‌رهه‌می ریالیستی نازانم‌و 
بوخویشم نامه‌وی لەم بواره‌دا کار بکەم. ئەگەر له سهرده‌می 
که‌نجیتیدا چه‌ند به‌رمه‌میکی کرچ‌وکالم نووسیوه؛ نیْستا بق خزیشم 
قبوولم نین. نه‌و کارانه‌ی که ئیٔستا خه‌ریکم ده‌یانووسم بو وینه 
ثه‌فسانه‌ی سیرەنگ (مه‌به‌ست به‌رگی دووه‌مه) که نموونه‌به‌که لهو 
کارانه‌ی که کاری داهینه‌رانه‌ی تیدا شه‌نجام دراود. هنندی به‌رهه‌می 
بلاو نه‌کراوهم هه‌یه وەك› "تراژدی یزدگرد'' که رزمانه يان "در 
غربت تهران" که رژمانه؛ بلاو نه‌بوونه‌ته‌وه. له نیو ئەم به‌رهه‌مانه‌دا 
له بەر نه‌وه‌ی پیویستی خوی فه‌رز کردوه نك شه‌وه‌ی که خوم 
ویستبیتم تازه‌گه‌ری بکهم؛ ده‌بینی که من به دیدیکی نوئوه له سدر 
پیالیرم لەم بوارەدا چوومه‌ته پیْش. که‌سانیتریش له ئاستی جیهاندا 
ھەر به‌م شیوه بوون. بو نموونه نوسه‌ری رزمانی "سوره بز" ماریو 
فارگاس یسا نوسه‌ری گه‌وره‌ی ثه‌مریکای لاتینه. ثه‌مه نموونه‌ی 
پیالیزمی مودیرن و هاوچیرخانه‌یه که زور مودیرنه. له 
ریالیرم به تاکه قوتابخانه‌ی ده‌ورانسا 


راستیدا من 
ری نیو شه‌ده‌ییات دەزانم که 
خوی له گەل هه‌لومه‌رجی مۆدێرنى جیهان ده‌گونجزنی و دەْخێتە 
بیّش. ھەڵبەت مه‌یلی دیکەش له ننو نهد ۱ 
ناتوانین حاشایان لیبکه‌ين, 


ەبياتىدا هه‌یسه و تسه 
ره‌خنه‌یان لی کبراوه: سه لاح نائوانری 
حاشایان لی بکری. ئەوانەش ژیانی خویان ههیه, بلام به بۆچوونى 
من ناتوانن جیی ریالیزم بگرنه‌وه‌و شوین پیی به‌رهه‌مه ریالیستیره 
که‌وره‌کان بگرنه‌وه. 


پ. باسی بنه‌ما و بنچینه‌ی پیالیزمتان کرد, وەك داهینه رو 
باوکی ئەم ڕێبازەش باستان له بالزاك کرد , بەلام شمه له 
هەلات هیندیٗ به‌رهه‌می وەك› "دای ك "ی ماکسیم گؤرگیمان 
شهب . همه له نێو کومه‌لگه‌ی نه‌ددبیی کبراندا کاریگه رییه‌کی 
زوری داناود. بت وانیه ئەم کاریگه‌رییه به‌رکه‌وتنی هه‌بووه له 


1 


گەل ئەو پبالیزمه بنه رهتی و بنچینه‌پیه‌ی که بالزاك دایهنناودو 
به حوکمی زالبوونی فەزای ‏ م٭پو سیاسی ئەو بەرھەمە 
ویسنویه هم پرؤسەی گه‌شه‌کردنه له دروستبوونئ ئبراددی به 
ناو شورشگییپی و ینقلابی له نیو تاکه‌کانی كۆمەلگەدا به مۆى 


شاه م رومانه‌وه تور بجات» تەسەور ناکه‌ی به‌ربه ککه وتننك له 
نيوان ئهم دووانه‌دا هه بووبئ؟ واته وا نازانی که ئهم دوو 
تیگه‌یشتنه له ریالیزم له کزمه‌لکه‌ی ئێراندا به گشتی به‌رانبه‌ر 
به يەك دەوەستنەوہ, له لايەك ریالیزمتکی په‌سه زو له لایه‌کی 
دیکەوہ ریالیزميك که ددیه‌وی ویٔنەیهکی پواله‌تی و ساده له 
واقیع بدات به دهسته‌وه و له ئەنجامی شوپشی به‌لشفیکییهوه 


کاریگەری زیاتر له فه‌زای فه‌رشه‌نگی تنمه دا دادەنى . 


و. فه‌زای سیاسی له ثبرانی دەیەی ٦٦ر‏ ۷۰ زاییتشی (ده‌یه‌ی 
۰و ٥ی‏ کوجی هه‌ناوی) فه‌زایه‌کی نه‌واو سیاسی بووو شەر 
ئەمەش بووه هوی ئەوہ که له نیو نهو فه‌زایه‌دا هیندی به‌رشه‌می 
تایبےت له دایك ببن‌و پیُشوازییان لی بکریت, تەنانەت هیندی 
به‌رهه‌می تایبه‌تیش ته‌رجومه کران, چونکه فه‌زای کومه‌لگه به‌گشتی 
فه‌زایه‌کی سیاسی بوو, دیاره نهم فه‌زایه زیر زه‌وینی بووو ئەو 
فه‌زای» جوره به‌رهه‌میُکی وەك "دايك ی ماکسیم گورگی يان 
به‌رهه‌می هاوشیوه‌ی ئەوی پبویست بوو. 

ئەم به‌رکه‌وتنه هه‌ستکراو بوو, به‌گشتی هدر به‌رهه‌ميك له ھەر 
كۆمەلگەيەكدا دەركەورتى ھەلۈمەرجى ناو كۆمەلگەبە. دەرکەوتی 
ھەلومەرجى سیاسی: ئاہوری؛ کومه‌لایه‌تی و تەنانەت ره‌وانی ئەو 
کؤمەلگەیەیے, دیاره ئەم ھەلومەرجه قوناغیکی تیپه‌ره. من لهو 
هه‌لومه‌رجه‌دا کتیبیکم نووسی به ناوی "سالی كۆرپە' . کزریه: 
وشه‌به‌کی کوردییه. نه‌مه کاریکی هونه‌ری بوو» زور سەیرہ فه‌زای 
سیاسی نهو روزژگاره ئەم به‌رهه‌مه‌ی وه‌رنه‌گرت. تەنیا تاكو تەرا, 
ئەویش به ترسو له زیر لیٔوەوہ ئەم به‌رهه‌مه‌یان تەیید دەکرد: به‌لام 
فه‌زای واقدصی نه‌مه‌ی وه‌رنه‌گرت و یالی بیود نا. نوسهر کاتی 
ثه که‌ویْته هه‌لومهرچیکی لەم چه‌شنه‌وه به‌رگه ناگری؛ ته‌بیعی 
نه‌که‌ونته ژر کارتنکه‌ری ثه‌مجوره زه‌ینیه‌نه زاله‌وه. بویه ئیٔستا 
ئەگەر چاو له نه‌ده‌بیاتی نّران بکه‌ی: هه‌لبه‌ته من ناتوانم ناوی 
نوسدره که‌وره‌کانی وەکی سادق هیدایەت و سادق چوبهك که ئەمانه 
باسی جیاوازیان ههیه بهیّنم به‌لام ئەوانیتر دوای هم فه‌زا سیاسییه 
که‌وتن. بڑیے لەم فه‌زایه‌دا ڕۆمانى "دايك ی گورگی کاریگه‌ری 
داده‌نی و ئنمه خوّمان به‌شيك بووین له فرژشیاره‌کانی ئەم کتیبه. 
بەر له شورش بو نموونه پیشانگایه‌کی کتیبمان هه‌پوو باوەر 
بفه‌رموون له ماوه‌ی پهك حەفتەدا زیاتر له ۱۲هه‌زار دانه لهم کتیبه 
به شیّوه‌ی قاچاغ فرژشراو چوره نیو خه‌لك. واته وهك زیر بردیان. 


زیری پالاوته (به پیکه‌نینه‌وه!) 


پ. به سه‌رنجدان لهو پنناسه‌یه‌ی که جه‌نابت بق ریالیزم 
کردت» ئەو ریالیزمه‌ی که جه‌نابت تنی گه‌یشتووی و کاری پی 


لے ھ وق 


دد که یت ؛ کنستا که لەم سە ردد مهدا شنوازی دىكەشس شاتوتےه 


رؤفار ۲۰۰٦/٠۰/٠٥٢ )٤٣٤(‏ ۷۱ 
مەیدان, ودك سوریالیزمو کومه‌لی شئوازی دیکه» پتەنسییەل 


پیبالیزمی مودیرنن ئەوەی که جه‌نابت ثه‌فه‌مووی» ئەمرؤ چه‌نده 


ثه‌توانی له نیو پدوتی ئەدەبيى کومه‌لگه‌ی ئێمەدا کاری پى 
بکری‌و پنی بنووسری؟ 

و. من ئەو جوره‌ی که له ثبران و عبراقدا خه‌یبینم؛ دیاره فه‌زای 
گشتی کومه‌لگه‌ی نیران نه‌ناسم؛ بهلام له ناو عیراقدا به داخهوه 
هیشتا فه‌زاکه ناناسم؛ له رووی فه‌رهه‌نگی و پژحی و ره‌وانی و 
تەنانەت سیاسیه‌وه؛ درکیکی قوول‌و ته‌واوم نییه بەلام ده‌توانم 
شتیکی گشتی بلیّم. نه‌ویش نهوه‌یه که هه‌لومه‌رجی کوّمه‌لگه به 
وردی کار ده‌کاته سەر دەق و تەنانەت کاری نوسهره‌که‌ی. له نو 
کؤمەلگایەکدا کے تاره -- ناوەته نبو فه‌زای ئازادى› ده‌نه‌وی 
تەواوی ئەو شته‌ی که له ماوه‌ی سه‌دان سالدا له وجوودیدا یەنگی 
خواردوته‌وه؛ نه‌واوی ئەو فشارانه‌ی له‌سه‌ریه‌تی بداته دەرەوہ؛ شهو 
مه‌بلانه‌ی که ئیٔستا بو نموونه له ئیراندا هه‌یه؛ چونکه له‌وی 
فه‌رایه‌کی داخراو هەیەو جیاوازه له گەل ئیْرہ؛ مه‌یلی زه‌ینی له‌ویدا 
شه‌پول نه‌دات. لیره (مه‌به‌ست هه‌ریمی کوردستانه) زیاتر شه‌مجوره 
مەیلے تەلەب دەکا: چونکه لبره له رووی ده‌روونییه‌وه بے تاییبه‌ت 
خوینه‌ران خویان خالی ده‌که‌نه‌وه. نه‌ده‌بیاتی توندو تییان ده‌وی 
که دروشم بدات‌ و ساده‌و سهره‌تایی و تەنانەت کال‌و کرچ بیت. 
بیان گرنگ نییه؛ ته‌نیا هاوته‌ریب بیّت له گەل به‌تالبوونه‌وه‌ی 
ده‌روونیدا. پشتیشی ده‌گرن. بەلام ئیٔستا له نیو ئێراندا نه‌گه‌ر چاو 
له به‌رهه‌مه‌کان و لاپەرەی گوقاره‌کان بکه‌ی؛ چ چیرزكدو چ شیعر, بهو 
خاکامه ده‌گه‌ین که شیعره‌کان ۹۰/یان نه‌نیا بریتین له کابه‌کردن له 
نیو فورمدا. کایه‌یه له هل وشه‌کاندا. نستا شیعر له ننراندا شتيك 
به ناوی بیرژکه‌ی تیدا نییه؛ هزری تیدا نییه. دیفاعیشی لى ده‌کهن: 
یانی نه‌و که‌سانه‌ی که بیروکه‌و هزریان له شیعر سه‌ندونه‌وه له زیر 
ناوی نویخوازیدا به‌رگری لەم کاره‌ی خویان نه‌کهن. ثه‌مانه به رای 
من کومه‌له شه‌پولیکن» شیّوازی زال نین؛ ه‌مانه دین‌و دهلیُن بەلی 
یمه ده‌مانه‌وی تاکیتی خومان نیشان بده‌ین؛ "شاعیر ده‌بی تاکیّتی 
خوی نسشان بدات . كەس مات لدوه ناکا که شاعیر ددیسی 
فه‌ردییه‌تی خوی بناسی؛ بهلام شیعر جیٔی ئەوہ نییه که مه‌سهله 
شه‌خسی و زور لاوه‌کی و سووكو بی به‌هاکان له زیر ناوی 
فه‌ردییه‌تضدا بیج نیو شیعر. چسونکه مسرو بوونضه‌وه‌ریکی 
کوّمه لا یه‌تییسه. سره‌نجام له نیو ئەم گوّی زه‌وییه‌دا که تےنیا 
شوینیکه بو ژیان؛ به پیی تازه‌ترین ده‌سکه‌وته زانستییه‌کانی 
جیهان نه‌نیا هه‌ساره‌یه‌که بو زیان‌و نیشته‌جیبوون‌و تا ملیونان 
سالی تیشکی هیچ ناسه‌واريْك له ژیان نابینری و شیتر هه‌موو 
هه‌ولیکی مرژفی تووشی نائومیدی کردوه که شوینيك هه‌بی مروة 
بتوانی بروات و سەیری بکا که ته‌نانه‌ت گولیُکی بچووکیشی تیدا 


ببت. یمه لهم دنیایەدا دەڑین؛ نيمه ده‌مانه‌وی پنوه‌ندییمان پیکه‌وه 
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هه‌بی . پیویستمان به دروستکردنی ئےەم بنوه‌ندییه هە‌یے؛ مروٰة 


روقار (۲ع) ۲۰۰۹/۱۰/۱۵ 


بنویستی به دیالؤگے: نیسه ناتوانین هونه‌ر له نیوه‌رزك داب‌رین. 
چونکه له جبهانی بووندا - نه‌مه بنه‌مایه‌کی زانسنییه؛ قسه‌ی من 
نییه - ههر شتیّك که بوونی هه‌بن نیّوەرؤكو فورمی ههیه؛ نیمه 
ناتوانین له زیر ناوی مؤدیرنیزمدا هونهر به‌تال بکه‌ینه‌وه. ثه‌مانه 
هیّرش و شەری ده‌روونین. شه‌ری راگه‌یاندنه. ئیستا له‌وانه‌یه له نیو 
نیراندا پشتگیری لەم شه‌ره راگه‌یاندنه بکەن که هونه‌ر بی نبوهروك 
بیٔستو به‌تال ببیتهوه. پشتگیری شی لی ده‌کری؛ لے نیو کوره 
نه‌ده‌بیه‌کا نی ننراندا ئەگەر ته‌ماشا بکه‌ی ده‌بینی ته‌نیا باسی فؤرمه؛ 
باسی زمانه‌و به‌س. تەنانەت هیندی له شاعیره گه‌وره‌کانی ثیران 
»من ناوی كەس ناهیّنم؛ ئەو به‌رهه‌مانه‌ی که ئیْستا رؤژەٹن: جگه له 
کایه‌کردن به وشه هیچی دیکه نین. بگره میندی جار تےەنیا 
مساواریکن و به‌س, وەك صاواری مرژقشه سهره‌تاییه‌کان کے لسه 
دارستان و ئەشىكەوتەكاندا دهژیان. ,وەك هاوارنك ایا یمه 
گەراوينەتەوە بؤ ئەو سەردەمە› ئەمانە مودیرنیزم نین؛ تازەگەری 
نین. ئیٔمه له ئێّران که‌وتوینه‌ته نیو چەپ› لێرەش که‌توینه‌ته نیو 
چه‌پ. لبرەش چەیرەوی ده‌که‌ین که بلیین نه‌ده‌بیات تەنیا بریتییه له 
نیوه‌رودو واز له فؤرم بهینین. له حالیْکدا نیمه ثه‌لیین هونه‌ر؛ هونهر 
واته جوانی» نیمه ده‌بی نهم جوانییهو سیماکانی نهم جوانییه 
بنتینه نیو به‌رهه‌مه‌کانمان. ته‌نانه‌ت ثه‌گهر به‌رهه‌میکی بیناسازی 
جوانیی تیدا نه‌بی و تەنیا دارو دیواریکی پووت بت پیکه‌وه بنری 
هونه‌ر نییه. باسه‌که بق خوّی ساده‌یه بهلام به‌داخه‌وه لای ئیٔمه ثالوز 
بووه. هونهر شیع نیومرزلی فزرمکی کاملی ه‌بن. ماوتسی تونگ 
سه‌رده‌مانيّك ده‌رباره‌ی هونه‌ر وتاریکی دا قسه‌یه‌کی راستی کرد 
وتی نیوه‌رژك‌و فورم ده‌بی وەك دوو هیلی هاوته‌ریب شان به‌شانی 
يەك بسچنه پسیش. به‌داخهوه ئەگەر هه‌لومسهرجی کوّمهلایسه‌تی 
ته‌ندروست نه‌بی ریگا نادا باسی پسپورانه له سەر هونه‌ر بیته 
کایه‌وه تەنانەت بەر بەم باسانه‌ش ده‌گری. ئیستا ئەم بارودوخه له 
7چ تنراندا ده‌بینری- لیْرەوہ من ''اییندہ''و ''رامان''م به دست 


ده‌گا خەریکن باسی جددی دەکەن. 


پ. پرسیاریکی دیکه هەيه که تارادەیەك ده‌توانی باسه‌که 
بکاته‌وه. ئەویش ئەوەيە مروفی ناو چبرکه‌کانی به‌پیزتان 
مرو فی اسایی و سروشتی و هه‌لگری خه‌سله‌تی سر تیب 
خۆيانن. ثه‌مه له سه‌ردهمی مقدیرنیزهدا يان له قوناغی دوای 
کلاسیكء مرؤفیّکی ساده نییه که به شڼوهی هیلیکی پنناسه 
بکری ووك له داستانه حه‌ماسبیه‌کاند! خراپ هه‌ميشه خراپ و 
جاك هه‌میشه چاکه لیرد وا نییه. به‌لکو بوونه‌ومرتکی ئالۆزه 
که دنیایه‌کی تایبه‌ت به خۆى هه‌یه. بەریزت دهته‌وی له نیو 
چبرؤکەکانتدا باسی ئەوہ بکه‌ی که بوونی مرژفیکی سروشتی 


له نو سه‌رده‌میکی مودیرنهد! ایا بوونیکی مه‌حال»۲ ایا 
پنناسه‌کردنی مروقیکی ئەوتؤلےەم سەردەمەدا بے پێى 
پارامیتردکانی سه‌رده‌می مودییرنیته سه‌خته» ناکری ؟ ایا ئەم 
کاراکنه‌ره لەگەل ئەم سه‌ردهمه‌د! یه‌کتر دهخونن»هوه؟ يان 
ئەوەی که قه‌دهری په‌های مرو گرزبوون و الزبوونه» ایا 
مروفی نیو چیه که‌کانت ئەیەویٰ به دوای قه‌دهرتیکی دیکەدا 
بگەرین؟ ۱ 

و. من بروام وايه ئەم الؤزبوونه الؤزبوونیٔکی رواله‌تی نه‌بی که 
بے سەر کاراکتیرەکائی چیرؤدرو روماندا بسه‌یی . به‌لکو ده‌یی 
نا لززبوونیکی سروشتی بیت. ده‌بی کؤمەلگەی نیمه ٹالؤز بیّت تا 
به‌رمه‌میکی نالوز به دی بینی. ده‌بی کؤمەلگەی نیمه کومه‌نگه‌یه‌کی 
پیشه‌سازی بیت. تا به‌رهه‌می تایبه‌ت به خۆى بینیته‌دی. ئەو مرژفه 
ساده‌یه به‌رهه‌می هه‌لومهرچیکی ساده‌به. مرژقی خالوز به‌رهه‌می 
شەلومەرجیکی ئاڵۆزە. يمه به داخه‌وه حونکه ره‌خنه‌ی نه‌ده‌بیمان 
نییه؛ ناتوائین ئەم مه‌سهلانه مشتومال بکەین. کاتی کافکا له کورته 
چیروکیکد! ده‌لسی "راک‌شابووم؛ سیسارکه كەچەلەيەك له سەر 
په‌نجه‌ی پيم نیشتبووو خه‌ريك بوو منی ده‌خوارد". ته‌ماشا بکه 
کافکا به‌رهه‌می کؤمەلگەیەکی مودیرنه؛ نیمه ده‌بی کافکا له نیو ئەو 
کومه‌لگه یه کد | تاوتوی بکه‌ین. مرف له کومه‌لگه‌یه‌کی پیشه‌سازیدا له 
خوی نامؤ ده‌بی و ده‌بیته مروفی بی پوح. ئەم نامویوونه ثیمه نیستا 
نه‌توانین هه‌ستی پیبکه‌ین. زور ساده ئەگەر بمانه‌وی باسی بکه‌ین؛ 
دراوسی: دراوسی ناناسسی. که بەلای به‌کتردا تى نه‌یه‌رین فتقفر) 
یه‌کتر ناکه‌ین. یانی به ڕاستی خه‌ریکه له خومان بیگانه ئه‌یین. شه‌و 
هاوپیوه‌ندییه گەرمو گوره نینسانییه‌ی که پیشتر به بی جیاوازی له 
نیو گوندو شاردا هه‌بوو نیّستا اسه‌واری نه‌ماوه؛ ئێستا ته‌نیایی و 
گوّشه‌گیری و نه‌ريك که‌وتنه‌وه شوینی کرتوت»وه. هه‌رکه‌س له خه‌می 
خویدایسه. نسهم ته‌نیایی و گوشه‌گیرییه به‌رهه‌می هه‌لومهرجیکی 
پیشه‌سازییه. کاتی کومه‌لگه به‌مجوره بیت» سروشتییه که پاله‌وانی 
چیروکه‌کانیش ده‌بنه "نامز که‌ی نه‌لییر کامو. له‌به‌رنه‌وه‌ی هه‌وا 
گەرمے ئەچى يەكى نه‌کوژی. بەلام من قسەم ئەمەيە که شهم 
الوزیوونے؛ به سسەر که‌سایه‌تی چپروکه‌کانی کزمه‌نگه‌ی ئٔمےهدا 
دەسےپئ. ئیمه هیشتا ناتوانین وەك مرو چاو له ژن بکەین‌و 
قبوولی بکەین نەك له تیزریدا به‌لکو به کرده‌وه, له کرداری 
کؤمهڈیەتیدا۔ له حالیکدا که ژن به‌شیکه له بورن. وعك دهلین نیوہ 
شاراوه‌که‌ی پیاوه. سیویکن که بسه دوو ره‌نگ نیشان دراون. 
ماهییه‌ت یه‌کیکه. پەنگ جیاوازه. کیشی میٌشکی ژن به قه‌د کیشی 
میشکی پیاوه. ژن ده‌توانی له بواری ثابوری کولتوری و پیوه‌ندییه 
کزمه[ یه‌تییه‌کان و ههر بواریکی دیکه هه‌مان نه‌و پزنه بگیّری که 
پیاو ده‌یگیری, بهلام کؤمەلگەی نه‌ریتی (ته‌قلیدی) چى› کومه‌لگه‌ی 
نیمه چی؟ لیره‌دا من باسی کولتورو فکر ده‌کهم. بروانه تو ده‌توانی 


باه خانه‌به‌ك ساز بکه‌ی: له نیو ئەم باله‌خانه‌یه‌دا که‌سيك ده‌ژی که 
بروای واه پیاویّك ده‌توانی چوار ژن بهینی. بروانه شیئر نهم 
ببرکردنه‌وهبه, مؤدیرن نییه. نه‌گه‌رجی له باه خانه‌به‌کدا دەڑی: به لام 
که‌سیکی پیش مودیرنه‌یه. پیاو بوینباخ دەبەستى به‌لام ناماده نییه 
یارمه‌تی ژنه‌که‌ی بدات, پئی وایه قاپشوردن ته‌نیا کاری ژنه. نیمه 
ته‌نیا کیشه‌مان لەگەل فکره‌که‌یدا ههیه. دابه‌شکردنی کار شتیْکی 
سروشتيه. ئەم مرژفه هه‌مان مرژفی سدره‌تاییه که به‌رگی مودیرنی 
پوشیوه. نیمه نابی درز له گه‌ل خؤمان بکه‌ین, ده‌بی بزانین له نیو چ 
کو مه‌لگه‌به‌ک دا ده‌ژین و چؤنچزنی ده‌ژین. ئےەم که‌سه‌ی که له 
فەرەنسه و سویددا سواری میکرؤ ددیی؛ بینج ده‌قیقه کاتی هەیے 
بەلام خۆش نه‌وه‌یه که لەو ئەو پێْنج دەقیقەدا ڕۆژنامه يان کتیب 
ده‌خونننته‌وه. ئەدہبیاتیٔکی مینی مالیستی لهو دوخهدا بەرشەم 
ددت. به ھەرحال ثهدهببا تنك دیته کایه‌وه که بينج دیره. بەلام نیمه 
بەم هه‌موو کاته ززره‌وه تبراژی كتيب له ئێراندا گه‌یشتوته ۰۰۰ 
دانه. له کزمه‌لگه‌یه‌کی ۷۰ ملیونیدا تبراژی کتیب ۲۰۰۰ دانه‌یه. 
کامه موّدنرنیره؟ 

پ. زور باشه. ئەم باسه په‌هه‌ندی به‌رفروانی ههیه» بویه 
ئەگهر بمانه‌وی بچینه ناوی چه‌ندین سه‌عاقی ده‌وی. من 
نه‌مه‌وی لیردوه بچمه‌وه ناو وەلامەکەی به‌ریزتانه‌وه, بق ویضه 
"مه سیخ" مک هی کافکا به‌رهه‌می كۆمەلگەيەكى مؤودیٰرنے؛ 
کزی‌نگهی مزدیرن مروفی ئالؤز دروست ده‌کا هم مروفه 
دنیایهکی تایبهت به خوی هه‌یه و ته‌نيایه , ئەم ته‌نیاییه 
تال زبوونيك دروست دهکات. ئەمه شنیکی سروشتیيه که له 
نو سب سی‌ستمی کزمهلایه‌تی و زالبسوونی بازارو دەسےەلاتی 
سەرماںەدا تووشی ناموبوون ددبی. بەلام ئایا له ثیراند/ که 
شاکارتکی ووك "بوف کور" دروست دهبق» ثه‌مه‌ش راسته که 
سادق هھیدایےەت کاریگه‌ریب کی گه‌وره‌ی کافکا و ئەدەبى 
فەرەنسیر رِوزثاوای لەسەر بوود؛ نووسینی "بوف کور" له 
نو کؤمەلگەیەکدا که هنشتا پنوه‌ند ببه کومه لا به‌تلیهکان ودکو 
خؤیان ماون, هیشتا ئەو هەستی یەکترخؤشویستنه ھەر ماوه, 
تنوه ته‌سه‌ور ناکه‌ن بوونی هم کاراکتیره ئالؤزەی نیو بوفی 
کور رکه من ییٔم وایه زور كەس خویندوویه‌تیبه‌وه و كەم كەس 
ی تنگه‌یشتون) له بنه‌ر ەتدا ناکوکی له گه‌ل کاراکنیره 
راستەقیذەکانی نو کؤمەلگەدا شه به؟ 

ي نی خۆت به‌باشی وەلامی خوّت دایه‌وه, من دلنیام جەنابت به 
قوولی لەم مه‌سه‌له گەیشتووی: بهلام نیستا که ده‌ته‌وی من بو 
خوئنه‌ران بدونم؛ منیش به‌خرایی نازانم, راسته سادق هیدایسه‌ت 
ئذرانی بوو بهلام ژیانی راسته‌قینه‌ی له فهره‌نسه‌دا به سەر برد. 


مرزقنکی ززر مودیرن بوو: باش شاره‌زای ئەدەبى فه‌ره‌دسی بوو: 


روقار (2۲) ۵ شا ۷۳٣‏ 
''مەسخ''ەکەی, هیدایه‌ت تووشی پیك دزبوون هانبوو نانه‌با بوو 
لەگەل ئەو کومه‌لگه نه‌ریتییه‌ی که تیای دەڑیاء دواتر چووه نهولا و 
نه‌ونشی بینی. هوشیکی زور پیُشکه‌وتووانه‌و داهینه‌رانه‌ی هه‌بوو 
تەنانەت هینضدی زه‌ینیه‌تی ئیْرانی کونیشی هه‌بوو. مەیل بز 
سهرده‌میکی زور کون؛ کولتوری هیند. بوفی کور دیارده‌یه‌کی 
ناورته‌یه؛ ئاورته له نیو ئه‌ده‌بیاتدا ړوو ده‌دا. له پریکدا به‌رهه‌میکی 
ئاورته ده خولقینی. بسوفی کور لے نیو کومه‌لگه داخراوو 
نه‌ریتیبه‌کاندا سه‌رههل دەدا› دەبى ودك ناورته‌به‌ك ته‌ماشای بکەین: 
نەك وەك قاعده؛ چونکه ا نییه: له‌به‌رثه‌وه‌ی فیدایەت خوی 
به‌رهه‌می ریالستی بے هیّزی هەیے؛ له‌پال بوفی کوردا حاجی 
ئاغاشى هه‌یه. بوفی کور اکامی مودیرنیزمی راسته‌قینه‌به؛ شدم 
مودنرنیزمه له ناخی هیدایه‌تدا بوو؛ نیستا ززر كەس خهریکه 
لاسایی ده‌که‌نه‌وه؛ کابرا مودیرن نییه بهلام ده‌یه‌وی شتیکی ودك 
بوفی کور به‌رههم بیُنی. نه‌خیر نه‌مه ناکری. هیدایه‌ت له نیو 
کومه‌لگه‌به‌کدا ژباوه که نه‌یتوانیوه لەگەل كەس قسه بکا: به‌لی 
نەیتوانیوہ؛ ئەو له نو کومه‌لگه‌به‌کی مودیرندا ده‌ژیا. دوایی چوته 
نیو کومه‌لگه‌یه‌کی نەریتی؛ لەگەل کی قسه بکا. ریگه‌یه‌کی دیکه‌ی 
نه‌بوو جگه لهوه‌ی له گەل سیبه‌ری خویدا قسه بکا. بو ناو 
کومه‌لگه‌ی واقیعی: ئەو پیره‌پیاوه "کورو که‌نفت ه ېوو که له بوفی 
کوردا نسشانی داوه. بهلام شه‌و که‌سه‌ی که له نیو ئهو کتیبهدا 
گفتوگوّی ده‌روونی ده‌کا نه‌لی: له ژیاندا هنندی ئازار ههن که وهك 
خوره به هیواشی رح له ته‌نیاییدا ئەخونو نه‌پروخینن؛ ناکری ئەم 
ثازارانه به كەس بلیی و ده‌ری ببری. ئەمه ئیتر نازاره‌کانی خوی بوو: 
خودی خوٰی؛ شه‌خسی هیدایهت, که توشی ناته‌بایی بیسوو؛ 
نا نه‌بایبه‌ك که ده‌یبینی و هه‌رثه‌مه‌ش کوشتی. 

پ. دا وای لنبوردن ئەکەہم لێرەدا قسەکەت یی ؛ظەبرمء 
دستؤیەقسکی له "اتاوان‌و سزا!'"دا له پاستیدا رؤمانیٔکی 


[ با 
aE‏ 


نووسی که د وانسی ددرونشسکاردەکان شا تسن و راقەیان لق کرد ؛ 


ته‌سه‌ور ناکه‌ی بق نوٹفلیٔتیٔکی ومك بوفی کور واباشتر بت که له 


جیاتی نه‌وه‌ی ره‌خنهگریك پافه‌ی بکا؛ ده‌رونشیکاریك لیٔی 
بكۆڵێتەوە . به سه‌رنجدان بهو قسه سەرەتاییەی خی پنویست 
ئےەکا ددورنشیکا رك بتو کاراکتیرو دەروونو ئەم زمینه 
ئالؤزەی هیدایه‌ت به پیی ئەو به‌رهه‌مه‌ی شیکاری بکا .واته 
خوئنه‌ریکی ئاسایی نه‌بی‌ و ئەو خونه‌ره‌ی ئەو سه‌ردهمه نییه 
۰ خوینه‌ری ئیٰٔستايه که هه‌لومه رجهکه‌ی گؤراوہ؟ 

و. له دنبای مودنرنداشهم کاره شه‌کرنت, که‌سانيك که 
شاره‌زاییه‌کی زوریان له‌باره‌ی بو ئەم به‌رهه‌مانهوه شه‌یسه و 


دەرونشیکاری گەورەن کاری ددرونناسسان نو ده کدن. کو مه‌لناسان 


دین‌و کاری کومه‌لناسانه له سەر نه‌مجوره به‌رهه‌مانه دەکەن. ئەمه چ 


۷ ووفار (۶۲) ۲۰۰۲/۱۰/۱۵ 


کزمه‌لگهبه‌که به‌مجوره چڑکی داداوه. له روی هونه‌ریشهوه بوفنی 
کور زژر به‌هیزه له رززناواش شیته‌لکاری نه‌کهن. پیویسته نیمه 
شه‌مجوره به‌رهه‌مانه تاوتوی یکین بهلام به‌داخضهوه تیمبه 
ره خنه‌گرمان ندیه, به هدرحال تمه ره‌خنه‌گریکی گەورەی گەرەكە, 
ره خنه‌گريك که به‌راستی ده‌سهلاتی به سەر ره‌خنه‌دا هدبی , بو 
نموونه که‌سانی وەك › لۆنا چارلسکی؛ بلینسکی؛ جورج لوکاج با 
ره‌خنه‌گری مه‌زنی دیکه که له جیهاندا هەن؛ ده‌توانن کار له سەر ئەم 
به‌رشه‌مه بکەن. تمه له ثنراندا ره‌خنه‌گرمان نییه که به شبوه‌یه‌کی 
به‌رین و فره‌لایه‌ن لەم به‌رهه‌مه بکولیّته‌وه. 

پ. ثاغای یافووتی پم خوشه پرسیاریکی دیکه بکەم. 
سروشتدیه که تفاس له نلو ھەر نەتەوەیهەکدا به‌کنکه له باسه 
بنچینه‌یی و بنەرەتییےەکان بق پلناسه‌کردنیکی نوی خود و 
کاراکتیری كۆمەڵايەتى و کولتوری و مسژوویی مروة. له 
بنەر+تدا تاکه‌کانی ھەر نەتەوەيەك خاوەن زەینییەتیٔکن که ئەم 
زهینییه‌ته خەسلهتەکانی کولتورو میٔژڑووی خق 2 
ودرگرنووه, دەمەویٰ ہلیٔم تاکی کورد خاوهن زه‌ینیه‌تیکی 
کوردبیه؛ ئەمه له نئ به‌رشه‌مه‌کانی به ری زتاندا ده رددکه وچ . 
بەلام نووسین به زمانی فارسی چه‌نده نه‌توانی نزيك بیٔقەوہ لهم 
دنیا پر نازارو پر مه‌ینه‌نیانه» ثایا ئەم زمانه له نووسینەکانی 
بەریزتاندا زو رجار نه بحکستونه‌ته گومانه‌وه که مادم تق به 
کوردی ببر هکه‌بشه‌وه په‌نگه نه‌توانی به ته‌عبیریکی فارسی 
باس لەم ئسازارو مه‌ینه‌تییسه بکه‌ی! باس لسەم جباوازییه 
چینایه‌تییه بکه‌ی» باس لەم ثالزییه‌ی دهرونی ثینسانی کورد 
بکه‌ی, به کورتی ایا لەم ته‌عببرکردنانه‌د/ كێشەت بق نه‌هاتوته 


ا 
ت a‏ 


و. من هه‌رگیز تووشی ئەم پیکدژبوونه نه‌هاتووم, تەنانەت به 
قەد نووکه ده‌رزییه‌کیش له به‌کارهینانی زمانی فارسیدا خوم به بی 
توانا نه‌زانیوه؛ به هیچ شیوهیه‌ك. چونکه من مروژقیکی کوردم. پانی 
دایکم کورده باوکم کورده. زنه‌که‌یشم کورده. له بنه‌ره‌تیشدا له نیو 
ئەم فه‌راو کولتوره‌دا ده‌ژین. فه‌زای پەروەردەی زه‌ینی و کولتوری من 
فه‌زایه‌ک» کولتوری کورده: فولکلسزری کورده؛ نو که‌سه‌ی که 
شوناسیکی کوردی هه‌یبه؛ ئەم فه‌زایه‌ی پر کردونه‌وه. له راستیدا 
ره‌ینییه‌تی من به‌گشتی ره‌نج‌و نازاره‌کانی میلله‌تی کوردو ژیانی 
نه‌وانه. بو من ته‌نانه‌ت پرسیاریش نه‌هاتوته پیش که به زمانی 
کوردی بنوسم یا به زمانی فارسی بنووسم ره‌نگه سهرکه‌توو نه‌بی. 
من به پیچه‌وانه‌وه بير ئەكەمەوە› من نهلیم ره‌نگه که‌سيك کورد بیت؛ 
چبروکنووس يان نوسه‌ریش بیّت. بهلام نه‌توانی ژیان‌و مرژفی 
کسوردو شوناسی کوردی نیسشان بدات. ده‌بسی به دروستی له 
مه‌سهله‌که ورد بینه‌وه؛ بهو مانایه که ئەمه ثه که ریته‌وه بو توانایی و 


دەسەلات به‌سهرد اشکا نی نوسهر؛ من مەسەلەی زمان ناکسشمه نسو 
ئەم مەسەلە‌یەو پیم وانییه کاریگەری دابنی. ههلبهت کاتيْك ئەلیٔم 
کاریگەری نییه؛ لیکدانهوه‌ی خراپی له سەر نەکری؛ بؤ ویٔنه 
نوسهریکی به‌توانای نیو کوردستانی عيراق یا سوریه یاخود 
تورکیسه يان ئیران؛ ده‌توانی به‌رهه‌می بے هێْز خەلق بکات. 
نوسه‌ریکی بى توانا؛ ئەگەر کوردیش بیّت‌و به زمانی کوردیش 
بنووسی: يان تەنانەت (به کوردیش ) بیر بکاته‌وه: گومانی تیدا 
نییه که به‌رهه‌میکی لاواز به‌ده‌سته‌وه دهدا. به رای من ئەمه هیچ 
پیوه‌ندییه‌کی به زمانه‌وه نییه. من هه‌رگیز نه‌مویستووه خؤم ودك 
کورديك بناسینم» چونکه کوردم؛ ثیتر پیویست ناکات. وهك ئهوه 
وایه که من قزم ههیه. من زیاتر له به‌نجا ساله له کرماشان دەژیم: 
یانی ده‌رنه‌که‌وتووم. له کوردستان ثه‌ولاتر نه‌چووم که هه‌ست به 
بیگانه‌یی بکەم. بق نموونه ئەگەر من له به‌لوچستان بژیامایه و 
جارناجار سه‌ردانی کوردستانم بکردایه؛ ئەگەر به‌رگرییه‌کی گەرمو 
گوریسشم بکردبایسه: به‌رهه‌مه‌کهم بەرھەمێكى سادہو رواله‌تی و 
ته‌بلیغاتی ده‌بوو. من بروام وایه هه‌رکه‌س له ھەر کولتوريك بیّت, جا 
ئەو کلتوره کلتوری کورد یان فارس یاخود به‌لوچ و هتد بیّت کاتی 
مرزة پیی بیگانه بیّت. تەنانەت ئەگەر به زمانی (زگماکی )اش 
نووسیبیتی: به‌رهه‌میکی کسرچ و کال‌و لاواز دهرده‌چی. هیضدی 
نوسےەری کوردمان هەیےه که بو نموونے سی تاه ۳ نه‌نا و دنه 
کرماشان له شوپنیکی دیکەو له نیو کولتوریکی دیکەدا ژیاوہ: 
هه‌ست و ثیحساسی زور که‌مره‌نگه. کاره‌کانی کاری تهیلیغا تییه. 
بەلام من وانیم, من هیشتا له نیو ئەم کولتورو خه‌لکه‌دام, نیستا 
بەرەو شه‌ست سالی نه‌چم, هه‌موو ژیانم له نیو ئەم کولتورو هم 
زەینیەت و خه‌لکه‌دا تییه‌راندوه. هیچ ہؤم سه‌خت نیبه که به فارسی 
ئەنووسم. ئەگەر دواسن بارش مم (ئەفسائەی سپرەنگ) دخو بنیتهوف: 
به گیا و کیوو بەردو مرؤڈو پنوه‌ندییه‌کانیدا بت دهرده‌که‌ونت ھەر 
هه‌مووی فه‌زایه‌کی خومالی کوردییه. 

پ. به ھؤی ئەوەی که به‌پیزتان به فارسی ئه‌نووسن» و 
خوینه‌رانت له استی کؤمەلگەی ئێراندا بلگومان نه‌بی زژر 
بییت. تۆ فه‌زای کومەلایەتی کوردی به زمانی فارسی نیشان 
ددددەی؛ ۲م 


&# ۲ نو 


خۆت چؤن تیٔگەیشتووی, ایا گاستی خوئنه‌رانت 
له دەرەوەی کمه‌لگه‌ی کوردی و له دەروەی کرماشان چؤن 
دهبینسی؛ واته له تاران و مه‌شههد و شرا ز له نلو کؤرو 
کوبوونه‌وه‌ی ئەدەبى ئیْرانیدا هم فەزا کوردییه‌ی نو چيروك و 
پمانه‌کانت چه‌نده له ړووی نزيك کردنهوه‌ی خوینهریکی 
فارس له گەل کومه‌لگه‌ی ئێوەدا کاربگه‌ری داناوه؟ 

و. من بو وهلامی ئەم پرسیاره‌تان ده‌مه‌وی نه‌وهت بق بگیرمه‌وه 
که دوو پژز بەر له‌وه‌ی بیم بق سلیّمانی ته‌له‌فونی مالّه‌وه زه‌نگ 


لندا؛ ديم یەکی له ده‌شتستانه‌وه. نازانم به ته‌واوی ده‌شتستان له 


کویْیه له فارسه؟ ( هاوریه‌کی له بووشه‌هر) زه‌نگی بو لیدام‌و ده‌لی 
ڕۆمانی "دهقانان "۰ دیاره پزمانی دهقانان؛ ژیانی خه‌لکی کورده له 
ساله‌کانی ۶۲ی هه‌تاوی که ریفورمی زه‌وی‌و زار له ثیراندا ړوو 
دەداء له يەكێك له رومانه‌کاندا باسى د‌کری‌و رەخنەگرانى نٺو 
ثنران که ماموزستای زانکوشن له سەر ئەم کتببه تەئکیید ئەکەن و 
وەك به‌رهه‌میکی چاك به‌رگری لى ده‌کهن. زر سه‌رنجراکیشه ئەم 
كەسە که ته‌لفزنی کرد؛ باسی کاریگه‌ری ئەم رزمانه‌ی بو کردم. 
کتیبه‌کانی من که چاپ دهبن؛ ( چ دون ئو چ نهمپق) که دوایین 
کتییهکانم نه‌ویه‌ره‌که‌ی حه‌فته‌یهك ماوەتےوہ. بانی بے خبرایی 
ده‌فرژشری؛ بى ئەوەی پروپاگەندەی بو بکەم؛ نه كەس پشتم 
بگسری؛ نه ده‌زگایهکی 
پرویاگه‌ندهم شه‌بی: بگره هیچ 
كەس پئی وا نییه که من 
ئیستا زیندووم. بی نهوه‌ی 
خۆم تەنانەت يەك وشه‌شی له 
سهر بلیم به خیرایی نه‌چیته 
نیو کومه‌لگه‌ی کورده‌واری‌و 
کومه‌لگه‌کانی دیکه» خوراسان؛ 
شیران, ئەوانے له ریگ هی 
به‌رهشه‌مه‌کانی منه‌وه تےەرارو له 
گهل ژیانی خه‌لکدا اشنا 
دوون و نه‌نانه‌ت له سه‌رده‌میکدا 
که رؤمانی دهقانان‌و پیش 
لەوەش "چراغی بر فراز مادیان 
کوه "۰ هر ئەم بەرهەمانه بوونه ا 
هوی نه‌وه که نه‌وان له گەل خه‌لکی کورددا اشنا بن. کتثیی 
"چراغی بر فراو مادیان کوه " که ناوی سه‌رکیشیکی کورده که 
ناوی نه‌سلیشی (حاجی باجلان)ه. که‌سیتییه‌که وەك بنهسور. 
سه‌رکیشیکی تایبه‌نمه‌ند بوو؛ واته دوای قازادجی خوی نه‌که‌وتبوو؛ 
ده‌جوو به زوری جەك سەروەتی له ده‌ولمه‌ندان وهرده‌رگرت و به سەر 
هه‌ژاراندا ده‌یبه خشییه‌وه. خؤیشی هیچی نه‌بوو؛ ئیستا وینه‌به‌کی 
نوستوره‌یی ل دروست بووه. کورد ہوو؛ من کردمه پاله‌وانی هم 
کتیبه. ته‌واوی کومه‌نگه‌ی ئیْرانی وا لنکرد که له گهل خه‌لکی 
کورددا هاوخه‌می بنویُنن. جا ئەمه زور کاریگه‌ره. 

پ. ثاغای ساقووتی راستییه‌که‌ی پرسیاری زورم لسه 
منشکدایه» به‌لام زور ماندووم کردی» ئەم گه‌شته ئه‌ده‌بیه‌ی 
به‌ریزت و دوستان و وستادانی ناوچه‌ی کرماشان بق هه‌ریمی 
کوردستان چونی ههل نه‌سه‌نگینی» ايا له پووی رؤحی 
هه‌ست و ئیحساسەوہ چی لا دروست کرد ون و دهتوانن ته‌عبیری 
لی بکەن؟ 


۷۵ 
و. پاستییەکەی ئەم پیوه‌ندییانه‌ی نیّوان به‌شه جوراوجوره‌کانی 
کوردستان به کولتوری جیاوازه‌وه بیگومان له سەر زه‌پنیه‌تی 
هه‌ردوولا کاریگهری دادەنى› نهم گفتوگوو هه‌لس‌وکهوت‌ و 
پیوەندییانہ ده‌ییته شوڑی ئاشنایی زیاترو تەنانەت دهوله‌مه‌ندبوونی 
کولتوریی زیاتر, من بەراستی زؤر خوشحالم شتیکیش بلیم 
(شاهیدیشم هەیه) من به هیچ شیّوه‌یه‌ك به‌شداری له فستیقاله‌کانی 


روژفار ( 4۲ ۲۰۰۱/۱۰/۱۵ 


ثیران و کوّره ثه‌ده‌بییه‌کانی هیچ شوینیکدا ناکەم؛ من که به‌شداریم 
له فستیقالی بانه‌دا کرد نه‌نیا لەبەرئەوہ بوو که فنستیقالی بانه 
نووا ندسته‌ش لهك بەر شاوهای که سره سلیما نییه؛ يايتەختى 


کولتوری کوردستانی ئازاده ھاتووم؛ ئەگینا خزاومه‌ته سووچی 
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ماله‌وهو ھەر لهو گوشه‌گیرییه دا شته‌کانی خوم ه‌نوویسم. بویه‌س 

هانم, جونکه ببستم دوستان له سلیمانی گلەییان شەیه؛ ئەم قسەبه 

گەیشتەوہ گویم که هی چییه نایەم: منیش وتم تا نه‌مردووم بیٔم 
مانی: هەر بژیت, به‌هیوای وهی له دمرفه‌تی تردا بتوانین 

وتوویژی زیاتر ه‌نجام بده‌ین» زور سوپاست ده‌که‌ین. 

یاقوتی: منیش هیوای سهرکه‌وتنتان بو ده‌خوازم. 


یو ا 


نیبینی : 

۱ بو دیاری کردنی تەوەرەکانی ئەم گفتوگویه كاك جەلیل 
ثازادیخواز یارمه‌تی داوم؛ سویاسی ده‌کهم. ۱ 

۲ ئەم دیمانه‌یه, سەرەتا به تایبه‌تی بؤ ڕۆقار به شبوه‌زاری 
که‌لهوری ئەنجامدراوہ؛ پاشان کراوه به سورانی. 

۲ -فوتوک‌انی ئےم بابه‌تسه به کامیرای سسلام مسستەفا 


گیراون. 


